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Аннотация
Она: Разбитое сердце, разрушенная карьера и незапланированная беременность – это все, с чем я осталась после скоропалительного брака с красавцем-хоккеистом. И вот спустя 6 лет этот проклятый двухметровый ураган снова ворвался в мою жизнь. Теперь я вынуждена работать в его доме. Ради нашей дочери, о существовании которой он не знает.
Он: До встречи с ней я был уверен, что таких, как я, девчонки не бросают. Но эта знойная красотка сломала систему. Она вскружила мне голову и оставила ни с чем. Теперь, когда спустя годы мы снова оказались под одной крышей, я хочу ее больше, чем когда-либо. К несчастью, у нее есть парень. К его несчастью, разумеется.
Тафгай (он же – плохой парень) – хоккеист, основными задачами которого является устрашение противника и защита самых ценных игроков своей команды.


Сола Рэйн
Тафгай


Глава 1. Эш

Интересно, какая она в постели? Громкая или тихая? Нужна ли ей долгая прелюдия или она, как моя новенькая Тесла, активируется одним касанием?
— Кому подписываем? — я немного понизил голос, добавляя в него щепотку сексуальной хрипотцы.
— Брайану, — возбужденно ответила улыбчивая красотка, работающая продавцом-консультантом, и поспешно добавила: — Это мой младший брат. Бог мой, сам Эш Сандерс… Брай сойдет с ума от счастья! Чикагские Орланы — его любимый хоккейный клуб.
Я небрежно склонился над стойкой и принялся выводить маркером на бумаге воодушевляющие слова для ее мальца.
— Кстати, меня зовут Карен.
Мне нет дела до ее имени.
Но ей об этом знать необязательно.
— Рад знакомству, детка. Что делаешь сегодня вечером?
Ее раскосые глаза цвета морской воды сверкнули предвкушением. Она кокетливо поправила свои соблазнительные локоны и плотоядно улыбнулась. Я уже представил, как эта горячая штучка смотрит на меня снизу-вверх, когда берет мой член в свой теплый ротик, и…
— Любимый, я беременна!
Я нехотя оторвал взгляд от блондиночки, ноги которой были длиннее, чем мост ДюСейбл[1], и повернулся на звонкий голос Микки.
Жена моего лучшего друга радостно пританцовывала возле напольного зеркала, демонстрируя мне очередной наряд — ужасное платье бледно-зеленого цвета, которое больше походило на бывший завтрак вегана, и широко улыбалась. Ее длинные каштановые волосы были распущены и откинуты за спину. Большие, светло-зеленые глаза блестели от счастья так, словно излучали собственный свет.
Как можно быть такой милой и раздражающей одновременно?
— Конфетка, вовсе необязательно выкрикивать эту фразу каждый раз, когда выходишь из примерочной, — сдержанно произнес я, отрицательно качая головой на ее наряд, и снова переключился на блондинку. — Так на чем мы там остановились?
Девушка испуганно посмотрела в сторону Микки, а затем наградила меня ах-ты-ничтожный-кусок-дерьма-взглядом и бросила ледяным тоном:
— Простите, мистер Сандерс, мне нужно работать.
Твою мать.
Ну спасибо тебе, Микаэла!
— Продолжай в том же духе, милая, и тогда тебе вообще не придется сообщать Дэйву эту радостную новость. Ведь он и так все узнает. Из новостей, — недовольно проворчал я, когда подошел к Микки.
— Черт, ты прав, — тяжело вздохнула она, с опаской оглядываясь по сторонам. — Я просто хотела немного потренироваться…
— На мне?
— Ты ведь мой лучший друг, — выдала она свой любимый аргумент, с которым трудно было поспорить.
Я повстречал Микки три месяца назад. Девчонка надиралась текилой в одном дерьмовом баре, куда я случайно забрел после тренировки, и грубо отшила меня, когда попытался завязать с ней знакомство. Чтоб вы понимали, отказы — это не то, к чему я привык, когда дело касается женщин. Поэтому я был… слегка обескуражен.
И вот оно, начало крепкой дружбы.
Позже Микки отрубилась прямо за барной стойкой, и я привез ее в наш с Дэйвом дом, в котором она живет по сей день. Только теперь уже на правах хозяйки, а не прислуги, как было поначалу.
И знаете что?
Я охренительно рад, что наши с ней отношения сразу начались с дружбы, а не с привычного разового перепихона. Потому что в итоге я приобрел гораздо больше, чем мог бы.
— Окей, вот тебе мнение лучшего друга — это платье никуда не годится.
— Ну почему? — она капризно топнула ногой, вынуждая меня улыбнуться.
— Ты в нем похожа на сельдерей.
— Пять минут назад я у тебя была шлюховатой мамочкой в красном мини, теперь вот это… Знаешь, Здоровяк, так с беременными не разговаривают!
— Прости, Конфетка, — я подошел к Микки и крепко прижал ее к себе, целуя в макушку. — На самом деле, Каллахану будет наплевать, во что ты одета, когда он узнает, что скоро станет папочкой.
— Думаешь? — взволнованно спросила она, обнимая меня за талию.
— Уверен.
— Ты бы обрадовался?
Я нахмурился.
— Если бы узнал, что стану отцом?
— Ага.
— Не знаю, — рассеянно ответил я, засовывая руки в задние карманы своих джинсов. Этот вопрос разволновал меня. — Я никогда не думал об этом.
Вообще-то думал. Но эти мысли всегда были до одури пугающими.
— А если завтра твоя новая подружка, как там ее… Эбби? Вдруг скажет, что беременна?
Небрежный тон Микки немного задел меня.
— Ее зовут Эмбер, — напомнил я, а следом зачем-то добавил: — И у нас вроде как все серьезно.
Глаза Микки сузились. Она недоверчиво посмотрела на меня, а затем молча зашла в примерочную кабинку. Через секунду до меня донесся ее тихий хрипловатый смех.
Я закатил глаза и рухнул на стоявший напротив диван.
И зачем я только ляпнул это?
Наверное, мне просто захотелось почувствовать себя серьезным пареньком, который ответственно относится к выбору партнера для жизни и к самой жизни в целом, что являлось откровенной ложью. По всем пунктам.
Черт возьми, казалось, еще вчера я тусовался со своими братьями по хоккейной команде и мы беззаботно трахали все, что движется, а сегодня я чувствовал себя фанатом «Янки»[2], который по ошибке сел на места для болельщиков «Ред Сокс»[3].
Дэйв недавно женился на Микки, и мне пришлось купить себе новый дом, чтобы не мешать их бесконечному медовому месяцу. Голкипер Ривз на днях отпраздновал свою помолвку. Проклятье, да даже нападающий Орланов — Вайдман, живущий под девизом: «Одну и ту же дважды не трахаю», похоже, остепенился. Он зацепил какую-то молоденькую джазовую певицу и даже постит с ней совместные фотки в инстаграм, что в наше время уже приравнивается к свадьбе.
А ведь именно я, в отличии от этих ветренных ублюдков, всегда был тем, кто стремился к сценарию: «долго и счастливо».
Четыре гребаных брака — лучшее тому подтверждение.
Я поднялся с дивана и направился к ближайшей стойке с футболками, на которых продавец-консультант, кажется, Карен, развешивала ярлыки со скидками. Заметив мое приближение, она демонстративно перешла на другую сторону стойки.
Мой взгляд случайно скользнул с блондинки на картину, которая висела прямо за ней на стене, и я с интересом уставился на разноцветное полотно. Честно говоря, я дерьмово разбирался в направлениях живописи, но, судя по крупным импульсивным мазкам краски, это походило на абстрактный экспрессионизм. Я видел нечто подобное в лос-анджелесском музее Гетти. В работе Джексона Поллока[4]. Только, в отличие от мрачноватой «Фрески» Поллока, картина этого художника была необычайно радостная по цветам.
Чем дольше я на нее смотрел, тем сильнее она овладевала моим вниманием. Мое сердцебиение участилось раза в три. Я словно на какое-то мгновение вернулся в детство, в родной Джэксонвилл. Желтые мазки напомнили мне бархатный песок на флоридских пляжах, оранжевые — яркие закаты, а лазурно-голубые — Атлантический океан.
Было удивительно переживать такие яркие эмоции, разглядывая обычную картину, висящую на стене магазина итальянской одежды, но я ничего не мог с собой поделать.
Я все смотрел и смотрел на нее как зачарованный…
— Кто автор этой картины? — спросил я у Карен, когда мне, наконец, удалось отвести взгляд от красочного полотна.
Тонкие брови блондинки удивленно взмыли вверх.
— Эм… понятия не имею.
— А кто имеет?
— Хм, может, Джессика, — девушка растерянно пожала плечами. — Это наш главный менеджер. Я могу позвонить ей и спросить.
— Отлично, спасибо.
Спустя несколько минут Карен сообщила мне имя художника. Им оказался некий Мер Фи из Питтсбурга, который продавал свои работы на местном блошином рынке. Я тут же переслал эту информацию своему агенту с просьбой как можно скорее отыскать этого художника и доставить его прямиком ко мне.
На любых, мать его, условиях.

Глава 2. Мерфи

Я наносила кистью последние мазки на одной из стен тату-салона, когда в кармане заиграл телефон. Наспех вытерев руки тряпкой, я вытащила мобильник, едва не уронив его в ведерко с краской, и взглянула на экран.
Грудь сдавило в приступе паники.
Я сделала глубокий вдох и ответила на звонок.
— Слушаю, — как можно спокойнее произнесла я, хотя пульс уже зашкаливал от волнения.
— Здравствуйте, мисс Бреннан, — строгий голос школьной директрисы ледяной дрожью пронесся по моему позвоночнику. — Вам известно, что занятия у вашей дочери закончились два часа назад?
Я посмотрела на наручные часы и тихо выругалась себе под нос.
— Ее никто не забрал? — напряженно спросила я, хотя и так уже знала ответ.
— Нет.
Черт!
Черт!
Черт!
Я вскочила на ноги и принялась метаться, собирая свои вещи, по пустому помещению тату-салона, в котором подрабатывала художником-оформителем. На мне был рабочий джинсовый комбинезон, испачканный масляной краской, которая никогда не отмывалась, кремовая футболка и старые лимонные лоферы с кисточками. Я понимала, что времени переодеваться у меня нет, поэтому быстро сменила обувь на теплые сапоги, придерживая плечом мобильник, в который бессвязно бормотала извинения, затем надела куртку, схватила сумочку, ключи и выбежала на улицу.
— Умоляю, миссис Хэйз, только не исключайте Джо! — По моим щекам уже текли слезы. — Клянусь богом, такого больше не повторится!
— На моей памяти это уже четвертая ваша клятва, мисс Бреннан, — холодно ответила директриса. — Вы должны понимать, что существует протокол, согласно которому…
— Прошу вас, — взмолилась я. Моя рука дрожала, и ключ громко стучал по железной пластине вокруг замка, пока я пыталась попасть им в замочную скважину. — Пожалуйста…
Миссис Хэйз шумно вздохнула.
— Через двадцать минут вы должны быть у здания школы.
* * *
Спустя четверть часа я припарковала свой старенький Шевроле Спарк на школьной парковке и направилась к мрачному серому зданию, которое своим видом больше напоминало баптистскую церковь. Джо ненавидела эту государственную начальную школу. А я ненавидела себя за то, что мне не хватало денег перевести ее в другую, платную.
Миссис Хэйз уже ждала меня у высоких кованых ворот, держа за руку Джо, у которой был такой вид, словно она готова расплакаться в любую секунду. Ее маленькое личико раскраснелось от холода, и на его фоне большие голубые глаза выглядели еще пронзительнее. Из-под забавной вязаной шапки в виде львиной головы выбилось несколько светлых прядей, которые трепал легкий ветер. Заметив меня, она неуверенно улыбнулась, демонстрируя дырку во рту, откуда недавно выпал молочный зуб.
— Пчелка, — я присела на корточки и заключила ее в крепкие объятия. — Прости меня, прости, прости…
— Билл опять нас подвел, да? — грустно спросила Джо, прижимаясь ко мне.
— Его задержали на работе, — выдала я заранее заготовленную для директрисы ложь.
— Мисс Бреннан, может, есть смысл перевести Джо на домашнее обучение? — поинтересовалась миссис Хэйз, кутаясь в черное твидовое пальто.
Женщина выглядела как изысканный оживший портрет эпохи британской аристократии. На вид чуть больше шестидесяти. Строгая, старомодная одежда темных цветов, чопорные манеры и застывшая на губах вежливо-ледяная улыбка, больше напоминающая гримасу.
— Не думаю, что этот вариант нам подходит, — я выпрямилась, поправила очки, которые съехали на кончик носа, и взяла дочь за руку. — Даю вам слово, что подобное больше не повторится.
— А если повторится, я буду вынуждена… — она опустила глаза на Джо и поджала тонкие губы, все еще сохраняя фальшивую улыбку.
Наверное, она искренне улыбается лишь тогда, когда подписывает приказы об отчислении.
— Да, конечно, я все понимаю. Спасибо, что позвонили мне, миссис Хэйз.
Мы простились с директрисой и медленно побрели в сторону школьной парковки.
* * *
Разумеется, Билл уже был дома. Он преспокойно попивал свой любимый «Санкист»[5], развалившись на длинной софе, и смотрел по телевизору гольф. Его босс — президент местного гольф-клуба, поэтому Билл каждый вечер смотрит эти унылые матчи, чтобы во время совместных обедов или корпоративов производить хорошее впечатление на начальство, без конца жонглируя такими крутыми словечками, как: «дро», «шенк» или «слайс», значение которых дано знать только избранным.
Вообще, производить хорошее впечатление — его любимый трюк.
Знакомьтесь, Билл Уиллис — тридцатилетний привлекательный брюнет с безупречными манерами, большими амбициями и белоснежной улыбкой, которая, по его скромному мнению, способна поставить весь мир на колени. Билл работает старшим менеджером в крупной аудиторской фирме, но эта должность уже жмет ему в плечах.
Во всяком случае, он так считает.
— Привет, девочки!
Билл вышел к нам в прихожую.
Его беззаботный вид еще больше разозлил меня. Мы с Джо переглянулись и проигнорировали его, продолжая снимать обувь и верхнюю одежду.
Внешне Билл немного смахивал на Эштона Катчера из знаменитого фильма «Бабник»: карие глаза цвета выдержанного виски, самоуверенная ухмылка, редко покидающая ромбовидное лицо, и густые волосы — всегда романтично взъерошенные, словно их растрепал легкий ветер или ласковая рука любовницы.
Сказать по правде, Уиллис не был моим типажом. Обычно я не западаю на прагматичных мужчин с рациональным мышлением, которые делят любой счет пополам, носят шелковые галстуки, считают фастфуд пищей дьявола, а джинсы — одеждой для бездомных. Мне нравятся страстные, яркие и безрассудные парни, но эти ублюдки всегда разочаровывают.
— Что-то случилось? — Билл вопросительно прищурился, глядя на меня, а затем хлопнул себя ладонью по лбу. — Черт…
— Тресни еще разок как следует, — процедила я сквозь зубы, проходя мимо него.
— Джо, прости меня, — обратился он к моей дочери. — Я совсем забыл, что должен был забрать тебя из школы…
— Ты всегда забываешь, — обиженно ответила Джо, ныряя в свои любимые розовые тапочки в форме фламинго.
— Неправда!
— Нет, правда! Правда! — закричала Джо и побежала в свою комнату.
Я бросилась за ней, но она захлопнула дверь прямо перед моим носом.
— Ты ведь пообещал, что заберешь ее, — я прислонилась спиной к двери, подняла очки на голову и со вздохом потерла глаза. — Если твои планы поменялись, мог бы просто позвонить мне. Мобильный телефон. Слышал что-нибудь об этой штуке?
— Я просто забыл, окей? — Билл начал раздражаться. Его красивые карие глаза потемнели — верный признак того, что маска вежливости вот-вот спадет.
Чтобы избежать очередного конфликта, я молча направилась на кухню в надежде, что у Билла хватит ума не следовать за мной.
Но у него не хватило.
Он присел за кухонным островком и стал молчаливо наблюдать за тем, как я мою овощи для салата. Это была одна из его тупых привычек — накосячить, а затем весь оставшийся день летать за мной по дому, как приведение.
— Мерфи…
— Ее могли исключить из школы! — не выдержала я.
— Ну не исключили же.
Я выронила нож и в потрясении уставилась на него.
— Знаешь что? Катись ты к черту, Уиллис!
— Да какого хрена ты вообще мне что-то предъявляешь, Мерф? — Он смял в руке пустую банку из-под содовой, забросил ее в мусорное ведро, а затем произнес фразу, которая обожгла меня, словно пощечина. — В конце концов, это не мой ребенок.

Глава 3. Мерфи

Мое сотрудничество с тату-салоном неожиданно растянулось на целый уик-энд.
Помимо северной стены помещения, которую я закончила разрисовывать еще в пятницу, мне пришлось создавать уменьшенный вариант этой же работы, только теперь уже в виде картины, которую владелец заведения, Мистер Вонг, пожелал приобрести в свой дом.
Этот заказ был полной хренью.
Я потратила четверть часа объясняя по телефону пожилому китайцу, что один танец дважды одинаково не станцуешь и что каждая картина уникальна, как снежинка… Тем более когда речь идет об абстрактном экспрессионизме, техника которого заключается в том, что краска наносится на холст спонтанно, и эти мгновенные эмоции невозможно клонировать. Мистер Вонг внимательно выслушал меня, а затем предложил за работу две сотни, и я… согласилась.
Во-первых, мне не хотелось получить отстойные отзывы под своим электронным портфолио, у меня и без того их там хватает, а во-вторых — мне просто нужны деньги. Я и так вынуждена всегда сводить свои расходы к критическому минимуму, чтобы вовремя оплачивать счета и покупать все необходимое для Джо.
Окей, как вы поняли, я не из числа тех гордых свободолюбивых художников, которые творят лишь по вдохновению. Для меня это работа. Даже несмотря на то, что я кайфую от творческого процесса и свободы, которую вместе с ним получаю. Один французский сценарист однажды сказал: «Карьера художника подобна карьере куртизанки: сначала для собственного удовольствия, потом для чужого, и наконец ради денег». Так вот, я уже шесть лет как на последней стадии. С тех пор как променяла спортивную карьеру на материнство.
— Мамочка, а что значит «прикусить язык»?
— Это значит — замолчать, Пчелка.
Сделав несколько шагов назад, я задумчиво уставилась на холст. Последние лучи заходящего солнца мягко золотили маленькую мастерскую, отбрасывая розовые пятна на полотно. Я примерилась и уверенным движением руки нанесла на холст последний мазок краски.
Ну вот и все.
Картина завершена.
Пора остановиться, принять ее такой, какая она есть, а затем отпустить навсегда.
Надеюсь, Мистер Вонг останется доволен.
— А почему ты спрашиваешь, милая? — я повернулась к дочери, которая сидела на полу и листала детскую книжку с выражением крайней сосредоточенности на маленьком лице.
Джо вскинула голову, и красивые ярко-голубые глаза, в точности как у ее отца, внимательно посмотрели на меня.
— Билл мне так сказал.
Я напряглась.
— Почему?
— Потому что я сказала ему, что он — отстой.
— Джо!
— Что, мамочка? Ты ведь всегда так говоришь, когда тебе что-то не нравится.
Проклятье!
Я все никак не могла привыкнуть к тому, что эта смышленая пятилетняя губка моментально впитывает в себя каждую гадость, которая вылетает из моего дрянного рта. Так что, если здесь кто-то и отстой, то это я.
Я отложила кисть, сняла холщовый фартук с разноцветными пятнами краски и устроилась рядом с Джо на полу. Внешне мы с дочерью были совершенно не похожи друг на друга. Джо была точной копией своего отца. Причем не только внешне. От меня же ей достались лишь форма ушей, интерес к рисованию и ненависть к раннему пробуждению по утрам.
Скромненький генетический след, но я гордилась и этим.
— Пчелка, — я устало вздохнула и нежно провела рукой по ее длинным, слегка волнистым светлым волосам, пропуская шелковые пряди сквозь пальцы. — Билл — неплохой парень, просто дай ему еще один шанс, ладно?
Джо нахмурилась, делая вид, что серьезно обдумывает мои слова, и спустя несколько секунд медленно кивнула.
Затем кивнула еще раз.
И еще раз.
И еще… И так до тех пор, пока мы обе не начали смеяться.
В кармане джинсов заиграл мобильник. Я поднялась с пола, достала телефон и, подмигнув Джо, ответила на звонок.
— Добрый вечер, мисс Бреннан, — раздался в трубке незнакомый мужской голос. — Меня зовут Бобби Фишер. Я звоню по поводу вашего объявления на «Крейглисте»[6]… Художник-оформитель, верно?
— Да, все верно, — ответила я, поправляя очки на носу. — И не только. Еще я рисую карт…
— Хочу предложить вам интересный проект, — бесцеремонно прервал он меня. — Необходимо разрисовать несколько стен внутри нового дома в этой вашей технике… э-э-э…
— Абстрактного экспрессионизма, — подсказала я.
— Точно! Скажите, как у вас сейчас со временем?
— Хм, минутку, — я подняла с пола одну из книжек Джо и принялась ее громко листать, придерживая плечом мобильник. — Так… В ближайшие пару дней я свободна.
— Пару дней? — мужчина мягко рассмеялся. — Вряд ли вы управитесь так быстро. Это очень большой дом. Как насчет нескольких недель? Или даже месяца?
Святые небеса!
Неужели крупный проект?
От волнения у меня пересохло во рту. Я вышла из мастерской и отправилась на кухню выпить воды. К счастью, Билла дома не было. Он гостил у своей матери в Джонстауне. Куда я отправила его после нашей ссоры.
— Хм, тогда мне придется отменить несколько заказов, — солгала я, повышая ставки, а затем и вовсе решила сыграть по-крупному. — Но если вы готовы это компенсировать…
— Деньги — не проблема, мисс Бреннан, — ответил мужской голос. — Скажите, когда вы сможете прилететь в Чикаго, чтобы обсудить условия и подписать необходимые бумаги?
Я поперхнулась и выплюнула воду, забрызгав кухонный пол.
КУДА ПРИЛЕТЕТЬ?!
— Чикаго? — я застыла на месте с пустым стаканом в руке.
— Что-то не так?
— Простите, мистер Фишер, но я вынуждена отказаться, — мне захотелось расплакаться от досады.
— Почему? — в его голосе послышалось напряжение.
— Я просто не могу улететь из города… так надолго. У меня маленькая дочь.
— Так проблема только в этом? — мужчина с облегчением рассмеялся. — Тогда считайте, что она уже решена. Мы покроем все расходы, связанные с вашим временным переездом, включая перелет, проживание и услуги хорошей няни.
Окей, Мерф, просыпайся!
Поставив стакан на стол, я ущипнула себя за ногу и поморщилась от боли.
— Мисс Бреннан, я видел на сайте цены на ваши услуги. Они довольно низкие по меркам Чикаго… Поэтому будет честно, если в нашем контракте они утроятся.
Воздух с шумом вырвался из моих легких.
Большие деньги.
И неприятности.
Деньги и неприятности частенько идут рука об руку.
Индеек перед Днем Благодарения тоже откармливают. А потом БАЦ! И твой труп уже на праздничном столе, а в запеченную откормленную задницу хладнокровно врезается чей-то нож.
— У меня есть время подумать?
— Положите в чемодан побольше теплых вещей, мисс Бреннан, — усмехнулся мужчина. — Не знаю, как в Питтсбурге, но в Чикаго февраль беспощаден.

Глава 4. Эш

— Хм, — Эмбер задумчиво осмотрела пустую гостиную, пока я возился в баре, и ее темные азиатские глаза сверкнули дьявольским блеском.
Мать Эмбер — китаянка, а отец — голландец индейско-американского происхождения. Уже представили, какая она красотка? Дэйв зовет ее Мулан. В честь диснеевской принцессы. И дело не только в том, что мудак никогда не запоминает имена моих девчонок, просто Эмбер реально на нее похожа. По крайней мере лицом. Ее соблазнительные округлости явно имеют индейские корни.
Эмбер работает моделью. Рекламирует нижнее белье. Она большая профессионалка в этом деле. Если вы понимаете, о чем я.
— Нравится? — Я протянул ей бокал с ее любимым виски, а себя оставил со стаканом минералки без газа.
Сегодня алкоголь был под запретом. Что бы там не болтал мой долбанутый диетолог, я всегда слежу за тем, что попадает в мой рот накануне игры.
— Здесь явно не хватает…
— Красок? — нахмурился я, разглядывая скучные белоснежные стены.
— Мебели! — ответила Эмбер и рассмеялась.
Ее громкий смех прокатился эхом по пустому пространству гостиной.
И говоря — пустому, я не преувеличивал.
Я приобрел этот дом всего пару недель назад. Серый двухэтажный красавец с огромной террасой, двумя бассейнами и потрясающим видом на озеро Мичиган словно сошел со страниц журнала «Американская мечта». Он продавался без мебели, и это было идеально. Мне чертовски не хотелось, чтобы кто-то решал за меня, на каких стульях должна сидеть моя задница или в какое зеркало я буду пялиться по утрам. Это мой первый в жизни дом, который я купил самостоятельно, понимаете? Поэтому все здесь должно быть по-моему.
Каждая. Гребаная. Деталь.
Полностью оборудованными в доме были только одна ванная комната и кухня. Из мебели в остальной части дома: лишь круглая кровать королевского размера, которую привезли вчера, да вешалка в прихожей.
— Я уже заказал кое-что, — моя свободная рука опустилась на ее талию, и я прижал Эмбер к себе, вдыхая пряный аромат ее духов. — Просто все это дерьмо с обустройством требует гораздо больше времени, чем я думал.
— Я могла бы помочь тебе с этим, милый.
Твою мать… А вот и причина дьявольского блеска в глазах!
Так и знал, что не стоило показывать Эмбер новый дом. Видимо, она оценила этот жест, как переход на новый уровень отношений.
Дерьмовая, дерьмовая ошибка!
Я не собирался вить с Эмбер одно гнездо. И для нас обоих будет лучше, если она сразу это поймет и перестанет все усложнять.
— Забудь об этом, — холодно отрезал я.
Она отстранилась, подошла к барной стойке, которая отделяла кухню от гостиной, и поставила на нее свой бокал. В воздухе повисло напряжение.
— Ладно, прости, — ее голос дрогнул. — Я просто подумала…
Я направился к ней.
Счет уже шел на секунды.
Либо она сейчас расплачется и окончательно испортит мне настроение, либо мы снимем напряжение проверенным способом и, наконец, расслабимся.
Быстро преодолев расстояние между нами, я запустил руку в ее короткие черные волосы и притянул к себе, обрушивая поцелуй на ее губы. Эмбер застонала. Мне понравился этот звук. Моему члену тоже. Ее руки скользнули по моей спине, и я помог ей снять с себя футболку.
— Господи, я никогда не привыкну к твоим огромным размерам, — Эмбер немного отстранилась, с восхищением разглядывая мою широкую татуированную грудь, а затем опустила взгляд ниже. — Покажи мне… свою спальню, Эш. Надеюсь, кровать у тебя уже есть?
— Нет, — моментально выпалил я и заткнул ее очередным поцелуем.
Моя спальня — священное место.
Вы же не трахаетесь в церкви, верно?
Так вот для меня это почти тоже самое.
Можете считать меня чудаковатым придурком, но я верю в ауру, эмоциональный след и прочую эзотерическую хрень. Если хотите еще немного откровений, то Эмбер не та девушка, с которой я готов делить свою кровать. Ну, в буквальном смысле, разумеется. Нашим отношениям больше подходят отели, VIP-зоны или апартаменты в центре Чикаго, которые я для нее арендую. В крайнем случае — вот эта пустая гостиная.
Но спальня… Даже если на кону будет стоять лучший секс в моей жизни, я не пойду на это.
— Знаешь, мы ведь можем обойтись и без кровати, — лукаво усмехнулся я, отрываясь от ее губ.
— Кажется, я даже знаю, с чего начать, — подмигнула красотка.
Она медленно опустилась на пол, не прерывая зрительный контакт, и потянулась к молнии на моих джинсах. Приятель по ту сторону ширинки уже рвался в бой. И я, черт возьми, прекрасно его понимал. Эмбер была невероятно сексуальна. Особенно когда стояла передо мной на коленях.
Эмбер освободила мой член, и я громко простонал, когда она провела языком по его головке. На меня нахлынуло наслаждение. Я зашипел от желания, когда увидел, как голова Эмбер движется вперед-назад. Фантастическое зрелище. Мое дыхание сбилось. Она брала меня глубоко. Настолько, что я чувствовал, как мой член пульсирует в ее глотке.
— Да, вот так, — я двигал бедрами ей навстречу, проталкиваясь глубже. — Черт, как хорошо…
Я дернулся от неожиданности, когда почувствовал, как в заднем кармане джинсов завибрировал мобильник.
Просто пиздец как вовремя.
Вытащив его, я мельком взглянул на экран и нахмурился. Эмбер застыла и послала мне ты-должно-быть-шутишь взгляд. Мой член по-прежнему находился у нее во рту, и это делало ситуацию немного неловкой. Но Бобби всегда звонил по делу, поэтому я не мог его проигнорировать.
— Прости, детка. Это мой агент, — севшим от возбуждения голосом пробормотал я и принял вызов: — У тебя секунда, Бобби.
— Я нашел твоего художника, — послышался довольный голос Фишера.
— Твою мать, — я подался бедрами вперед и тихо застонал. — Ты лучший!
— Вспомни об этом в конце месяца, когда будешь выписывать мне чек, — усмехнулся Бобби.
Эмбер вытащила мой член изо рта и громко выругалась, поднимаясь на ноги.
Похоже, у меня неприятности.
Ее темные глаза метали молнии, а ноздри гневно раздувались.
— Эгоистичный мудак! — она резко смахнула с барной стойки свой бокал, тот ударился о каменную кладку камина и разлетелся вдребезги, осыпая пол гостиной стеклом.
Блять, похоже, я по уши в дерьме.
Фишер громко заржал в трубке. Его ебаный смех походил на крики раненого оленя. Я прервал звонок и запрятал свой все еще гордо стоящий член в джинсы.
— Эмбер! — крикнул я и услышал, как за ней захлопнулась тяжелая входная дверь.

Глава 5. Мерфи

Наш самолет из Питтсбурга прибыл в международный аэропорт «О'Хара» в два часа дня. Из-за сильной метели рейс в Чикаго задержали на несколько часов. Джо впервые летела на самолете и, конечно же, пришла в полный восторг при взлете, поэтому весь наш недолгий путь не отлипала от иллюминатора.
Она выглядела очень счастливой, а значит, я тоже была счастлива.
Билла не очень обрадовала новость о нашем временном переезде в Чикаго. Он сказал, что это предложение больше похоже на чью-то глупую шутку.
— Кто в здравом уме столько заплатит тебе за эту мазню, Мерф? — рассмеялся Билл, когда я показала ему контракт, который мне прислали по электронке.
Эти слова ранили меня. Они поселили во мне неуверенность и сомнения, груз которых оказался гораздо тяжелее моих чемоданов.
— Мамочка, мы сейчас опять полетим на самолете? — поинтересовалась Джо.
Она деловито катила за собой детский голубой чемоданчик с банановым принтом и вертела головой по сторонам. На ней была розовая куртка с изображением «Хеллоу Китти», белые сапожки на овечьем меху и смешная шапка с вязаными оленьими рогами, которую она вынудила меня купить на городской рождественской ярмарке. Джо обожает ярко и эксцентрично одеваться. Конечно, я держу эту ситуацию под контролем, но стараюсь не мешать ей самовыражаться и часто покупаю вещи, которые она выбирает сама.
— Нет, Пчелка. Теперь мы поедем на машине, — я остановилась, окинула рассеянным взглядом людей, стоящих за перегородкой для встречающих, и принялась читать таблички.
Семья Керри, Мистер Дуглас, Люси Хилтон…
Чем дольше я искала свое имя, тем сильнее нарастала паника.
Марлен Гюго, Диана Санкт-Петербург, Паттинсоны…
Святое дерьмо… Неужели Билл был прав?
— А ну-ка подвинь свою тощую задницу, приятель! — донесся из толпы встречающих суровый женский голос.
Он принадлежал крупной афроамериканке в красной куртке, которая выглядела как второй всадник Апокалипсиса, имя которому — Война. Она грубо пробивалась сквозь толпу и махала куском твердого коричневого картона, на котором от руки было написано: «Мер Фи».
Я шокировано уставилась на эту надпись.
Мер Фи — мой творческий псевдоним. Просто имя, разбитое по слогам.
Но постойте… Почему нас встречает эта социально-опасная дамочка, и где, черт возьми, сам мистер Фишер?
Я с опаской махнула женщине рукой, и мы с Джо направились к ней.
— Вообще-то я торчу здесь уже третий час, милочка, — пробурчала она самое милое в мире приветствие, а затем опустила глаза на Джо, и ее строгий взгляд смягчился. — Ну привет, моя румяная тыковка!
Джо широко улыбнулась ей.
— Здравствуйте.
— Простите, — забормотала я, когда мы зашагали в сторону выхода. — Рейс немного задержали из-за непогоды. Я думала, мистер Фишер в курсе… Вы, наверное, его жена?
— Храни тебя Иисус, девочка! — воскликнула женщина-война, перед которой люди в переполненном аэропорту расступались, как Красное море перед Моисеем. — Я его мать!
— Вы мать Иисуса? — изумленно спросила Джо.
В этот момент я поняла, что наши приключения в Чикаго только начинаются.
* * *
Мы покинули стоянку аэропорта на черном Форде Эскейпе Табиты. Именно так нам представилась женщина-война. Джо разместилась на заднем сиденье в детском автокресле, наличие которого меня удивило и обрадовало, а я — спереди на пассажирском, рядом с Табитой.
На вид женщине было около шестидесяти. Волнистые черные с проседью волосы обрамляли круглое лицо и стекали на широкие плечи. Вокруг больших карих глаз собралась тонкая сетка морщин, густо покрывавшая темную кожу, а над губой виднелось маленькое родимое пятно. Уверена, в свое время оно вскружило не одну мужскую голову.
Если бы я перенесла на холст свои эмоции от знакомства с Табитой, то это были бы оттенки красного и оранжевого цветов. Красный олицетворял бы ее яркий экспрессивный характер, а оранжевый — тепло, которое, вопреки ее неоднозначному поведению, от нее исходило.
— Сколько тебе лет, Джо? — спросила Табита, когда мы застряли в пробке.
— Пять, — гордо ответила она. — А вам?
— Ох, мне уже целая вечность, Тыковка, — усмехнулась женщина и, поглядывая в зеркало заднего вида, обратилась ко мне: — Хорошая девочка. Думаю, мы поладим.
— Что вы имеете в виду? — осторожно спросила я.
— Разве Бобби не сказал вам? — ее темная тонкая бровь вопросительно изогнулась. — Я ваша новая няня.
— Что-о-о?!
— Да! — радостно воскликнула Джо.
— Постойте-постойте, — я сжала переносицу пальцами. — Как это понимать? Такие вопросы нельзя решать без меня! У вас есть опыт? Рекомендации?
— Опыт? — фыркнула Табита. — Мерфи, я вырастила шестерых здоровых и крепких оболтусов, и все они, между прочим, стали уважаемыми людьми. Ну за исключением среднего сына Айзека. Тот пошел по стопам своего отца и сейчас мотает срок за грабеж в окружной тюрьме. Но тут уж ничего не поделать… В каждом поколении Фишеров рождается паршивая овца.
— Что такое «паршивая овца»? — спросила Джо.
— Это овца, которая оторвалась от стада и потерялась, — терпеливо пояснила Табита. — Иногда так еще говорят о потерянных людях.
— Значит, мой папа тоже «паршивая овца»?
У меня разболелось сердце.
Я тяжело вздохнула и поймала на себе пронзительный взгляд Табиты. Джо очень редко спрашивала меня о своем отце, поэтому я еще не успела выдумать единую легенду. Обычно я просто отвечала, что он живет в другом городе, и осторожно меняла тему. Но сейчас я чувствовала себя абсолютно растерянной. Этот вопрос сильно отличался от всех предыдущих.
Помощь пришла неожиданно.
— Приехали! — Табита заглушила двигатель и многозначительно посмотрела на меня. — Я проведу для Джо экскурсию по вашему новому дому, а ты пока можешь немного прогуляться по округе и привести свои мысли в порядок.
Я вытерла слезу со щеки и кивнула.
— Спасибо.
Мы с Табитой обменялись мобильными номерами, и я вышла из машины, чтобы помочь Джо выбраться из детского кресла.
— Снег! — радостно завопила Джо, оглядываясь по сторонам. — Мамочка, смотри, как много снега!
Я и сама не заметила, как заулыбалась, разглядывая длинную выбеленную метелью дорогу, по обе стороны от которой стояли заснеженные дома. Они были разными по форме и величине, но все одинаково опрятными на вид. Мы словно попали в зимнюю сказку. Холодный северный ветер с озера Мичиган подхватывал мокрые хлопья снега и игриво швырял нам в лица. Джо хохотала, когда ей удавалось поймать ртом крупную снежинку, пока Табита вела ее за руку в сторону небольшого симпатичного домика.
Когда они скрылись из вида, я набросила на голову капюшон, засунула наушники в уши, и медленно побрела вдоль дороги. В плеере играла старая песня Тейлор Свифт, слова из которой стреляли разрывными пулями в самое сердце.
Ты пронес меня над местами, где я не бывала прежде,
А затем спустил на грешную землю…


Вопрос Джо о ее отце крутился в голове вместе с этой песней, придавая особое значение каждому слову, звучащему в ней.
Очередной зарубкой на столбике твоей кровати  —
Вот чем максимум я останусь для тебя.


Эта тема была очень болезненной для меня. Каждый раз, когда она поднималась, я снова чувствовала себя той брошенной девятнадцатилетней девчонкой, которая дрожащей рукой подписывала бумаги о разводе.
Растерянной. Разрушенной…
Я так глубоко погрузилась в свои мысли, что едва не врезалась в чей-то автомобиль, который стоял в самом конце улицы. Он был белого цвета и хитро сливался с зимним пейзажем. Я наклонилась, чтобы взглянуть на свое отражение в тонированном стекле, когда сквозь музыку услышала за спиной мужской голос:
— Могу я чем-нибудь помочь?
Я повернулась и почувствовала, как сердце взрывается в груди.
Напротив меня стоял мой бывший муж.
Отец Джо.

Глава 6. Мерфи

— Мерфи? — на лице главного мерзавца планеты отразился настоящий шок. — Что ты здесь… Погоди-погоди! Мер Фи. Так это ты мой художник из Питтсбурга?
Господи Иисусе…
Я вытащила наушники из ушей и недоуменно захлопала ресницами, как спятившая корова. Происходящее казалось мне каким-то сюром. Может, в бизнес-классе бесплатные орешки посыпают кокаином?
— Ты ненастоящий.
На его дурацком идеальном лице вспыхнула улыбка, и я внезапно разучилась дышать.
Ослепительная улыбка — визитная карточка Сандерса. Миллионы женщин готовы пожертвовать свои внутренние органы, лишь бы увидеть ее вживую. Но на этом достоинства ублюдка не заканчивались.
Он был невероятно высок и сложен как гора. Волевое лицо, прямой нос, упрямый подбородок и пронзительные голубые глаза, настолько яркие, что казалось, будто они светятся. За шесть лет его плечи стали в два раза шире, взгляд — наглее, а профиль — мужественнее. От частых улыбок и смеха в наружных уголках глаз пролегли мелкие морщины, а по крепкой шее, торчащей из сумасшедшей желтой куртки, расползлись новые татуировки.
Проклятье.
Я никогда не ходила в любимчиках у фортуны, но чтоб настолько…
Огромный мегаполис. Разгар хоккейного сезона. Я была уверена, что наши шансы пересечься в Чикаго равны нулю.
Постойте, он сказал, что…
Нет, этого не может быть.
Неа. Черта с два это правда.
— Ты знаком с Бобби Фишером? — мой голос напоминал воронье карканье.
— Бобби мой агент, — ответил Эш, продолжая с интересом разглядывать меня. — Черт, а я и забыл какая ты красивая, Мерф.
Кровь ударила мне в голову, растекаясь предательским румянцем на щеках, а затем до меня дошел смысл его ответа. Если Фишер его агент, а Эш назвал меня «своим» художником, значит…
— Ты мой заказчик, — обреченно заключила я.
— Похоже на то, — кивнул флоридский буйвол, поглубже засовывая свои кувалды в карманы. — Не знал, что ты рисуешь…
— Да что ты вообще обо мне знал? — с горечью вырвалось у меня.
Между нами повисла неловкая тишина. Даже снег почти перестал падать, только редкие снежинки кружились в воздухе. На улице было так пусто и тихо, что на мгновение мне показалось, будто мы в этом мире одни.
— Мерфи. — Его широкие светлые брови слегка нахмурились. — Давай просто зайдем в дом и все обсудим, окей? Ты, наверное, замерзла? Где твои вещи?
— Э-э-э… Мои чемоданы в машине Табиты.
— О, ну тогда они в полной сохранности. — Эш мягко рассмеялся и от этого звука по моей коже пробежали мурашки. — Тэбби уже показала тебе съемное жилье? Если оно тебе не понравится, то Бобби подыщет вариант получше. В этом районе многие дома сдаются, так что с этим не будет проблем. Я просто подумал, если художник будет жить рядом с объектом, то это сэкономит кучу времени, верно?
— Я не буду на тебя работать, Эш, — с трудом поддерживая жалкое подобие контроля, я посмотрела ему прямо в глаза. — Это… слишком, понимаешь?
«Тем более, когда ты так близко к Джо», — добавила я про себя.
— Ладно, приятно было повидаться, и все такое… — Что еще говорят мудакам, которые разбили тебе сердце, в подобных ситуациях? — Я верну тебе деньги за билет, как только вернусь в Питтсбург.
Я развернулась, чтобы уйти.
Мне необходимо было уйти.
Сбежать. Уехать. Улететь.
Быть как можно дальше от него.
Но не успела я сделать и трех шагов, как Эш догнал меня и схватил за руку. Я застыла как парализованная, все еще не веря в реальность происходящего. Каждый нерв в моем теле откликнулся на его прикосновение. Это потрясло меня.
— Всего десять минут, Мерфи, — спокойно произнес он, глядя своими гипнотическими глазами мне прямо в душу. — Посмотришь дом, обсудим условия, и, если захочешь уйти, я куплю тебе обратный билет.
Я задумалась. Для этого миллионера пара сотен баксов — ничто. Он официанткам на чай, наверняка, больше оставляет. Для меня же двести долларов — это серьезные деньги, и тратить их на билеты мне бы очень не хотелось.
Десять минут. Это не так уж много, чтобы сберечь свои деньжата, правда?
— Хорошо, — я выдернула руку и вытащила из кармана телефон. — Только сначала сделаю один звонок.
Мне нужно было убедиться, что с Джо все в порядке, поэтому я отошла в сторону, надела наушники и позвонила Табите по фейстайму. Она ответила почти мгновенно.
— А вот и наша пропажа, — усмехнулась Табита, глядя на меня с экрана, а затем перевела камеру на Джо.
— Мамочка, тут такой большой телевизор! — воскликнула Джо. Она жевала шоколадное печенье и выглядела очень радостной. Мне сразу стало спокойнее на душе.
— И кабельное есть! — подсказала ей Табита.
— Ка-а-а-абельное, — мечтательно протянула Джо.
— Ого, а вы там неплохо устроились, — я улыбнулась и помахала дочери рукой. — Я скоро приду, Пчелка. Надеюсь, ты по мне хоть немножечко скучаешь?
— Очень сильно!
— А ты где, Мерфи? — на экране снова показалась Табита. — Звонил Бобби, сказал, что скоро подъедет. Он все время болтал про какие-то там бумаги, которые вы должны подписать…
— Да-да, я тут как раз встретила мистера Сандерса, — ответила я, поглядывая в сторону Эша, который, в свою очередь, удивленно таращился на меня.
— Понятно, — кивнула она. — Ну, работайте…
— Спасибо, Табита.
— За что?
— За Джо, — прошептала я.
Женщина закатила глаза и отключилась.
— У тебя есть дочь? — Эш выглядел ошеломленным.
— Ага, — я опустила голову, пряча наушники в карман куртки. У меня возникло чувство, будто мой внутренний моторчик сейчас остановится от перегрузки. — Разве Фишер не доложил тебе, что я прилечу не одна?
— Не успел. Он вчера позвонил немного невовремя, и я… — он прищурился. Сколько ей лет?
— У нас есть десять минут, — напомнила я, меняя опасную тему.
— Десять минут, — фыркнул Сандерс и, сексуально понизив голос, добавил: — Ты же знаешь, я способен на большее.
По телу прокатилась волна жара. Я внезапно ощутила давно забытый трепет в животе и моментально возненавидела себя за это.
Гребаные бабочки… Я думала, вы уже сдохли!

Глава 7. Эш

Мерфи Бреннан.
Черт бы меня побрал.
Это и в самом деле была она. Моя первая жена. Первая гавань, к которой я причалил. Первая и единственная в моей жизни девственница. Первая и единственная в моей жизни девушка, которая порвала со мной.
Да-да, вы не ослышались.
Мерфи Бреннан бросила меня.
Ну, окей, фактически это я ее бросил, но на моем месте так поступил бы каждый гребаный джентльмен. Порой обстоятельства влияют на нас сильнее, чем собственные желания.
— Этот дом прекрасен, — с восхищением произнесла Мерфи, когда мы спустились по лестнице на первый этаж.
— Ты можешь сделать его еще прекраснее.
Это прозвучало немного двусмысленно, но мне было наплевать. Я видел электронное портфолио Мерфи. Ее работы — потрясающие. Как раз то, что нужно мне и этим унылым белым стенам.
— Эш, я не могу работать на тебя.
Бла-бла-бла.
Знаете, существует поверье, что Вселенная не слышит частицу «не», она слышит фразу без нее. Так вот, со мной та же фигня.
— Сто тысяч долларов.
Мерфи резко повернула голову в мою сторону и приподняла темную, красиво очерченную бровь:
— Что, прости?
— Сумма твоего гонорара, — я оперся плечом на дверной проем в гостиной и скрестил руки на груди. — Сколько Бобби предложил тебе? Десять штук? Так вот, мы дорисуем в контракте еще один нолик.
— Ты спятил, — она в неверии покачала головой.
— От любви к искусству, — широко улыбнулся я. — Почему ты думаешь, что твои работы менее ценны, чем какие-то нарисованные треугольники или консервные банки, которые продаются на «Сотбис» за миллионы?
— Потому что я не профессиональный художник, Эш. — На ее щеках появился очаровательный румянец. — У меня даже нет специального образования…
— У Фриды Кало[7] его тоже не было, однако это не помешало ей стать великой.
— Ну ты сравнил, — смущенно рассмеялась Мерфи, и мне показалось, что в комнате сразу стало как-то светлее.
Бреннан была великолепна: гладкая кожа персикового оттенка, которая досталась ей от матери-ирландки, стройная подтянутая фигура и выразительные черты лица. На ней была голубая водолазка, темные обтягивающие джинсы с высокой талией, подчеркивающие каждый изгиб ее тела, и потертые замшевые угги песочного цвета. Но больше всего привлекали внимание ее губы — сочные, аппетитные. Созданные для поцелуев.
Очевидно, я утратил свой хренов разум, но мне вдруг захотелось снова попробовать их на вкус.
— Ты замужем?
— Не твоего ума дело, — ответила Мерфи, копаясь в своем телефоне.
— Кольца нет.
Она подняла голову и удивленно посмотрела на меня.
— Уже проверил? — ее взгляд помрачнел. — Ты прав, я не замужем. Грабли — не мой инструмент, Сандерс.
— Значит, я — грабли?
Мерфи закатила глаза и подошла к камину, в котором равномерно горел огонь. Отблески пламени заплясали на ее лице и длинных темных волосах с осветленными кончиками, мистически подсвечивая большие карие глаза.
— В нем нет дров, — растерянно произнесла она. — Откуда огонь?
— Это биокамин, — пояснил я. — Он работает на этаноле.
— Ты все такой же показушник, — улыбнулась Мерфи.
Блять, какая же она красивая…
Я смотрел на нее, как Джафар на волшебную лампу, и в памяти вдруг всплыло воспоминание, как мы трахались с ней на диком пляже в Сан-Франциско. Это было незабываемо… О, а еще у нас был жаркий секс в прачечной, на первом этаже гостиницы Лас-Вегаса, где нас едва не засекли… И на подъемнике, когда отдыхали на горнолыжном курорте в Вермонте…
— Ради всего святого, Сандерс! — услышал я возмущенный голос Мерфи.
Ее щеки пылали алым цветом, а взгляд был направлен прямо на… мой стояк.
Черт, я и не заметил, как мой член начал ностальгировать вместе со мной.
— Ну все, с меня хватит…
— Постой, Мерф! — я направился к ней.
Далее все произошло как в замедленной съемке.
Мерфи сделала шаг к выходу и красивое лицо внезапно исказилось от боли. По пустому дому эхом пронесся ее крик, который быстро превратился в стон. Она покачнулась на одной ноге и начала терять равновесие. Я едва успел подхватить ее, поднимая на руки.
— Нога, — сдавленно произнесла Мерфи, цепляясь за мою шею. — Черт, как больно…
В доме почти не было мебели, поэтому я посадил Мерфи на барную стойку и приподнял ее левую ногу, на которую она указала, чтобы осмотреть. Из потертой каучуковой подошвы сапога торчал острый кусок стекла.
Дьявол, я был уверен, что утром убрал с пола все осколки бокала, который накануне разбила Эмбер.
— Что там? — испуганно спросила Мерфи, в глазах которой уже стояли слезы.
— Это стекло, — ответил я, осторожно опуская ее ногу. — Не волнуйся, я вытащу его, Мерф. Просто посиди минутку не двигаясь, ладно? У меня в машине есть аптечка.
Мерфи крепко зажмурилась и кивнула.
Я опустил взгляд и увидел, как побелели костяшки ее пальцев, которыми она вцепилась в барную стойку. Ей было больно. Очень больно.
И это произошло по моей вине.
Не сдержавшись, я нежно взял в руки ее лицо и поцеловал в щеку. Большие карие глаза широко распахнулись.
— Эш?
— Я сейчас вернусь, — бросил я напоследок, вынося свою бесстыжую задницу из дома.

Глава 8. Мерфи

— Выглядит неплохо, — задумчиво произнес Эш, разглядывая мою стопу. — Рана маленькая и неглубокая, так что швы не понадобятся.
— Аллилуйя! — выдохнула я с облегчением.
Счет за больницу был бы чудовищным, и я не уверена, что мой жалкий кошелек потянул бы такую пирушку. Билл частенько грозится помочь мне с медицинской страховкой, но его рот — тот еще генератор мыльных пузырей. Поэтому я не особо верю этим обещаниям. Хорошо, что в Питтсбурге у Джо есть врач, который за разумные деньги наблюдает ее почти с рождения. Ну а если заболеваю я, то обычно просто пытаюсь не сдохнуть, накачивая себя дешевыми лекарствами, которые, исходя из симптомов, мне бесплатно выписывает Гугл.
— Сейчас немного пощиплет, — предупредил доктор Бывший, вымачивая ватный тампон в дезинфицирующем средстве.
Он сидел на барной стойке, а я — напротив, на высоком кухонном стуле. Моя раненая нога лежала у него на коленях.
Поэтому боль — это последнее, о чем я сейчас могла думать.
Все мои мысли занимало массивное татуированное тело Сандерса, которое реально подавляло. Большой Парень был одет в просторную белую футболку с изображением эксцентричного жирафа косплеющего Рауля Дюка[8], и серые тренировочные штаны со знаменитыми тремя полосами по бокам. С ростом метр девяносто пять и весом, который явно переваливал за сотню килограмм, Эш больше походил на олимпийского бога, чем на простого смертного.
Правильные пропорции. Убийственные рельефы. Неоновый взгляд голубых глаз, вечно излучающий сексуальные флюиды… Глядя на его сильный мужественный профиль, я не чувствовала ни боли, ни холода, ни страха.
Сукин сын был ошеломляюще красив.
Просто до неприличия.
Причем как снаружи, так и изнури.
За ярким фасадом внешности скрывалась сильная личность с незаурядным умом, твердым и неуступчивым характером, ослиным упрямством и нелюбовью к любого рода правилам.
В хоккейном мире Сандерса часто причисляют к тафгаям. Это такие бесбашенные парни, которые во время игры могут пустить в ход кулаки, если их соперник играет грязно, устроить эффектную драку, чтобы придать своим партнерам эмоциональный импульс, или стать «телохранителями» для лучших игроков. В современном хоккее уже нет чистых тафгаев, которые никогда не отличались особым мастерством, на их смену пришли по-настоящему крутые ребята, которые не только устрашают противников и устраивают зрелищные бои, но и приносят серьезную игровую пользу.
Эш Сандерс как раз относится к их числу.
Когда мы познакомились, Сандерс играл за команду Лас-Вегаса. В то время «Вегас» был слабым клубом, и лишь благодаря Эшу их матчи всегда собирали полные стадионы. Он не только умел организовывать яркие поединки, но и был сильнейшим игроком обороны. Поэтому его довольно быстро выкупил чикагский клуб, выступающий в НХЛ[9], в котором Эш играет по сей день.
С первого дня нашей встречи я не пропустила ни единого матча Чикагских Орланов. Даже несмотря на то, что после нашего разрыва видеть Сандерса на экране было мучительно больно. Но я ничего не могла с собой поделать. Ни один вид спорта, кроме родного тенниса, не увлекал меня так сильно, как хоккей.
Эш бережно взял в руку мою стопу, и я почувствовала, как сжались мышцы у меня между ног. Шесть лет… Шесть проклятых лет мое тело не испытывало такой жар, который вызывали его прикосновения.
Боже милостивый…
Внезапно ногу пронзила вспышка боли, которая так же быстро угасла. Я стиснула челюсть, откидываясь на спинку стула, а затем ощутила легкое дуновение на коже. Эш подул на мою рану, уменьшая жжение от антисептика, и я даже не поняла, в какой момент перестала дышать.
Это было невыносимо.
Он был невыносим.
Гребаный Мистер Все Включено.
— Ну вот и все, — сказал Эш, завязывая бинт. — Я дам тебе с собой классную антисептическую мазь, которую привез из Сингапура. Пара дней, и будешь как новенькая. Ты все еще бегаешь по утрам?
— Да, — кивнула я, удивленная тем, что он помнит об этом. — Спасибо.
— Спасибо?! — Эш притворно вздохнул и покачал головой. — Я спас тебе жизнь, Бреннан. Теперь ты мне должна.
— Запиши на мой счет, — я попыталась убрать свою ногу с его колен, но он не позволил мне этого сделать.
— Останься, Мерфи. — Наши взгляды встретились. — Мне не нужен другой художник, я хочу, чтобы этим домом занялась ты. Твои работы… — Эш на мгновение задумался, будто старался подобрать правильные слова. — Они словно выворачивают меня наизнанку, понимаешь?
Я смотрела на него во все глаза, пытаясь понять, правду он говорит или вешает лапшу мне на уши.
Для Сандерса любой отказ — это вызов. Интересная игра, из которой он непременно должен выйти победителем. Добавьте сюда его врожденную твердолобость и вы поймете, что от этого парня так просто не сбежать.
Да и стоит ли?
Сто тысяч долларов — немыслимые деньги.
Мне всего лишь нужно подавить в себе обиженную эгоистичную идиотку и принять это гребаное предложение.
Ради своей дочери.
Ради нашей дочери.
— У меня есть несколько условий, Эш…
— Считай, что они уже приняты, — на красивом лице идиота растянулась победная ухмылка.
Я выдернула ногу из его захвата и опустила на пол. На кончике моего языка завертелась фраза: «Катись ты к черту со своими деньгами!», но мне пришлось его прикусить.
— Первое условие: ты не приближаешься к дому, который для меня арендовал. Это мои личные границы, и ты не должен их нарушать.
— Как скажешь, Клубничка.
Клубничка?
Дыши, Мерфи.
Хорошая медицинская страховка, частная школа для Джо…
— Второе условие: ты не прикасаешься ко мне. И не называешь меня Клубничкой!
Эш медленно провел языком по своей верхней губе, заставляя меня вообще на хрен забыть, о чем я тут болтала, и кивнул:
— Дальше.
— Что дальше? — моргнула я, пялясь на его соблазнительные губы.
— Это все правила? Или будут еще?
— Ах да, — я откашлялась, чувствуя себя законченной кретинкой, и стыдливо отвела в сторону глаза. — И последнее условие: аванс. Бобби пообещал мне сразу выдать какую-то часть денег, чтобы я смогла оплатить услуги няни и прочее…
— Без проблем. — Эш запустил руку в свои светлые волосы, небрежно поправляя модную прическу, которая представляла собой короткие виски и удлиненный верх, и добавил: — У меня тогда тоже есть парочка условий.
— Вот как? — я с любопытством посмотрела на него.
— Первое условие: мы вместе составляем план по каждой из стен, которые ты будешь разрисовывать. Ну там, обсуждаем цвета, размеры, значение рисунка… Понимаешь, мне тоже нужны гарантии, что в один прекрасный день я не обнаружу на стенах своего дома какие-нибудь зашифрованные послания в духе: «У моего бывшего мужа маленький член».
— Ну это ведь неправда, — нервно рассмеялась я, заливаясь краской.
— Рад, что ты помнишь об этом, — ответил самовлюбленный болван, глядя на меня сверху вниз.
— Это все?
— Нет, еще кое-что… Последнее условие, — он наклонил голову в бок и задумчиво потер гладко выбритую щеку. — Ты сходишь со мной на свидание.
— Пошел к черту, Сандерс!
— Ладно-ладно, я ведь должен был попробовать, — он кривовато улыбнулся, а затем взглянул на свои ядерно-оранжевые наручные часы и нахмурился. — Где же этот долбаный Фишер со своими бумажками?..
— Ты куда-то торопишься?
— Сегодня вечером мы играем с Вашингтоном, — ответил Эш, спрыгивая с барной стойки. — Через час я уже должен быть на стадионе. Кстати, если захочешь прийти на игру, как в старые добрые времена, то я могу раздобыть для тебя билет.
— Нет, спасибо. Я уже не фанатка, — солгала я, натягивая на ногу сапог, в подошве которого теперь зияла небольшая дыра. — Думаю, ничего не случится, если мы подпишем бумаги завтра…
Я поднялась на ноги и сделала неуверенный шаг.
— Порядок? — спросил Эш, протягивая мне свою чудо-мазь.
— Ага, — выдала я очередную ложь, пряча разноцветный тюбик в карман.
Нога жутко болела, когда я на нее ступала, но я могла самостоятельно идти, а это главное. Мне не терпелось поскорее вернуться к Джо и убедиться, что с ней все хорошо.
Неожиданно раздался звонок в дверь, мягкая музыка гулом пронеслась по пустому помещению гостиной.
— А вот и Бобби, — обрадовался Сандерс. — Похоже, мы успеем сегодня подписать бумаги. Ты готова?
Святой ад.
На меня волной накатило волнение. По спине пробежала дрожь.
Однажды я уже сказала этому мужчине «да» и он подвел меня.
Что если он сделает это снова?
— Мерфи? — в его неоновом взгляде промелькнуло беспокойство.
— Да, — я с трудом сглотнула. — Давай сделаем это.

Глава 9. Эш и Мерфи

К середине третьего периода «вашингтонцы» вышли из спячки и буквально за пятнадцать секунд уравняли с нами счет, забив две шайбы подряд. Болельщики загудели в предвкушении дополнительного времени. Нас это дерьмо, конечно же, взбодрило, и начался тот самый зрелищный хоккей, ради которого покупаются билеты премиум-класса.
Дэйв выиграл вбрасывание шайбы, послал ее нападающему Орланов — Вайдману, и через несколько секунд мы уже толпились в зоне атаки. Напряжение на льду возросло. Наш форвард[10] сделал бросок, но гребаному вратарю «вашингтонцев» удалось защитить ворота. В итоге шайба оказалась у их нападающего — Дерека Хоуджа, который был той еще занозой в заднице.
Хоудж попытался вытащить шайбу из своей зоны, но Каллахан ему не позволил. Он снял шайбу с его клюшки, отпасовал мне, и я направил ее открытому Чехову на левый фланг.
— Красавчик, — бросил мне Каллахан на ходу за мгновение до того, как разъяренный Дерек врезал ему клюшкой по ногам.
Это было самое дерьмовое решение в жизни «вашингтонца».
Недолго думая, я сбросил краги[11] и одним точным ударом наказал ублюдка, затеявшего грязную игру. Хоудж был крепким тридцатилетним ирландцем. Он имел репутацию «боксера» и явно любил драки больше, чем сам хоккей. Но на этот раз придурок просчитался.
Никаких ему веселых заварушек.
Нок-мать-его-аут.
Раздался громкий свисток арбитра. Игра остановилась. Когда вокруг нас собрались обе команды и судьи, жалкий кусок дерьма все еще валялся на льду, прижимая руку к окровавленному лицу.
Хоуджа вынесли с площадки под руки медики. Но сломанный нос и дисциплинарный штраф — херня, по сравнению с тем позором, который обрушится на него за подлую игру. Даже если Лига оставит без внимания его грязные приемы, что вряд ли, парню все равно придется несладко.
За драку я получил четырехминутное удаление и вернулся на лед лишь на последних минутах матча, а Дерек не вернулся вовсе.
Счет был по-прежнему 2:2.
Похоже, сраный овертайм неизбежен.
Наш капитан передал Дэйву шайбу, и мы понесли ее к пустым воротам соперника. Народ на трибунах оживленно загудел. Каллахан имел все шансы стать лучшим снайпером[12] этого сезона, поэтому зрители наблюдали за ним с особым интересом. Ну а я, как главный защитник команды, не отставал от друга ни на дюйм, готовясь применить физику к противникам в любой момент.
Когда Дэйв подвез шайбу к зоне атаки, снова начался какой-то гребаный ад. Ему в спину на полной скорости врезался центральный нападающий «вашингтонцев» Тед Кейн и жестко впечатал нашего парня в борт. Это был грязный силовой прием, поэтому предугадать подобное дерьмо я не мог. Зато мне удалось зацепить клюшкой шайбу, и она тут же залетела во вражескую сетку.
Прозвучала голевая серена, а следом за ней и финальная.
От рева счастливых болельщиков под ногами завибрировал лед.
Это победа!
ПОБЕДА, МАТЬ ТВОЮ!
Орланы подъехали поздравить меня с голом, и начались настоящие мужские обнимашки с целованием шлемов и прочей трогательной херней. От переизбытка эмоций я без конца улыбался как кретин, испытывая бешеную эйфорию, которая жаром разливалась по всему телу.
Блять, это нереальные ощущения, понимаете?
Забить победный гол, да еще и на последней секунде — это как испытать двойной оргазм.
Непередаваемое чувство!
— Не мог оставить Хоуджа мне? — прорычал мне на ухо Дэйв. — Этот мудила с первого периода нарывался.
Мой лучший друг хоть и выглядел сейчас как шлюха после ночной смены, но все еще крепко стоял на коньках. Чтобы сломать эту боевую машину требовалось что-то посерьезнее парочки детских толчков.
— Прости, приятель, — я постучал по его шлему. — Мне показалось, ты был слегка занят, валяясь на льду, как разнеженная принцесса.
— Да пошел ты, — усмехнулся он, толкая меня в плечо.
* * *
В фойе нас поджидала возбужденная Микки.
Она поочередно крепко обняла Дэйва и меня, а затем деликатно отошла в сторону, бросая нас на съедение голодным стервятникам. Мы с Каллаханом дали прессе короткие комментарии по итогам выигранного матча, оставили парочку автографов и поспешили к выходу.
— Это не игра, это какая-то мясорубка, — проворчала Микки, когда мы шли через парковку к нашим машинам, а затем обратилась ко мне: — Надеюсь, с тем уродом, которого ты вырубил, все нормально?
— За его жизнь борются лучшие врачи, — трагично вздохнул Дэйв, нажимая на брелок сигнализации.
— О, Боже… — зеленые глаза Микки округлились, и она испуганно закрыла рот руками.
— До сих пор не понимаю, что ты делаешь рядом с этим идиотом, — покачал я головой. — У Хоуджа перелом носа и легкое сотрясение. Жить будет.
— И что-то мне подсказывает, что подольше некоторых, — процедила она сквозь зубы, злобно поглядывая на своего мужа.
Я не сдержал улыбки.
Брак этой парочки явно заключался не на небесах, а несколькими этажами ниже. Их союз отдавал безумием, сумасшествием, адским огнем…
Мои же браки отдавали лишь отчаянием. Желанием хоть как-то разнообразить скучную жизнь хоккеиста высшей лиги. Я просто без конца крутил рулетку и ждал, когда же мне наконец повезет.
Всему виной был первый брак.
За те полгода, которые он длился, я испытал столько различных чувств и эмоций, сколько не испытывал за всю жизнь. Поэтому, когда мы с Мерфи развелись, на меня обрушилась наркоманская ломка. Мне не хватало этих гребаных эмоций, именно поэтому я тащил в Лас-Вегас каждую цыпочку, которая по энергетике хоть немного напоминала Бреннан.
Но каждый раз это заканчивалось разочарованием.
Я отдал бы многое, чтобы однажды снова испытать нечто подобное.
— Ты купила то, что я просил? — нетерпеливо поинтересовался я, подходя к серебристому Астон Мартину Микки.
— О да, Здоровяк! Смотри, — она распахнула заднюю дверцу «англичанина», и я заглянул в салон. — Кстати, ты уверен, что угадал с размером? Без обид, но у твоей Мулан ноги, как венецианские гондолы…
— Это не для Эмбер, — ответил я, заглядывая под белую крышку коробки.
— Ты все никак не угомонишься, — фыркнул Дэйв за моей спиной.
— Это кто мне сейчас говорит?! Гребаный праведник?
— Для кого они, Эш? — спросила Микки. — Между прочим, это последняя пара в Чикаго. Чистое везенье, что они оказались подходящего размера. Полторы тысячи баксов… Я бы грохнула Каллахана, если бы он потратил столько денег на какие-то сапоги.
— Какие-то сапоги? — возмутился я, выныривая из машины. — Это Прада!
— Ага, — закатила глаза Микки. — Лучше скажи, для кого они?
— Для первой жены.
— Пошел по второму кругу? — усмехнулся пустоголовый канадец.
— Требую подробностей! — взвизгнула Микки.
Я задумчиво посмотрел на подругу, и меня неожиданно осенило.
Проклятье, да это же идеальный вариант!
* * *
Джо уже спала наверху, в своей новой комнате, а я валялась на диване в гостиной, просматривая свежую серию «Телефонисток», когда в дверь неожиданно позвонили. Я взглянула на наручные часы — без четверти одиннадцать.
Нервы натянулись до предела.
Если это Эш, то, клянусь богом, я вылечу в Питтсбург первым же рейсом!
Я поднялась с дивана и прихрамывая поковыляла к входной двери, набирая 911 на телефоне, чтобы в случае чего сразу вызвать службу спасения. Как вдруг на экране высветилось входящее сообщение:
«Открой дверь, Мерфи. Это служба доставки. Эш».
Я нахмурилась и быстро набрала:
«Служба доставки? И что же она доставляет?».
Ответ пришел незамедлительно:
«Радость».
Я засунула телефон в карман спортивных штанов и посмотрела в глазок. Уличные фонари освещали молодую темноволосую девушку, которая пританцовывала на морозе, сжимая в руках какую-то коробку.
— Мерфи Бреннан? — поинтересовалась она официальным тоном, когда я распахнула дверь.
— Наверное, — осторожно ответила я, внимательно осматривая девушку.
Черта с два она была из службы доставки. На стильной куртке красотки не было никаких бейджиков или фирменных нашивок, а позади нее, на освещенной проезжей части, стоял дорогой серебристый автомобиль.
— Не знала, что доставка работает так поздно, — ухмыльнулась я, принимая из ее рук холодную картонную коробку.
— Особый заказ, — пожала она плечами.
— Ну разумеется.
— Постойте! — воскликнула девушка, когда я начала закрывать дверь. — Это еще не все.
Она наклонилась и подняла с пола огромную корзину кроваво-красных роз, которую я даже не увидела, и протянула ее мне. Заметив мое удивление, девушка неожиданно улыбнулась.
— Красивые, правда?
— Да… — растерянно пробормотала я.
* * *
Мне потребовался миллиард минут, чтобы привести свои эмоции в порядок. Все это время я просто сидела на полу в прихожей и пялилась на самый красивый букет цветов, который мне когда-либо дарили. Сладкий аромат роз медленно расползался по дому, одурманивая разум. В моей голове был шквал вопросов, поэтому я вытащила из кармана телефон и решила начать с главного:
«Ты ничего там себе не нафантазировал, Сандерс?»
«Что на тебе надето?»
Я несколько раз перечитала его сообщение, и с каждым прочтением мое дыхание становилось все прерывистее.
Сукин сын.
Телефон заиграл снова.
«Они подошли тебе?»
Я уже собиралась задать встречный вопрос: «Кто они?», но тут вдруг вспомнила про загадочную коробку, которая стояла на полу, рядом с корзиной.
Зная Сандерса, это могло быть что угодно. От разноцветной футболки с какой-нибудь пошлой надписью в духе: «Я не даю в задницу, но пятьдесят баксов — это пятьдесят баксов», до набора резиновых утят для ванной.
Я подползла к коробке и внимательно осмотрела ее. Она была большой, но не тяжелой. Никаких опознавательных знаков на картоне не было. Я осторожно приподняла крышку и заглянула внутрь. Из груди вырвался вздох облегчения, который быстро смешался со смехом.
В коробке находилась самая сумасшедшая обувь в мире — ядерно-розовые лаковые сапоги на модной массивной подошве, которые выглядели так, словно их подбросили на Землю инопланетяне. Джо лопнет от восторга, когда увидит их. Ей по отцовских генам передалась любовь к ярким вещам.
Чтож, похоже, вопрос с покупкой новой обуви на смену дырявым сапогам решился сам собой…
Жаль только, что с дырявым сердцем нельзя проделать тот же трюк.

Глава 10. Мерфи

Шесть лет назад

Сухая, обжигающая жара Невады просачивалась сквозь поры моей блестящей от влаги кожи, отзываясь легкой лихорадкой во всем теле. Сегодня Город Грехов как никогда напоминал чертову Преисподнюю. Даже воздух ощущался тяжелее обычного, словно тоже изнывал от палящего зноя.
Я бросила машину на ближайшей заправке и укрылась в густой тени невысокого пробкового дуба, который находился прямо напротив интересующей меня часовни. Прислонившись спиной к толстому стволу, я в сотый раз посмотрела на наручные часы.
Без четверти двенадцать.
Церемония должна состояться через двадцать минут, а Калеб все еще не приехал.
Что если он передумал жениться?
Меня замутило от волнения.
Я скрестила руки на груди и сосредоточила взгляд на часовне. Первая за день слеза скатилась по щеке, вызывая во мне острое желание сбежать, но я не могла сдвинуться с места. Мне необходимо было увидеть ту суку, которая украла мое «долго и счастливо».
Небольшая часовня представляла собой белое каменное сооружение с синей крышей и тонким высоким шпилем. Она находилась в Парадайзе, рядом с международным аэропортом Лас-Вегаса и Городской национальной ареной, где тренировался хоккейный клуб «Золотые Пумы». Церквушка входила в список местных достопримечательностей, но, несмотря на это, она не пользовалась огромным спросом, потому что не предоставляла услуги по бракосочетанию в машине.
Мимо меня промчался старенький пикап, поднимая облако пыли, и я закашлялась, оттряхивая одежду. Калеб питал слабость к маленьким сексуальным платьям, поэтому сегодня я выбрала тот вариант, который моя мама называет «распутным безрассудством». Это было легкое шифоновое платье цвета Тиффани с глубоким V-образным вырезом спереди и сзади, которое обнажало меня чуть ли не до пояса и едва прикрывало задницу. Образ отчаянной брошенки довершали кремовые босоножки на трехдюймовой шпильке и сумочка им в тон, в которой находились мои документы на случай, если Калеб прозреет.
Ага, вот настолько я жалкая.
— Привет.
От неожиданности я подпрыгнула на месте, а когда повернулась, то увидела рядом с собой светловолосого незнакомца, который с интересом разглядывал меня.
Парень выглядел как проклятый Халк.
В нем было по меньшей мере килограммов девяносто устрашающих мускулов, которые эстетично сочетались с высоким ростом и красивой фигурой. На вид он был примерно одного возраста со мной — то есть лет девятнадцати, может, двадцати. Рванные джинсовые шорты обнажали длинные ноги и рельефные икры, а под белоснежной бодибилдерской майкой виднелись разноцветные татуировки. Они полностью покрывали бицепсы, которые были размером с мою талию, и широкие плечи.
Но больше всего мое внимание привлекали глаза парня. На фоне ровного золотистого загара они мерцали как два небесно-голубых кристалла.
Завораживающее зрелище.
Красавчик подошел ближе и оперся рукой о ствол дерева, под которым я стояла. От него пахло морской свежестью, дорогим парфюмом и разбитыми сердцами. На его плече висела большая спортивная сумка, и я предположила, что парень имеет отношение к местному хоккейному клубу. Потому что в двух шагах отсюда находился их тренировочный комплекс.
— Меня зовут Эш, а тебя?
— Меня зовут Не Твое Гребаное Дело, а фамилия у меня — Проваливай.
— Полегче, красотка, — широко улыбнулся Халк. — Я и так уже влюбился не на шутку.
— Мерфи? Мерфи Бреннан?
Я медленно повернула голову на знакомый голос и почувствовала, как земля уходит из-под ног.
Это был Калеб. Мой Калеб. Парень, который всего пару недель назад заявил, что нам необходимо взять тайм-аут, сейчас направлялся ко мне в роскошном черном костюме и выглядел как самый настоящий жених.
О, нет.
Нет. Нет.
Пожалуйста, нет!
Святое дерьмо, он и в самом деле женится.
Но это же неправильно!
Обида поднялась в моей душе, как лава в вулкане, готовая в любую секунду выплеснуться наружу слезами.
— Что ты здесь делаешь? — напряженным тоном спросил он, глядя на меня, как на законченную неудачницу.
Которой я и являлась.
— Я… Э-э-э… Просто я… Э-э-э…
Господи, какое унижение.
— То же, что и ты, приятель, — неожиданно встрял Эш, и я почувствовала, как его огромная лапа опускается мне на талию. — Выходит замуж.
Я ошарашенно уставилась на него, не моргая.
Какого хрена он несет?
— В самом деле? — насмешливо спросил Калеб, окидывая моего свежеиспеченного жениха-недоумка презренным взглядом.
Калеб был профессиональным серфингистом — высокий рост и гора мышц, отливающих бронзой загара. Но на фоне Эша он явно проигрывал по всем параметрам. Это дарило мне какое-то извращенное утешение.
— Ага, — небрежно ответил Эш, сильнее прижимая меня к себе. — Вот, ждем свою очередь.
— Мерфи, что он несет? — Калеб буквально озвучил мои мысли. — Ты же еще вчера заваливала меня кучей слезливых СМС-ок, умоляя вернуться к тебе. Какая свадьба? Где ты нашла его? В эскорте? Его лицо кажется мне знакомым…
Лежащая на моей талии рука Эша напряглась.
И тут у меня окончательно сдали нервы.
Я прыснула в кулак, а затем, не в силах больше сдерживаться, расхохоталась.
Это была самая настоящая истерика. Взрывы хохота сотрясали мое тело, скручивая его пополам. В душе разверзлась дыра размером с Аризонский кратер, и слезы водопадом полились из глаз. Я не успевала их вытирать, работая ладонями, как дворниками на лобовом стекле, а когда осознала, что моя проклятая тушь не водостойкая, было уже слишком поздно.
Это официально самый паршивый день в моей жизни.
Обессилив от хохота, я повалилась на Эша. Крепкие руки прижали меня к себе, и когда наши взгляды встретились, меня пробрала волнующая дрожь. Я поспешно отвела глаза в сторону, возвращаясь в дерьмовую реальность.
— Мерфи, ты в порядке? — поинтересовался Калеб.
Я стояла перед ним в покрытом придорожной пылью блядском платье, с растрепанными волосами и растекшейся тушью на заплаканном лице, а этот мудак спрашивал, в порядке ли я?
В ПОЛНОМ, МАТЬ ТВОЮ!
— Калеб, прости меня за вчерашние сообщения, ладно? — Похоже, чувство обиды к которому теперь примешалась злость, окончательно лишили меня гребаного разума. — Я была в стельку пьяна. Ты же понимаешь, что ностальгировать по бывшим парням на девичнике — это классика?
— Девичнике? — его густые темные брови сложились в одну линию. — То есть ты реально выходишь замуж?
— Реальней некуда.
Лицо Калеба вытянулось, и воздухе разлился опьяняющий аромат моего триумфа.
— Почему именно сегодня, Мерфи?
Я пожала плечами, бесстыдно прижимаясь к мускулистому телу Эша.
— Наша любовь нетерпелива.
— Чтож, — серые глаза бывшего хитро прищурились. Он вытащил бутоньерку из петлицы и протянул ее Эшу. — Ради такого случая я просто обязан пропустить вас вперед.
— ЧТО?! — мои глаза округлились от испуга, но я вовремя взяла себя в руки. — То есть, нет. Ну что ты, Калеб! Не стоит. Мы еще не заполнили документы, не определились со свадебным пакетом… Это займет кучу времени!
Калеб запрокинул голову и громко рассмеялся.
— Мерфи, ты никогда не умела лгать.
— Я не лгу!
Черт, даже когда моя мать — законченная католичка, нашла в верхнем ящике моего стола диск с бразильским порно, я не испытывала такого стыда.
Прекрасный выдался денек.
Отличная работа, Мерфи.
— А что? — Эш задумчиво покрутил в руках бутоньерку из розовых цветов, а затем вставил ее в «пятый» карман на джинсовых шортах. — Это отличная идея!
Я послала безумному придурку вопросительный взгляд в духе: «Какого хера?» и покачала головой.
— Нет, это тупая идея, которая наверняка не понравится невесте Калеба, — последние два слова я выплюнула с отвращением.
Ухмылка на лице Калеба стала еще шире.
— Мэри застряла в пробке на Фриуэй и вряд ли успеет к началу церемонии. Так что вы, ребята, только выручите нас, если поменяетесь очередью.
Твою мать…
Ну и как прикажете выпутываться из этого дерьма?
* * *
Клянусь богом, я так и не поняла, как в итоге оказалась в часовне.
Все происходило настолько быстро, что мой разум едва ли мог осознать происходящее. Девушка, работающая за стойкой, помогла нам быстро заполнить необходимые бумаги. Эш самостоятельно оплатил самый дорогой свадебный пакет, который включал в себя саму церемонию в часовне, букет невесты, бутоньерку, лимузин, тематическую музыку, а также диск с видео и фотографиями.
Когда Эш отошел, чтобы уладить вопрос с музыкой, Калеб грубо схватил меня за локоть и развернул к себе:
— Почему он, Мерфи? — Его серые глаза горели безумием.
— Ты делаешь мне больно.
— Строила из себя недотрогу, а сама раздвинула ноги перед первым встречным?
Я замахнулась и влепила ему звонкую пощечину. Калеб отшатнулся, отпуская мою руку. На его лице отразился шок.
— Мерфи? — раздался сзади напряженный голос Эша. — Все в порядке?
— Да, — я быстро заморгала, прогоняя проклятые слезы.
Эш подошел к нам и взял меня за руку. Этот собственнический жест заполнил меня странным теплом изнутри, и я мгновенно почувствовала себя в безопасности. Я была под его защитой. Именно так это ощущалось. Мрачный взгляд Калеба задержался на наших сплетенных пальцах, а взгляд Эша — на его красной щеке.
— Мы еще не договорили. — Мой чертов бывший выглядел раздраженным.
— Вы договорили, — произнес Эш таким тоном, от которого у меня перехватило дыхание, а кожа покрылась мурашками, и повел меня в церемониальный зал.
— Не делай того, о чем пожалеешь, Мерфи, — бросил мне вслед Калеб.
Я завела руку за спину и показала ему средний палец.
* * *
Внутри часовня оказалась очень маленькой, примерно на сорок человек. Единственное окно было покрыто толстым слоем придорожной пыли, поэтому основным источником света служила большая старинная люстра. Из скрытых динамиков лилась мягкая инструментальная музыка. Куполообразный полоток украшали фрески с розовощекими ангелами, а в дальнем конце помещения располагался утопающий в цветах алтарь, за которым стоял пожилой священник.
— Вы обмениваетесь кольцами? — тихо спросил он, когда мы с Эшем подошли к алтарю.
Наш отрицательный ответ ни капли не смутил священника, он попросил фотографа закрыть двери и начал свадебную церемонию.
Мой пульс так громко стучал в ушах, что заглушал все звуки вокруг, включая монотонную речь священника, поэтому ему трижды пришлось повторить свой главный вопрос.
Услышав его, я подняла голову и испуганно посмотрела на Эша. На красивом мужественном лице не было никаких признаков неуверенности или сомнения. Скорее наоборот, в ярко-голубых глазах блестел интерес. Его взгляд медленно опустился на мои губы, и Эш задумчиво улыбнулся.
Мое сердце пропустило удар.
Проклятье, Эш определенно был самым красивым и сексуальным парнем из всех, кого я когда-либо встречала в своей жизни…
Так какого черта?
Живем один раз.
— Да, — ответила я священнику, едва не теряя сознание от переполняющих эмоций.
На глаза тут же навернулись слезы, и я тихо рассмеялась, смахивая их свободной рукой.
Черт возьми, я вышла замуж!
ЗАМУЖ!
Господи Иисусе… Это все не взаправду.
— …а теперь можешь поцеловать свою прекрасную невесту, сынок, — торжественно произнес священник, захлопывая свою черную Библию.
СТОП, ЧТО?!
— О, нет, — я смущенно замотала головой. — Это ведь необязательно? Знаете, мы как-нибудь в другой…
Эш не дал мне закончить предложение. Он положил свою руку мне на затылок и прижался к моим губам своими.
Этот поцелуй был похож на остановку сердца. Он был жарче, чем солнце Невады, и головокружительнее прыжка с парашютом. Когда наши языки переплелись, я почувствовала, как по телу разносится жар. Мы словно стали единым целым. Делили один воздух на двоих. Это было настолько хорошо и странно, что больше походило на затянувшуюся галлюцинацию.
Знаете, я никогда не верила в любовь с первого взгляда, но в том, что можно влюбиться после первого поцелуя, теперь не сомневалась.
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— В Кодексе США меньше законов, чем в этой твоей книжке, — фыркнула Табита, листая мой блокнот, который и в самом деле больше походил на пособие по выживанию во время апокалипсиса, чем на простую инструкцию для няни.
В нем была заключена вся жизнь Джо: ее подробное расписание и привычки, наши с ней правила и запреты, контактные телефоны моих родителей, живущих в Вегасе, а также некоторые медицинские данные дочери.
Двенадцать страниц, исписанных мелким шрифтом…
Проклятье. Надеюсь, Тэбби не решит, что я одна из тех чокнутых фанатичных мамаш, которые страдают гиперопекой.
— Наверное, я немного увлеклась, — смущенно улыбнулась я, ставя перед женщиной чашку с дымящимся кофе.
Табита запустила руку в вазочку с шоколадным печеньем и внимательно огляделась по сторонам.
— А вы уже неплохо обжились на новом месте, — ее строгий взгляд метнулся в сторону двух небольших картонных коробок с логотипом службы курьерской доставки, которые стояли на столешнице.
Я кивнула, собирая шелковистые волосы Джо в высокий хвост и скрепляя их заколкой в форме радуги.
Этим утром мне пришлось заказать продукты на дом, потому что шататься по незнакомому городу с больной ногой было бы дерьмовым приключением. Конечно, доставка стоила сумасшедших денег, но, к счастью, теперь я могла себе это позволить. После подписания контракта, Сандерс выплатил мне аванс в размере двадцати тысяч долларов.
Двадцать. Гребаных. Штук.
Стоит ли говорить, что это самая крупная сумма денег, которая когда-либо лежала на моем банковском счету?
Поэтому сегодня, впервые за долгое время, мне не нужно было подсчитывать в уме каждый цент, орудуя мышкой на сайте онлайн-магазина. И я была удивлена, с какой легкостью мне удалось выбросить из головы свои финансовые проблемы. Пусть даже на короткое время.
Сказать по правде, я бы согласилась разрисовать даже чертову самовлюбленную задницу Эша, лишь бы моя крошка ни в чем не нуждалась. Хотя, судя по количеству его новых татуировок, задница этого недоумка наверняка и так уже смахивает на Национальную галерею искусства[13].
— Мне нравится этот дом, — объявила Джо, вылавливая из тарелки фруктовых хлопьев голубые колечки. Они, по ее мнению, были самыми вкусными.
— Я тоже от него в восторге, — призналась я. — Здесь есть все необходимое — современная техника, мебель, посуда…
— Привлекательные соседи, — как бы невзначай добавила Табита, косясь в сторону огромной корзины роз, которая стояла на подоконнике.
— Правда? — Кристально-голубые глаза Джо зажглись интересом. — А когда мы с ними познакомимся?
— Нам не нужно ни с кем знакомиться, Пчелка. Мы скоро вернемся домой, — я наклонилась и поцеловала ее в теплую румяную щечку. — Мне уже пора идти на работу, милая. Тетушка Тэбби присмотрит за тобой.
— Постой, Мерфи! — окликнула меня Табита, когда я уже надевала куртку в прихожей.
Она надвигалась на меня, как грозовая туча, сжимая в руках злополучный блокнот. Глаза женщины были такими же темными, как и ее кожа, которая вблизи напоминала загрубевшую замшу.
— Какие еще частные уроки по видеосвязи? — она ткнула пальцем в один из пунктов и непонимающе моргнула.
— Не беспокойтесь об этом, Тэбби. Я заскочу в обед и сама все настрою. — Я сняла очки и спрятала их в карман. — Мне пришлось оплатить жутко дорогой месячный курс занятий, чтобы за время нашего отъезда Джо не отстала по школьной программе.
— Понятно, — кивнула Табита, зябко кутаясь в старое вишневое пончо.
Я присела на корточки и вытащила из коробки подаренные Эшем сапоги. Мои губы дернулись в улыбке. Чертовы розовые штуки одним своим сумасшедшим видом ухитрялись поднимать мне настроение. Что уж говорить о Джо, которая провозилась с ними все утро и взяла с меня слово, что однажды я куплю ей такие же.
— Он ничего не знает о дочери?
Этот неожиданный вопрос поверг меня в шок.
Дрожащими пальцами я кое-как застегнула молнию на сапогах, а затем медленно поднялась на ноги.
— Что вы имеете в виду? — спросила я чужим голосом.
— Брось, дочка, — усмехнулась Табита. — Старую черепаху не так-то просто одурачить. Девчонка — точная копия Сандерса. Ты ведь поэтому запретила нам с Джо выходить на улицу? Боишься, что он ее увидит и все поймет?
Я закрыла лицо руками и судорожно вдохнула воздух, который застрял в легких, как цементное облако. Зрение помутнело от слез.
Сбывался мой самый страшный кошмар.
— Господи…
Я вздрогнула, когда рука Табиты опустилась мне на плечо.
— Успокойся, Мерфи. Разумеется, я не стану болтать. В конце концов, мне платят не за то, чтобы я вмешивалась в чужие дела, так ведь?
Мне удалось кивнуть. Я должна была что-то сказать, но не могла. Сердце так бешено билось в груди, что казалось, еще немного и я отключусь.
— Но если хочешь знать мое мнение, ты не имеешь права лишать Джо отца, — жестко произнесла Табита. — К тому же этот парень далеко не самый худший кандидат на эту роль.
— Вы ничего не знаете, — покачала я головой.
— Каждый мужчина имеет право знать, что он стал отцом.
— Но не каждый мужчина хочет им стать! — взорвалась я.
— Мамочка? — донесся из гостиной взволнованный голос Джо.
Я успела стереть с лица слезы раньше, чем ее маленькая фигурка показалась в дверном проеме.
— Кажется, Мэдисон заболела, — она с печальным видимо протянула мне свою любимую куклу, у которой треснула левая нога. — Ты отвезешь ее в больницу?
— Конечно, милая, — я осторожно взяла в руки потрепанную рыжеволосую куклу, которая выглядела как обдолбанная хиппи, и положила ее в свою сумку. — Только не грусти, ладно?
Она пожала плечиками и тяжело вздохнула:
— Ну не знаю…
Этот ответ означал лишь одно — если я не вернусь домой с новой куклой, у меня будут большие неприятности.
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К огромному удивлению, разговор с Табитой принес мне настоящее облегчение. Я закрутила целый ураган из притворства и лжи и теперь искренне радовалась тому, что эта женщина не будет в нем вращаться.
Надеюсь, Тэбби сдержит свое слово и сохранит мой секрет.
Иначе мне конец.
Я вышла из дома и осторожно спустилась вниз по скользким ступеням крыльца. Подойдя к черному Форду Табиты, я вытащила из кармана телефон и сфотографировала автомобильные номера. Просто на всякий случай. В конце концов я доверяю этой дамочке самое дорогое, что есть в моей жизни.
Мимо меня по заснеженной дороге медленно проехал небольшой фургон, со всех сторон обклеенный флаерами о низких ценах и праздничных скидках, и я проводила его грустным взглядом.
Приближался День Святого Валентина.
Стоило только подумать об этом, как в голове включился проектор и принялся транслировать слайды моего будущего праздничного вечера: незнакомый город, чужой дом, я укладываю Джо спать, а затем ложусь в свою кровать, прижимая к груди ведерко клубничного мороженого, включаю «Бриджит Джонс»[14] и вместе с ней тихонько завываю: «Одна, совершенно одна»[15]…
Это официально самый отстойный день в году.
Интересно, Билл пришлет мне хотя бы сраную электронную валентинку?
С тех пор, как наш самолет приземлился в Чикаго, мы с ним созванивались всего один раз. Уиллис вежливо поинтересовался, как прошел перелет, спросил, в самом ли деле со мной подписали бумаги, а когда я озвучила ему новую сумму контракта, прочитал мне лекцию о вреде наркотиков, которые, к слову, я никогда не употребляла, и отключился.
Этот тупой разговор продлился не больше двух минут.
И никаких тебе: «Поздравляю с крутым заказом, Мерфи!» или «Я горжусь тобой, детка!».
Поэтому лучше бы этому мужчине подготовить для меня треклятую валентинку…
* * *
Издалека дом Сандерса напоминал окаменевшего атланта, который держал на своих плечах низкое серое небо. Приблизившись к нему, я замедлила шаг и глубоко вздохнула. В лицо дул пронзительный ветер с озера, и легкие горели при каждом морозном вдохе, но меня это не слишком раздражало.
Я обожала снежную зиму и могла многое ей простить.
Хотя бы потому, что крайне редко сталкивалась с этим фантастическим природным явлением. За девятнадцать лет жизни в Лас-Вегасе я видела снег лишь однажды. Тогда вид заснеженной пустыни произвел на меня ошеломляющее впечатление. Поэтому, когда я выбирала город, в котором начну новую жизнь, я даже не рассматривала южные штаты.
Джо разделяет мою любовь к зиме. Она считает, что снег — это пыльца фей, и мне кажется, ее детские рассуждения не так уж далеки от истины. Есть в этих легких пушистых белых хлопьях что-то волшебное.
Я не удержалась, высунула язык, чтобы поймать несколько снежинок, и едва не прикусила его, когда краем глаза заметила какое-то движение в окне первого этажа.
Проклятье.
Мистер Вселенная стоял у окна гостиной, держа в руках красную кружку, которая была размером с промышленную цистерну, и пялился прямо на меня. Мое сердце ускорило ритм. Я закрыла глаза и мысленно приказала себе быть профессионалкой.
Контракт подписан.
Часть денег уже лежит на моем счету.
Обратной дороги нет.
Я с шумом выдохнула воздух, который даже не заметила, как задержала, и решительным шагом поднялась по лестнице.
За входной дверью послышались тяжелые шаги, она медленно распахнулась, и я вошла в дом. Звук низкого сексуального голоса заставил мои колени содрогнуться.
— Доброе утро, Клубничка.
Я повернула голову и едва не простонала, когда увидела стоящего передо мной Эша в одних белых боксерах, плотно облегающих каменные бедра.
Ублюдок явно испытывал меня на прочность.
Мои глаза жадно впились в его искусно вылепленное тело, подмечая каждую новую деталь.
На гладкой массивной груди Эша были вытатуированы две новые разноцветные птицы, которые запутались в колючих кустарниках роз. Их клювы тянулись друг к другу, словно в поцелуе. Мой взгляд скользнул ниже, на идеальную V, которая притягивала внимание к внушительной выпуклости в его трусах, и я почувствовала покалывание во всем теле. Ноги хоккеиста были отдельным видом искусства: длинные, мускулистые, будто выточенные из камня.
Не предполагалось, что я буду испытывать такие сумасшедшие эмоции, глядя на главного демона своего прошлого, но я буквально сходила с ума.
Иисусе, он был бесподобен.
Возбуждение нахлынуло на меня, как цунами, и я быстро заморгала, отводя в сторону глаза.
«Ради всего святого, соберись, Мерфи. Будь профессионалкой!».
— Доброе утро, мистер Сандерс, — я сняла куртку и повесила ее на свободный крючок среди целого ряда верхней одежды, от ярких красок которой рябило в глазах.
— Мистер Сандерс? — его светлая бровь насмешливо изогнулась. — Встала не с той ноги?
— Простите, не понимаю, о чем вы. Я могу пройти на кухню? Если не ошибаюсь, это сейчас единственное место в доме, где есть стол и стулья…
Взгляд пустоголового павлина опустился вниз, на подаренную им обувь, и уголки его губ приподнялись.
— Ах да, — вздохнула я, следуя за Эшем на кухню. — Большое спасибо за сапоги, но цветы… Это было лишнее. Не думаю, что моему парню это понравится.
Он резко развернулся, и я едва не врезалась в него.
— И где он?
— Кто? — не поняла я.
— Твой парень.
Сандерс стоял так близко, что наверняка чувствовал мое неровное дыхание на своей груди. От него пахло свежим морским воздухом, дорогим парфюмом и кокосовым шампунем. Моя кожа воспламенилась. Я почувствовала себя глупой бабочкой, которая слишком близко подлетела к огню.
— В Питтсбурге, — тихо ответила я, не решаясь поднять глаза.
Эш фыркнул.
— Знаешь, если бы моей девчонке какой-нибудь хрен подарил букет, то я был бы уже на пороге его дома. Даже если для этого мне бы потребовалось переплыть гребаный океан.
Я подняла голову, и наши взгляды встретились. Воздух вокруг нас стал настолько густым, что его можно было резать ножом. Мне стало тяжело дышать. Глаза Эша опустились на мои губы, и из его груди вырвался звук, похожий на рык.
— Черт, мне просто необходимо вспомнить их вкус, — быстро произнес он и впился в мои губы.

Глава 13. Эш

Прижавшись к ее губам, я грубо раздвинул их языком и ворвался внутрь.
Дьявол, как же я по ним скучал!
На вкус Бреннан была такой же греховно сладкой, как и шесть проклятых лет назад. Давно забытые ощущения внезапно обрушились на меня пожаром, испепеляя остатки гребаного разума. Мои эмоции разгорелись до полной потери самообладания, когда ее миниатюрное тело задрожало в моих объятиях. Я целовал Мерфи так, словно мы были все еще женаты. Словно между нами не существовало многолетней пропасти и я никогда ее не терял…
Поэтому я не сразу заметил, что она начала отталкивать меня.
Когда я почувствовал, как ее маленькие кулачки бьют по моим рукам, я отстранился и тут же схлопотал пощечину.
— Придурок, ты вообще, что ли без тормозов? — зарычала Мерфи.
Ее великолепная грудь вздымалась и опадала от тяжелого прерывистого дыхания, а большие карие глаза, в обрамлении угольно-черных, густых ресниц, пылали гневом.
Ни одна девушка в мире не была такой привлекательной в ярости.
Блять…
Я был настолько тверд, что моим стояком можно было разбивать алмазы.
— Поужинай сегодня со мной, Мерфи.
— Ты спятил? — раздраженно спросила она, откидывая за спину свои длинные каштановые волосы, кончики которых были по-модному осветлены. — Сандерс, если ты хочешь освежить какие-то там свои воспоминания, то полистай альбомы с фотографиями.
— А если я хочу тебя?
Взгляд Мерфи опустился на мой твердый член, который теснила эластичная ткань боксеров, и у нее перехватило дыхание. Я взял ее за подбородок и заставил посмотреть себе в глаза.
— Скажи, что не чувствуешь то же самое, Мерфи, — хрипло произнес я, проводя большим пальцем по ее сочной нижней губе. — Скажи, что не хочешь меня, и я больше не прикоснусь к тебе.
Она зажмурилась, словно ей было больно на меня смотреть.
— Я не хочу тебя, Эш, — сдавленно ответила Мерфи, не открывая глаз. — Больше не хочу.
Я опустил руку, которой касался ее лица, и отступил назад.
— Хорошо, — как можно равнодушнее бросил я.
Ее глаза широко распахнулись, и она с недоверием посмотрела на меня.
— Замечательно.
— Отлично.
— Хорошо.
— Приступим к работе? — предложил я.
— Отлично.
— Хорошо.
— Замечательно.
Впервые за весь наш разговор Мерфи искренне улыбнулась мне. Эта слабая улыбка, которая едва тронула уголки ее губ, стала моей первой победой.
Если вы вдруг подумали, что после жесткого ответа красотки я отказался от идеи забраться к ней в трусики, то вы хреново меня слушали. Помните, я рассказывал вам правила Вселенной? Про частицу «не», которую не слышу?
Каждый хоккеист знает, что невозможно забить гол, не приложив к этому определенные усилия, а я, между прочим, профессионал. Так что поверьте, в этом сраном мире не существует ни единого барьера, который я не смог бы снести.
Мы с Мерфи прошли на кухню, которая являлась моей маленькой гордостью, и я позволил ей немного осмотреться.
Просторное помещение кухни было выполнено в стиле модерн — бесконечные глянцевые поверхности из желтого, серого и черного камня, ультрасовременная техника и гармоничное ощущение комфорта.
Мои родители — владельцы крупнейшей сети итальянских ресторанов, поэтому я с раннего детства знаю толк в еде и неплохо умею готовить. Еда в моей жизни занимает одно из важнейших мест. От нее зависит не только моя жизнь, но и карьера. Все эти мускулы родились не из воздуха, дамочки. Так что кухня — это мое второе священное место после спальни.
— Здесь очень уютно, — задумчиво произнесла Мерфи и наклонилась, чтобы понюхать белоснежные каллы, которые стояли в прозрачной стеклянной вазе на столе.
Ох, дьявол…
Я на минутку представил, как спортивная накачанная попка Мерфи скользит по лакированной поверхности черного обеденного стола, пока мой член врезается в нее, и мои яйца болезненно напряглись.
На столе лежал план дома, которым я занимался целое утро, и Мерфи облокотилась на локти, чтобы внимательно его рассмотреть.
— Какая огромная территория, — с восхищением отметила Мисс Недотрога.
Я подошел к ней сзади и по обе стороны от нее уперся руками в гладкую поверхность стола, склоняясь над планом. Мерфи была маленькой и изящной, поэтому мне легко удавалось не прикасаться к ней, но при этом находиться максимально близко.
— Розовым маркером я отметил стены, на которых хотел бы видеть твои рисунки, — произнес я ей на ухо, лаская теплым дыханием нежную кожу.
Шея Мерфи моментально покрылась мурашками, и в воздухе разлился пряный аромат ее возбуждения.
— Голубые пометки — это стены, которые ни в коем случае нельзя трогать краской, — сексуально промурлыкал я и втянул носом ее фантастический запах. От Мерфи пахло крепким кофе и ягодными леденцами. Я едва удержался, чтобы не лизнуть ее кожу. — На эти стены у меня другие планы.
Мерфи прикусила губу и медленно кивнула головой.
— Зеленым я пометил «свободные» зоны, — мои губы оказались в дюйме от ее шеи. Дыхание красотки участилось, и я хищно улыбнулся. — Это такие места, где можно нарисовать что-то небольшое. Буквально несколько небрежных мазков для настроения.
— Господи, Эш… — выдохнула Мерфи. — Я не могу сосредоточиться. Ты не мог бы… одеться. Пожалуйста.
— Конечно, — я неохотно оторвался от нее и вышел из кухни, оставляя маленькую лгунью один на один со своими влажными трусиками.
* * *
Спустя несколько минут я вернулся.
Мерфи окинула меня изумленным взглядом, и ее темные изогнутые брови взмыли вверх.
— Это что за черт? — спросила она, разглядывая красную клетчатую ткань, в которую я был завернут, как в тунику.
— Это традиционная одежда племени Масаи, — широко улыбнулся я. — Ткань называется — шука. Я привез ее из Восточной Африки. Очешуенная хрень, правда?
— Господи, — Мерфи закрыла лицо руками, а затем громко расхохоталась. — Ты похож на шотландского горца!
— Это плохо или хорошо? — нахмурился я.
Бреннан продолжала хохотать, и звук ее смеха звучал прекраснее любой музыки. Он чем-то напоминал пение дельфинов.
— Проклятье, как ты умудряешься выглядеть таким сексуальным в самых нелепых на свете вещах?
— Значит, я сексуальный?
Мерфи сразу посерьезнела.
— Я не это имела в виду.
— Окей, — усмехнулся я, бросая на стол связку ключей. — Это твой дубликат ключей. Я сейчас не часто бываю дома, поэтому можешь приходить сюда в любое время и работать. Код сигнализации и телефон охраны я пришлю тебе СМС-кой.
— Хорошо, — она взяла ключи и положила их в сумочку. — А когда мы поедем за краской?
Я взглянул на наручные часы и пожал плечами.
— Хоть сейчас, Клубничка.
— Не называй меня так! — она состроила грозную гримасу, и мне снова захотелось ее поцеловать.

Глава 14. Эш

Шесть лет назад

Сегодня я женился, надрался в баре по поддельным паспортам со своей горячей свежеиспеченной женушкой и на целых два часа выкупил для нас кабину на самом высоком в мире колесе обозрения «Хай-Роллер», в которой всего через несколько минут будет жарко, как в аду.
Первая брачная ночь как никак. Ну, вы понимаете.
А как прошел ваш денек?
— Ты только посмотри на это, — восхищенно произнесла Мерфи, когда мы поднялись выше, и из стеклянной кабины открылся вид на ночной Лас-Вегас — самый яркий и освещенный город на Земле.
Я подошел к ней сзади, обнял за талию, прижимая к себе, и с восторгом уставился на сверкающие неоновые огни Стрипа.
Помимо великолепного вида на Город Грехов, в нашей кабине работал кондиционер, был приглушен свет и играла мягкая расслабляющая музыка. Это райское местечко я не променял бы ни на один сраный пятизвездочный отель. Не говоря уже о своей маленькой съемной квартире на Эшелон Пойнт Драйв.
Не в силах больше сдерживаться, я спустил бретельки платья Мерфи и поцеловал ее в ключицу. Когда невесомая шифоновая ткань волной упала к ее ногам, Мерфи издала сдавленный вздох. Я отступил назад, чтобы как следует рассмотреть ее.
Проклятье, кажется, я выиграл ебаную лотерею судьбы.
Моя жена была бесподобна.
Ростом не более пяти с половиной футов[16], с копной длинных каштановых волос, которые пахли райским садом, стройной рельефной фигурой и самой упругой попкой на свете. В полумраке ее карие глаза сверкали, как два гиацинта, а сочные, идеально-очерченные губы, распухшие от бесконечных поцелуев, так и манили к себе. На ней было белоснежное кружевное нижнее белье, которое открывало фантастический вид на твердые, как гранит, косые мышцы живота, а ее кожа выглядела такой же нежной, какой была наощупь. Даже в своих самых диких фантазиях я не мог представить, что она настолько хороша.
— Каким видом спорта ты занимаешься? — поинтересовался я, скользя пальцами по контурам ее красивого пресса.
Мерфи закрыла глаза. Ее дыхание потяжелело.
— Большой теннис.
Теннисистка?
Черт, это моментально меня завело. Интересно, она во время секса кричит так же сексуально, как на корте? Приятель в моих штанах взволнованно зашевелился.
— Ты охренительно красивая, миссис Сандерс, — прошептал я ей на ухо, проводя пальцем по поверхности ее кружевных трусиков. — И мне не терпится увидеть, как ты кончаешь.
— Господи, Эш… — простонала Мерфи, выгибаясь навстречу, когда мои пальцы скользнули под белое кружево. Ее маленькая попка нетерпеливо потерлась о ширинку моих джинсов, делая член мучительно твердым. — Мне кажется, я сделаю это прямо сейчас…
Я улыбнулся, наклонившись к ее шее.
— Не так быстро, мой ангел.
Мерфи сделала вдох и замерла, как только мои пальцы заскользили по ее гладким складочкам и нашли нужный вход. С ее губ сорвалось громкое сексуальное: «О-о-о», когда я осторожно ввел в нее один палец. Черт, она была такой тугой и влажной, что я рисковал кончить раньше нее.
— Дьявол, ты великолепна. Настолько, черт возьми, готовая для меня, — прошептал я на ухо Мерфи, потирая подушечкой большого пальца ее клитор.
Мерфи откинула голову назад и застонала, вращая бедрами. Ее дыхание становилось невероятно громким. Меня заводил каждый стон, который вылетал из ее сексуального рта. Сбросив скорость, я принялся покрывать поцелуями шею Мерфи, ощущая сумасшедшее биение ее пульса под своими губами.
— Ты когда-нибудь пробовала себя?
Ее карие глаза широко распахнулись.
— Нет.
Я медленно вытащил из нее палец и вставил его ей в рот.
Мягкие и податливые губы неуверенно обхватили палец, слегка посасывая его, и мозг моментально наполнили образы того, как они будут выглядеть вокруг моего твердого члена.
Иисусе…
Ее рот — теплый рай.
Эта девушка создана для меня небесами.
— Чувствуешь, какая ты сладкая?
Мерфи поднесла дрожащую руку к своим губам и смущенно кивнула. На ее щеках вспыхнул очаровательный румянец, и я стал этому причиной.
Ну разве это не охуенно?
— Мне тоже не терпится попробовать тебя, — прохрипел я, зарываясь пальцами в ее длинные шелковые волосы.
Наши губы грубо столкнулись и языки переплелись. Я отчаянно простонал, когда почувствовал у себя во рту сладость ее возбуждения. На вкус Мерфи была как спелая клубника. Сущий наркотик, моментально вызывающий зависимость.
Ее тоненькие руки потянулись к моей майке, и я помог ей быстро от нее избавиться. Поймав на себе горячий взгляд женушки, которая смотрела на меня, как на какое-то божество, я моментально почувствовал себя самым счастливым ублюдком на этой планете.
Тем временем колесо обозрения медленно опускало нашу кабину вниз, и создавалось ощущение, будто мы плавно погружаемся в мерцающий океан неоновых огней. Я снова поцеловал красотку, а затем снял с нее нижнее белье и уложил на широкий диван. Мне потребовалось несколько секунд, чтобы сбросить с себя оставшуюся одежду и обувь. Затем я наклонился, чтобы вытащить из кармана джинсовых шорт презерватив, а когда поднял голову и взглянул на Мерфи, меня охватило волнение.
В ее глазах стояла паника.
— Черт, эта штука ни за что во мне не поместится, Эш, — взволнованно пробормотала Мерфи, с ужасом глядя на мой твердый член.
Я не смог сдержать самодовольную ухмылку и с гордостью льва погладил его, наслаждаясь трепетным видом своей умопомрачительной жены. Меня опьянял ее невинный вид. Разорвав зубами пакетик из фольги, я надел презерватив и расположился между ее ног.
Эгоистичному мудаку внутри меня хотелось жестко в нее ворваться и трахать так, чтобы крики моей жены были слышны на другом континенте, но я не мог с ней так поступить.
По крайней мере не сегодня.
— Я буду осторожен, детка, — пообещал я, покрывая жаркими поцелуями ее раскрасневшееся лицо.
Мерфи откинула голову назад и застонала, когда я накрыл своим ртом один из ее сосков и ударил по нему языком. Острые ногти вонзились мне в плечи, посылая по телу судорожную волну. Мне оставалось лишь молить Бога о том, чтобы мой член не переиграл меня и я не спустил раньше, как какой-нибудь малолетний дрочер.
Я ласкал ее соски, пока они не превратились в две крошечные горошинки. Когда всхлипы Мерфи стали длиннее, я поднес член к ее влажному входу и игриво потерся головкой о набухший клитор.
— Боже, черт возьми, — зашипела Мерфи, приподнимая бедра.
Я медленно ввел в нее головку, и мы оба застонали. Проклятье, она была такой узкой и горячей, что мне приходилось буквально завоевывать каждый дюйм ее сладкой плоти.
Блять, я определенно долго не продержусь.
— Ты доверяешь мне, миссис Сандерс?
— Да, — не раздумывая ответила она.
Наши взгляды встретились, и я провалился в бездну новых чувств, о существовании которых даже не подозревал. Я наклонился и смял ее губы. Жестко. Жадно. Не замедляясь ни на секунду. Это был тот тип поцелуя, который на хрен сметал все барьеры и страхи. Мое сердце колотилось в горле, и казалось, что я теряю себя. Растворяюсь без остатка в этой сладкой клубничной девочке, медленно насаживая ее на свой твердый член.
Из моей груди вырвался низкий стон, когда я вошел глубже, полностью погружаясь в нее. Мерфи громко вскрикнула, испуганно хватаясь за мою шею, и прижалась всем телом ко мне. Ее бедра задрожали, а из глаз покатились слезы.
Иисусе…
— Мерфи, ты девственница?
Она кивнула, с ужасом глядя на меня, и я почувствовал себя полным мудаком.
Я был звездой университетской хоккейной команды. Девчонки всегда выстраивались в очередь, чтобы прокатиться на моем члене, но я никогда, слышите, никогда не трахал девственниц.
Твою мать, да я до этого момента даже не верил в их существование!
— Почему ты не сказала мне? — спросил я как можно мягче.
Мой член все еще оставался внутри нее, и я понятия не имел, что со всем этим делать дальше.
— Я хотела, чтобы все было по-настоящему, — прошептала мне в губы Мерфи, продолжая крепко обнимать за шею. — Без дурацкого снисхождения, страхов и постоянных извинений.
— Мерфи, я не…
— Только не останавливайся, Эш, — она умоляюще посмотрела на меня. — Не лишай меня этих потрясающих ощущений.
Мое сердце загрохотало в груди как ненормальное.
— Знаешь, если бы я мог жениться на тебе дважды, я бы сделал это прямо сейчас.
Мерфи тихо рассмеялась, и я почувствовал, как мышцы ее тела понемногу расслабляются. Наши губы снова встретились, на этот раз мягко и нежно.
Хиппи бы назвали этот поцелуй признанием в любви, ну а я, конечно, не настолько романтичен.
С каждым новым толчком стоны Мерфи становились все слаще. Эти великолепные звуки проигрывались музыкой в моей голове, откликаясь басами в яйцах. Мы двигались синхронно, глядя друг другу в глаза. Она постоянно выкрикивала мое имя, делая его самым возбуждающим словом на планете.
Когда я подвел нас к краю пропасти, Мерфи громко вскрикнула, и ее пульсирующие внутренние мышцы туго сжались вокруг моего члена, пока оргазм взрывал каждую клеточку дрожащего тела. Я сделал еще несколько толчков и присоединился к ней на небеса. Ощущения были настолько мощными, что я не мог дышать, продолжая кончать снова и снова, заполняя семенем гребаную резинку до самых краев.
Охренеть как невероятно!
Дождавшись, пока Мерфи перестанет трясти, я медленно вышел из нее, лег рядом и сгреб в свои объятия, зарываясь лицом в ее густые волосы. Неоновый Город Грехов расплывался перед глазами, пока я наслаждался отголосками лучшего в мире оргазма.
— Эш, а когда мы сможем сделать это снова? — робко спросила моя фантастическая жена.
Я громко рассмеялся, ощущая непонятную влагу в глазах, и в этот момент осознал сразу три чертовски важные вещи:
Мы с Мерфи Сандерс стали одним целым.
Одной жизнью.
И одной семьей.

Глава 15. Мерфи

Пока Эш переодевался, я успела поболтать с Джо по фейстайму и выпить целый галлон воды.
Мои ноги все еще дрожали от выходок похотливого мудака, но я старалась игнорировать это, потому что не собиралась потакать тому, что происходит со мной, когда Сандерс оказывается рядом.
Этот эгоистичный, зацикленный на себе ублюдок продолжал сводить меня с ума даже после того, как пообещал не прикасаться, и самодовольно наслаждался тем эффектом, который на меня производил. Стоило только этому бульдозеру приблизиться ко мне, как все защитные барьеры, которые я старательно выстраивала против него, начинали предательски дрожать. Мое тело с позорной готовностью откликалось на каждый его обжигающий взгляд или двусмысленный жест.
Это было реальной проблемой.
Ведь я понятия не имела, как справляться с его прикосновениями.
Они пробуждали во мне не только сумасшедшее сексуальное возбуждение, но и воспоминания, к которым я не желала возвращаться.
Сандерс был моим первым мужчиной, первой и единственной любовью. Мое глупое сердце до сих пор стучало отголосками этих проклятых безответных чувств. Каждый раз, когда я смотрела на свою дочь, я видела перед собой Эша. Он ушел из моей жизни и в то же время навсегда в ней остался, как какая-то сраная хроническая болезнь.
Мои мысли прервало землетрясение.
По крайней мере именно так это ощущалось, когда Эш сбегал вниз по лестнице со второго этажа. Через пару секунд его массивное тело заполнило собой весь дверной проем на кухне.
— Я готов, — широко улыбнулся идиот. — Поехали?
Я с интересом посмотрела на него, подмечая каждую деталь его лука. На Эше была утепленная джинсовая куртка с искусственным ярко-розовым мехом, из-под которой виднелась водолазка с фламинговым принтом, светлые джинсы и белоснежные кроссовки с лимонными шнурками.
— Признай, что удерживаешь в подвале целую команду феечек Винкс, которая сутками шьет тебе это мультяшное тряпье, — не удержалась я.
— Сегодня попрошу девчонок и тебе что-нибудь придумать, — усмехнулся Сандерс, помогая мне надеть куртку. — Например, новую кофту.
— А что не так с моей кофтой? — возмущенно спросила я.
Он галантно распахнул передо мной входную дверь, и мы вышли на морозный воздух.
— Все, Мерф! — ответил он под громкое гудение пульта, открывающего дверь гаража. — Начиная от скучного вишневого цвета и заканчивая идиотской бахромой. Тебе ее бабуля подарила?
Я задохнулась от возмущения.
— Это стиль бохо, болван! Он сейчас в моде.
— В моде у кого, Клубничка? У тех, кому за триста?
Подхватив горсть снега, я наспех слепила снежок и бросила его ему в плечо.
— Эй! — Эш выглядел пораженным.
Незамедлительно до меня долетел его гигантский снежок, который попал мне в голову, сдвинув шапку. Я не удержала равновесия и опрокинулась назад, прямиком в сугроб. Повернувшись на бок, я постаралась собрать замерзающей рукой как можно больше снега, когда услышала рядом шаги Сандерса.
— Детка, ты цела? — Эш обеспокоенно склонился надо мной.
— Целее тебя, — ответила я, отправляя ему в лицо огромную горсть снега.
Он удивленно уставился на меня сквозь запорошенные снегом ресницы, и его чувственные губы изогнулись в изумительной улыбке. На мгновение мне показалось, что мир вокруг расплывается. Я четко видела лишь кристально-голубые глаза Эша, которые с хулиганским азартом смотрели на меня.
— Я дьявольски скучал по тебе, Бреннан, — неожиданно произнес он.
Мое сердце болезненно сжалось, а в животе разлилось тепло.
Я отвела взгляд в сторону и вытянула руку вперед.
— Не поможешь мне встать?
— Прости, Клубничка, — Эш отрицательно покачал головой. — Но я не могу прикасаться к тебе.
— Поверить не могу, что ты такой придурок! — прокричала я в его удаляющуюся спину.
* * *
Несколько часов спустя, уставшие, но довольные, мы с Эшем покинули магазин красок.
— Ты ведь завтра летишь в Нашвилл, — спохватилась я, когда мы выехали с парковки магазина. — Кто же тогда примет доставку красок?
Эш оторвал взгляд от лобового стекла и с любопытством посмотрел на меня.
— Ты ведь говорила, что больше не увлекаешься хоккеем, — неоновые глаза прищурились в подозрении. — А сама следишь за нашей турнирной сеткой?
— Что? Нет! Зачем мне это делать? — Мои щеки вспыхнули. — Просто вечером переключала каналы и наткнулась на спортивный.
— Конечно.
— Случайно.
— Ну разумеется.
— Так что насчет доставки? — раздраженно спросила я.
— Почему бы тебе не принять ее, Мерф?
Я на секунду задумалась, поджав губы, а потом кивнула.
— М-м-м… Окей.
Мне все еще было не по себе от того, что в моей сумке находились ключи от его дома. Это было так… по-семейному.
Когда мы свернули на очередном перекрестке, мое внимание привлекла яркая вывеска магазина игрушек.
— Эш, останови здесь, — я ткнула в нее пальцем, возбужденно подпрыгивая на месте. — Пожалуйста.
Большой Парень без лишних вопросов выполнил мою просьбу.
— Дай мне пять минут, ладно? — попросила я, распахивая дверцу машины.
— Без проблем, — пожал он своими громадными плечами.
Войдя в магазин, я вытащила из кармана очки, которые стеснялась надевать при Эше, и побрела вдоль разноцветных рядов.
В маленьком помещении было тихо, как в библиотеке. Кроме меня и пожилой женщины на кассе, в магазине не было ни единой души.
Зато здесь были куклы…
Чертовски много кукол. От модных резиновых Барби до самых жутких фарфоровых плакальщиц, при виде которых кровь стынет в жилах. За рядами игрушек почти не было видно стен, отчего помещение больше напоминало пугающий лабиринт из страшных безжизненных кукольных глаз, которые словно наблюдают за тобой.
Б-р-р…
— Я бы выбрал эту, — раздался за спиной голос Эша.
Подпрыгнув от страха, я схватилась за сердце, и из моей груди вырвался вздох размером с Канаду.
— Проклятье! Я не заметила, как ты подошел, — не поворачиваясь к нему, я быстро сняла очки и спрятала их обратно в карман. — Что там у тебя?
Он сунул мне в руки розовую коробку с куклой, и я не сдержала улыбки, когда увидела ее. Это была эксцентричная Барби-мулатка с разноцветными волосами, которые были заплетены в две косички, и стильным красочным нарядом в лучших традициях Сандерса. В ее ушах блестели крупные золотые сережки-кольца, а на носу сидели модные солнечные очки. Внешностью она чем-то походила на Селену Гомес, а стилем — на Рианну.
Думаю, из целого миллиона различных кукол Джо непременно выбрала бы именно ее.
— Спасибо, — у меня защипало в глазах. — Она обалденная!
— Простите, вы случайно не Эш Сандерс?
Я и не заметила, как к нам подошла пожилая продавщица. Она сжимала в руках какую-то бумажку, похожую на билет, и смотрела на Эша, как диабетик на сладкое.
— Возможно, — ослепительно улыбнулся Сандерс.
Святые небеса…
Этому парню нужно запретить законом улыбаться в публичных местах. Его поразительная красота может запросто довести неподготовленных престарелых дамочек до сердечного приступа.
Пока я наблюдала за тем, как Эш подписывает женщине использованный билет на хоккей и делает с ней памятное селфи, нервный клубок внутри меня, который образовался пару дней назад, начал понемногу распутываться.
Сколько бы сотен тысяч раз я не кричала, стоя перед зеркалом, какой этот парень мерзавец, я так и не научилась ненавидеть его.
Думаю, мне просто нужно научиться жить с ним в одном мире.
Это ведь не сложно, правда?

Глава 16. Эш

Победу у Нашвилла мы вырвали зубами.
Буквально.
В середине второго периода наш капитан команды Алекс Чехов решил скорректировать бросок Дэйва, шайба отскочила от его рта и срикошетила в ворота соперника. Этот необычный победный гол стоил Чехову шести зубов. Медики наложили парню несколько швов, без анестезии, конечно, — допинг, и к концу третьего периода русский воин снова вернулся на лед.
По мере того, как мы приближались к плей-оффу, наши игры становились все более злыми и эмоциональными. Впервые за свою спортивную карьеру я чувствовал в себе невероятную бодрость каждый гребаный матч. Столкнуться со мной на льду было равносильно столкновению с грузовиком, потому что я не прекращал интенсивно тренироваться, даже когда следовало бы отдыхать. В этом сезоне я выкладывался на полную и, судя по росту моей результативности, все делал правильно.
В Чикаго мы вернулись лишь вечером следующего дня.
Когда мы с Дэйвом спустились на платную стоянку аэропорта, я неожиданно для себя увидел там Эмбер. Она стояла возле моей белоснежной ласточки и нервно теребила руками свой шерстяной вязанный снуд. На ней было короткое зимнее пальто цвета запекшейся крови и черные замшевые сапоги до колен, которые подчеркивали ее бесконечно длинные ноги. Короткие темные волосы были идеально уложены, а лицо покрывал макияж в стиле Круэллы Де Виль[17].
Мне кажется, именно так выглядят неприятности.
— Я думал, вы уже разбежались, — скучающим тоном произнес Каллахан.
— Я вообще-то тоже, — поморщился я, доставая из кармана смарт-карту для машины.
Прошла целая вечность с тех пор, как мы виделись с Эмбер в последний раз. Я был чертовски уверен, что после той сцены, состоящей из одного разбитого бокала, одного неудавшегося минета и пары-тройки крепких словечек, у Эмбер хватит гордости не заваливаться больше в мою жизнь.
Само-ува-же-ние.
Вы что-нибудь слышали об этом слове, дамочки?
Если ваш чертов парень, трахая вас в рот, одновременно с этим болтает по телефону, играет в видеоигры или смотрит по ящику баскетбольный матч (не хоккейный, хоккейный можно) — вы ничего для него не значите. Запомнили?
— Привет, Эмбер, — нехотя поздоровался я, когда мы с Дэйвом подошли к нашим автомобилям.
— Я ждала, что ты позвонишь мне.
Из пасти канадского недоноска вырвался смешок, и я послал другу убийственный взгляд. Сняв Теслу с сигнализации, я обогнул ее и распахнул перед Эмбер переднюю дверцу пассажирского сидения:
— Поговорим в машине.
Дождавшись, пока ее маленькая округлая попка опустится на кожаное сиденье, я захлопнул дверцу и тяжело вздохнул.
Этот никчемный разговор — последнее, в чем я сейчас нуждался.
Пять часов сна, две пресс-конференции и съемки в рекламе изотоников[18] превратили меня в кучку гребаного пюре. Добавьте сюда еще двухчасовой перелет и встречу с бывшей, которая, похоже, не знает, что она бывшая.
Вечеринка в полном разгаре.
Простившись с Дэйвом, я включил электрический двигатель и выехал с парковки.
Почти весь путь мы ехали молча. Я ни на мгновение не отрывал глаз от дороги, а Эмбер копалась в своем телефоне, изредка задавая какие-то тупые вопросы, которые я игнорировал.
Пентхаус, в котором я арендовал для нее апартаменты, находился всего в нескольких кварталах от района «Великолепная Миля» на улице Мичиган-авеню. Я остановил машину у главного входа в Барти-Тауэр — большой, сверкающий стеклом и металлом небоскреб, и нервно постучал пальцами по рулю.
Раз…
Два…
Три.
— Эмбер, мы расстались.
Здесь должен прозвучать гудок финальной серены.
— В смысле? — боковым зрением я заметил, как она с силой сжала в руке свой айфон. — Окей, что я сделала неправильно, Эш?
— Эмбер…
— Скажи, ублюдок! — потребовала она, хлопнув себя по колену. — Мне нужна нормальная причина!
Я повернулся к ней и честно ответил:
— Мне просто больше неинтересно.
— Наигрался? — ее нижняя губа задрожала, и я почувствовал себя полным говнюком.
Я сжал пальцами переносицу и приготовился к мелодраматичному финалу.
Саундтреком к нему выберите какую-нибудь раннюю песню Холзи.
— Этот мир очень удобен для таких мужчин как ты, не так ли? — злобно усмехнулась она, смахивая слезу. — Какого это — чувствовать себя не вершине пищевой цепи и заботиться лишь о собственном драгоценном эго? Какого это — быть полным мудаком и постоянно класть свой длинный толстый член на эмоции других людей?
У меня окончательно сдали нервы.
— Эмбер. Когда мы впервые встретились в ночном клубе, ты отсосала мне раньше, чем я спросил твое имя. Какого это — думать, что подобные отношения должны заканчиваться как-то иначе?
Я видел, как она подняла руку.
Как замахнулась для удара.
Я мог бы остановить ее.
Но не стал.
— Ненавижу! — прошипела она сквозь слезы и выскочила из машины.
Проводив Эмбер взглядом до дверей пентхауса, я дождался, пока в ее окне включится свет, и завел мотор.
Вторая пощечина за неделю.
Иду на личный, мать его, рекорд.
* * *
Подъехав к дому Мерфи, я остановил машину и стиснул руль так, что побелели костяшки пальцев.
Проклятье. Я до смерти хотел ее увидеть.
Хоть на одну наносекунду.
Но я мог лишь помочиться на свое распрекрасное желание. Мерфи сказала, что улетит обратно в Питтсбург, если я заявлюсь к ней на порог. И, зная Бреннан, это не было пустой угрозой.
Но так как идиот во мне был бессмертен, я вытащил из кармана телефон и набрал ей сообщение:
«Выброси эти ебаные шторы».
Краем глаза я уловил какое-то движение в горящем окне второго этажа и повернул голову. Сердце застучало быстрее. Шторы, которые я уже успел возненавидеть, немного сдвинулись, и показался хрупкий силуэт Мерфи. Ее волосы были собраны в неопрятный пучок на макушке, из которого торчала какая-то палка, или карандаш. Благодаря дерьмовому уличному освещению, — это все, что мне удалось рассмотреть.
Спустя несколько секунд мой телефон ожил.
«Уезжай».
«Ты пойдешь со мной на свидание, Клубничка?»
«Нет».
«Ты знаешь, что твои едва заметные веснушки на щеках становятся ярче во время оргазма? Жду не дождусь, когда снова это увижу:)»

На этот раз ответом мне послужил средний палец Мерфи, которым она едва не пробила оконное стекло.
Весь оставшийся путь домой я без конца улыбался, как законченный болван.

Глава 17. Мерфи

Я сидела на полу гостиной в окружении нескольких десятков банок с краской и делала на них пометки черным маркером, когда мимо меня лениво прошаркал хозяин дома. На нем были лишь серые спортивные шорты от Томми Хилфигера и… — бог ты мой! — огромные ярко-розовые пушистые тапки в форме фламинго!
Серьезно?!
Мне пришлось несколько раз моргнуть, чтобы прочистить взгляд.
Гигантские ступни Халка, которые были размером с два теннисных корта, украшали любимые тапки моей дочери, только увеличенные раз так… в миллиард.
Иисусе… Так не бывает.
Я потрясенно вздохнула, но быстро справилась со своими эмоциями.
— Доброе утро, — сдержанно произнесла я.
Большой Парень замер на месте, а затем медленно сдал назад, поворачивая голову в мою сторону.
— Мерфи? — на красивом заспанном лице отразилось удивление.
— Прости, я воспользовалась ключами, чтобы не будить тебя.
Я понимала, как важен для него полноценный сон. Это же чертов легальный допинг. Лучшее восстановительное средство после серьезных нагрузок. Прервать его — худшее, что можно сделать для организма в период восстановления. Кому, как не мне, бывшей теннисистке, которая десять лет жизни посвятила спортивной карьере, знать это?
— Заботишься обо мне? — спросил он осипшим ото сна голосом, с интересом разглядывая меня.
На мне была свободная белая футболка, серые брюки в клетку и видавшие виды конверсы, в которые я переобулась для удобства. Очки пришлось оставить в кармане куртки. Мне не хотелось на фоне этого пышущего здоровьем и силой красавчика выглядеть полным отстоем. Когда мы познакомились с Эшем, я не носила очки, а слабой степенью дальнозоркости обзавелась уже после родов.
— Просто не хочу, чтобы ты отбросил коньки раньше, чем я получу свой гонорар, — ответила я, стараясь удерживать взгляд на лице Эша, а не на его восьми проклятых кубиках каменного пресса, которые постоянно притягивали к себе внимание.
Сандерс прислонился к барной стойке, которая разделяла гостиную и кухню, и лениво улыбнулся.
— Уже придумала, какое белье наденешь на наше свидание?
— Не будет никакого свидания.
— Почему?
Я приняла задумчивый вид, упираясь указательным пальцем в подбородок.
— О-о-о, даже не знаю, с чего начать… Может, с того, что у меня есть парень?
Мой лежащий на полу мобильник неожиданно ожил, и из динамика полился мертвенно-гипнотический голос Билли Айлиш.
— Кстати, а вот и он! — радостно сообщила я, хватая телефон, затем поднялась с пола и присела в легком книксене. — С вашего позволения, босс.
Прежде чем выйти из гостиной, чтобы поговорить с Биллом без флоридской прослушки, я поймала на себе убийственный взгляд Сандерса, и мое тело пробрала дрожь. Игривая улыбка стерлась с его лица, словно ее и не было, а от голубых глаз повеяло арктическим холодом.
Я прошла в соседнюю комнату, которая оказалась кладовой, закрыла за собой дверь и приняла вызов.
— Доброе утро, — раздался бодрый голос Билла. — Не отвлекаю?
— Нет, все в порядке, — ответила я, окидывая взглядом небольшое помещение, заставленное упаковками бутылок с минеральной водой и деревянными ящиками со свежими фруктами и овощами.
— Ты на работе?
— Ага, но я могу разговаривать, — из моего рта вырвалось облачко пара. В комнате было очень холодно. — Что ты хотел, Билл?
— Я хотел спросить, помнишь ли ты, какой завтра день?
Я задумчиво почесала нос.
— Пятница?
— День Святого Валентина, — по-дурацки пропел он.
— Никогда бы не подумала, что ты любишь этот праздник.
— Вообще-то не люблю, — натянуто рассмеялся Билл. — Но теперь пришло время это исправить. Я тут посоветовался с мамой…
За дверью послышался какой-то шорох. Я прижала телефон к груди и прислушалась. Спустя мгновение дверь резко распахнулась и на пороге появился Эш. Когда наши взгляды встретились, температура в помещении поднялась примерно на тысячу градусов.
Мне стало нечем дышать.
— Мерфи? — донесся из трубки взволнованный голос Билла. — Ты меня слышишь?
— Да-да, конечно.
Сандерс начал надвигаться на меня, как морской шторм. Мои уши заполнил глухой стук, и я не сразу поняла, что эти звуки издает мое сердце.
— Знаешь, я так соскучилась по тебе, Билл! — громко произнесла я, когда сукин сын приблизился ко мне вплотную, опаляя своим драконьим дыханием мои волосы.
— Да, я знаю, детка, — ответил Билл.
Я чувствовала, как от огромного татуированного тела Эша волнами исходит раздражение, но меня уже так несло, что я не в силах была остановиться:
— По твоим сильным рукам, властным губам и восхитительному члену…
Сандерс стиснул челюсть, сжимая кулаки по бокам. Воздух между нами наэлектризовался и едва не зазвенел от напряжения.
— Что? Мерфи, с тобой все в пор…
Билл не успел договорить. Эш вырвал из моей руки телефон и зашвырнул его через всю комнату прямо в открытую дверь.
Когда наши пылающие огнем взгляды снова соединились, мое дыхание сбилось, а между ног разлилось первобытное желание. Клянусь богом, ни с одним мужчиной после Эша я не испытывала такого возбуждения. Мне бы следовало треснуть мерзавца за разбитый телефон, но вместо этого я лихорадочно вспоминала, какое на мне нижнее белье.
Господи, да что со мной не так?!
Тем временем он подошел ближе и уперся руками в стену позади меня.
Щелк.
Ловушка захлопнулась.
Я судорожно вдохнула прохладный воздух и облизала пересохшие губы. Мой пульс уже зашкаливал. Желание снова почувствовать Эша глубоко внутри себя стало почти непреодолимым, и я мысленно прокляла себя за то, что устроила эту глупую провокацию.
— Ты не можешь ко мне прикасаться, — произнесла я чужим голосом, вжимаясь в бетонную стену. — Мы вообще-то установили правила…
Неоновые глаза сверкнули хищным блеском. Он прижался ко мне мощным телом, и я почувствовала, как его твердый член упирается в мой живот.
— Я похож на того, кто следует правилам? — усмехнулся Эш, а затем схватил меня за затылок и резко притянул к своим губам.
Его язык настойчиво прошелся вдоль линии моих губ, зазывая в опасное путешествие, и я окончательно потеряла голову. Эш простонал, когда мои губы раскрылись ему навстречу. Этот волшебный звук прокатился огнем по моему позвоночнику, разливаясь жаром внизу живота.
Когда наши языки столкнулись, весь мир вокруг перестал существовать.
Не прерывая поцелуй, Эш подхватил меня рукой, словно пушинку, и мои ноги инстинктивно обернулись вокруг его железной талии. Я запустила пальцы в его волосы, прижимаясь ближе. Грудь взорвалась сладкой болью, когда Эш с силой сжал мою задницу, продолжая трахать рот своим дерзким языком.
Проклятье, мне казалось, что я сейчас умру от ощущений. Мне было нечем дышать. Электричество между нами выжгло весь кислород. Задыхаясь, я вцепилась ногтями в татуированные плечи Эша и простонала его имя.
Сандерс издал низкий звук, который эхом отозвался в моем сердце, а затем отстранился и прижался своим лбом к моему.
— Блять, как же я хочу тебя, Бреннан, — его рваное дыхание царапало мне кожу. — Сильнее, чем когда-либо. Сильнее, чем кого-либо в этой сраной жизни.
Я жадно вдохнула каждое слово, чувствуя головокружение, и снова потянулась к его губам, как героиновая наркоманка к белому пакетику.
Мне было недостаточно.
С Эшем всегда будет недостаточно.
Наши языки вновь переплелись, и я вложила в этот поцелуй все пережитые чувства: сумасшедшую любовь, удушающую ревность, счастье, радость и грусть, а также нестерпимую боль его ухода, с которой не справилось даже время…
Этот поцелуй отдавал гребаным безумием. Растворял без остатка. Я целовала его так, словно он был водой, а я умирала от жажды. Мне до сих пор не верилось, что все это происходит по-настоящему.
Он.
Здесь.
Рядом со мной.
Мы снова делим один воздух на двоих.
Я всхлипнула, сильнее прижимаясь к огромному мускулистому телу. Мне хотелось быть ближе. Ближе. Ближе. Ведь я скоро снова его потеряю.
Эш вдруг замер, а затем отстранился, разрывая поцелуй.
— Мерфи, почему ты плачешь? — на красивом лице отразился шок.
Я прикоснулась рукой к своей щеке и кончиками пальцев почувствовала влагу. Дьявол… Это и в самом деле были слезы.
Добро пожаловать в Драмалэнд!
Опустив глаза, я попыталась выровнять дыхание, но лишь еще больше разволновалась.
Черт возьми, какое унижение!
— Отпусти, — тихо попросила я.
Эш поставил меня на ноги, высвобождая из своего крепкого медвежьего капкана, и я тут же рванула к двери.
Мне просто необходимо было убраться отсюда.
— Может, объяснишь? — Эш прислонился к стене в прихожей, напряженно наблюдая за тем, как я переобуваюсь в сапоги.
Выпрямившись, я сделала глубокий вдох, принимая невозмутимый вид, и как можно спокойнее ответила:
— Я буду работать в этом доме только тогда, когда тебя здесь не будет. Ну или когда ты будешь спать.
Наспех набросив куртку, я надела шапку и сняла с вешалки свой рюкзак. Мои руки тряслись, когда я потянулась к дверной ручке. Неожиданно раздался грохот. Эш ударил ногой по встроенному в вешалку ящику для обуви, и вся деревянная конструкция рассыпалась, как карточный домик.
— Да какого хера, Мерф?! — взорвался он. — Ты хочешь меня, я хочу тебя! В чем, мать твою, проблема?
— Прекрати вести себя так, будто мы все еще женаты, Сандерс! — Я тоже перешла на крик. — Ты не даешь мне работать, понимаешь? Мне нужны эти чертовы деньги!
— А мне нужна ты!
Повисла оглушительная тишина.
Наши взгляды встретились, и в моей голове раздались громкие голоса: «Лжец!», «Он бросил тебя!», «Разбил сердце!» «Не верь ему!», «Уходи!».
Я выставила перед собой руку, когда Эш начал приближаться ко мне, и покачала головой.
— Не уничтожай меня снова, Эш, — по моим щекам опять покатились слезы.
Застывшее непонимание в неоновых глазах — это последнее, что я увидела перед тем, как захлопнула за собой дверь.

Глава 18. Эш

Джеб. Джеб. Джеб. Кросс.[19]
Джеб. Кросс. Кросс. Кросс.
Я выбивал дерьмо из боксерской груши так, будто это она была источником всех моих проблем. Ритмичные звуки ударов, смешанные с тяжелым дыханием и звоном цепей, на которых висел снаряд, заполняли полупустое пространство домашнего спортзала, эхом отражаясь от бетонных стен. К концу шестой серии пот уже градом стекал по моему лицу, а костяшки пальцев под тугими бинтами горели огнем от жестких ударов.
Но мне было наплевать на боль.
«Не уничтожай меня снова, Эш».
Джеб. Джеб. Кросс. Кросс.
Джеб. Кросс. Джеб. Хук.
Я сцепил зубы, когда почувствовал, как острая боль прострелила сухожилие и распространилась до локтя. Безвольно уронив левую руку, я обхватил грушу другой и прижался лбом к прохладной эко-коже, восстанавливая дыхание.
«Не уничтожай меня снова, Эш».
Из моей груди вырвалось рычание.
Эти проклятые слова второй день кружили в моей голове, как назойливые осы, которые без конца жалили мой мозг. В них не было никакого смысла. Ведь если кто и был уничтожен тогда, шесть гребаных лет назад, так это я.
Но вся эта хрень осталась в прошлом.
Я больше не тот уязвленный двадцатилетний паренек, который сдался в первом же раунде, как только ему врезали по гордости. Тогда я упустил Мерфи лишь потому, что не чувствовал, что реально ее заслуживаю. В моей малолетней голове была каша из дерьма.
Но теперь все иначе.
Сейчас я как никогда уверен в себе. Вчерашний поцелуй Мерфи вернул мне те самые эмоции, которые я, как одержимый наркоман, искал все эти годы, и будь я проклят, если снова их потеряю.
Звонкий голос Микки неожиданно прервал мои мысли.
— Лавка «Флоренс и Бью» тоже мимо, — сообщила она, прислонившись к косяку двери.
— Звони еще, — я взял с полки чистое полотенце и достал из мини-холодильника бутылку минеральной воды.
— Некуда больше звонить, Эш, — устало выдохнула Микки, листая пальцем по экрану своего телефона. — Это был последний номер.
— Ты шутишь? Как такое возможно? Это же Чикаго, черт побери!
— Это День Святого Валентина, черт побери! — передразнила она меня. — На часах шесть часов вечера, Здоровяк. Большинство цветочных магазинов уже закрыты, а в остальных просто нет долбанных букетов из ста и одной красной розы, понимаешь? Может, стоит поискать что-нибудь попроще?
Я фыркнул, вытирая мокрое лицо полотенцем.
— Исключено.
— Тогда сам ищи!
— И найду!
Микки оторвала взгляд от экрана, и ее большие зеленые глаза восторженно уставились на меня.
— Святое дерьмо, неужели Эш Сандерс, наконец, влюбился?
Я поморщился, откручивая крышку на бутылке.
— Я не знаю, что такое любовь, Каллахан.
— А я думаю, знаешь, — она бросила телефон в сумочку, которая висела у нее на плече, и застегнула синюю куртку. — Ладно, Здоровяк, мне уже пора бежать. Обнимешь меня?
— Детка, я весь мокрый.
— Мне плевать. Иди сюда.
Я закинул полотенце на плечо, пересек спортзал и заключил Микки в объятия.
— Сегодня Большой День, да? — улыбнулся я, прижимая ее к себе.
Микки кивнула и судорожно вздохнула.
— Мне страшно, Эш.
— Брось, конфетка. Дэйв будет счастлив узнать, что скоро станет отцом.
— В противном случае, ребенка придется воспитывать тебе, — нервно рассмеялась она.
Я отстранился и легонько щелкнул пальцем по ее маленькому носу с очаровательной горбинкой.
— Думаешь, напугала? Хоккей не терпит слабаков, милая, а сильные мужчины никогда не пасуют перед трудностями.
— Пришли мне селфи с букетом из ста и одной красной розы сегодня, и тогда я тебе поверю, — усмехнулась Микки.
* * *
Спустя два часа курьер доставил мне заветный букетик.
Бедолага гнал в Чикаго из самого Милуоки, преодолев на машине почти сотню миль, но, судя по его счастливому виду, пять штук баксов все-таки стоили того.
Я послал Микки триумфальное селфи с розами, сунул бутылку игристого «Пайпер Хайдсика» в ведерко со льдом и отправился за Бреннан.
Вчера я был сбит с толку ее слезами и непонятными фразами, поэтому позволил ей уйти, но сегодня не будет никаких поблажек. Ее огненные поцелуи выдали мне пропуск за кулисы, и я намеревался им воспользоваться по полной, мать его, программе.
На улице было темно, как у кита в желудке. Только хаотично разбросанные редкие фонарные столбы частично освещали дорогу, покрытую грязным, тающим снегом. Я замедлил шаг, когда заметил, как возле дома Мерфи остановилось такси.
Спустя несколько секунд показалась и она сама. Причем не одна, а в паре с каким-то хреном. Они вышли из дома и быстрым шагом направились к желтой машине.
Я застыл на месте, пытаясь осмыслить все это дерьмо.
Что это еще за недоразумение рядом с ней?
Вы только посмотрите на него, он похож на чувака со стенда «Лучший работник месяца».
Погодите, они что, собрались на свидание?
Святой Иисус, что за дикарь идет в ресторан в утиных ботинках? Блять, я даже не мог думать о том, насколько его унылые вельветовые штаны не сочетаются с ними.
Что Мерфи в нем нашла? Подалась в благотворительность?
Нет, серьезно. Этот никчемный недоносок совершенно ей не подходит.
Проклятье, да ей вообще никто не подходит, кроме меня!
Я включился в реальность лишь тогда, когда услышал рев двигателя. Выругавшись, я раздраженно зашагал в сторону машины, но только успел приблизиться, как желтый седан тронулся с места и скрылся из виду.
Грудную клетку пронзила острая боль. Ярость поднялась во мне словно лава, кипя и пузырясь в груди. Гребаный ад! Я ведь даже не мог отследить расположение этой сладкой парочки, потому что накануне разбил Мерфи телефон!
ТВОЮ МАТЬ!
Я швырнул букет на дорогу, а затем разъяренно пнул по нему ногой. Розы разлетелись по снегу подобно кускам кровавого мяса.
Эта уродливая картина являлась зеркальным отражением того, что происходило сейчас в моей душе.
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— Все это очень неожиданно, Билл, — суетливо произнесла я, когда официантка, принимавшая наш заказ, скрылась за дверью кухни. — Твой прилет в Чикаго, заранее забронированный столик в ресторане…
— Сегодня же День влюбленных, Мерф, — улыбнулся Уиллис, приглаживая свои густые непокорные волосы цвета черного шоколада. — Это вроде как наш праздник, разве нет?
Мой взгляд опустился на его серый шелковый галстук, и в голове раздался насмешливый голос Эша: «Что это еще за унылая удавка?». От неожиданности я даже подпрыгнула на стуле. Пришлось яростно прикусить себе щеку, чтобы я не рассмеяться, как сумасшедшая.
Боже, какие там первые симптомы шизофрении?
Голоса в голове?
— Что с тобой, Мерфи? Ты сегодня какая-то рассеянная, — нахмурился Билл, подливая мне чилийского вина.
— Да нет, все в порядке. Просто немного устала. — Я отправила мысли о Сандерсе в воображаемое мусорное ведро, схватила бокал с рубиновой жидкостью и залпом выпила его содержимое.
Билл удивился, но снова наполнил мой бокал.
— Трудный выдался денек?
— Не то слово, — ответила я, отправляя в рот кусочек сыра. — Сегодня мы с Джо ездили в океанариум, где трогали живых скатов, представляешь? Это было просто обалденно! Затем мы побывали в Национальном музее мексиканского искусства, где Джо нарисовала пингвина, с которым фотографировалась в океанариуме. А еще мы устроили грандиозный шоппинг, и…
Я осеклась, когда заметила застывшее выражение смертельной скуки на его привлекательном лице.
— …в общем, не важно.
— Нет-нет, продолжай.
— Тебе ведь неинтересно.
— Детка, ты не права, — Билл взял меня за руку и поцеловал тыльную сторону ладони. — Пожалуйста, продолжай.
Я сосредоточилась на своих внутренних ощущениях.
Мое сердце билось поразительно ровно. Желудок не сжимался всякий раз, когда наши взгляды встречались, а дыхание не ускорялось от его прикосновений.
Ни одного сраного электрического импульса по телу.
Ничего.
Черт, похоже, долбанный Сандерс опять меня сломал!
— Мерфи?
Я быстро заморгала, опуская глаза в тарелку.
— Прости… Э-э-э… На чем мы там остановились?
— Ты рассказывала про шоппинг.
— Ах да, — вздохнула я, накалывая на вилку несколько горошин. — Ну, мы накупили кучу ярких вещей… Помнишь тот неловкий случай с Сантой на городской рождественской ярмарке?
— Когда Джо сорвала с мужика накладную бороду?
— Ага, — кивнула я, и мы обменялись быстрыми улыбками. — Так вот, теперь по этому случаю в ее гардеробе появилась одна чертовски провокационная футболка.
— Заинтригован, — поднял брови Билл. — Джо сегодня ночует в доме своей няни?
— Да, — коротко ответила я, не желая пускаться в ненужные объяснения.
Вечером, по пути домой мы заехали к Табите, чтобы сообщить ей мой новый мобильный номер, и Пчелка от усталости уснула прямо на диване в ее гостиной. На часах было уже около семи вечера, поэтому Тэбби убедила меня оставить Джо у нее до утра.
Признаться, я не слишком уж сопротивлялась.
Мой разум был в полном бардаке. Спутан. Измотан. Голова гудела от миллиона различных мыслей и чувств, и я остро нуждалась в одиночестве, чтобы разгрести этот долбаный беспорядок.
Но моя удача снова повела себя как сука…
— Знаешь, может, это и к лучшему, — Билл выпрямил спину и взглянул на наручные часы. — В конце концов, сегодня наш день, Мерфи. И поверь, я приложил все усилия, чтобы сделать его незабываемым.
Я выдавила вежливую улыбку.
— Пока у тебя это неплохо получается.
— Знаю, — сверкнул зубами Уиллис, а затем гордо расправил плечи и вскинул подборок, глядя на меня сверху вниз.
Теперь его распирало самодовольство.
Это читалось во всем — в позе, жестах, выражении лица.
Билл из тех парней, которые никогда не упускают возможности себя похвалить. Если он покупает мне цветы, то обязательно фотографирует их для своего инстаграма, чтобы лишний раз показать всем, какой он клевый мужчина. Ну а секс с ним и вовсе всегда заканчивается фразами в духе: «Сегодня я был хорош как никогда, правда?» и не важно, что при этом я, как обычно, не достигла оргазма.
Не важно для него, если что.
Но есть в нем и множество положительных качеств.
Например, Уиллис очень амбициозен. Он человек страстей, который всегда ставит перед собой грандиозные цели, а затем упорно трудится ради их достижения. А еще Билл не любит попусту трепать языком, как в свое время делал один пустоголовый флоридский буйвол, и, в отличии от взбалмошного Сандерса, не швыряется вечными клятвами налево и направо.
Билл Уиллис — спокойная и предсказуемая гавань.
К тому же он оказался одним из немногих мужчин, кто не сбежал, когда услышал, что я иду в комплекте с ребенком.
Это тоже что-то да значит, правда?
Когда мы расправились с основными блюдами, Билл подал знак официантке, и та вытащила из кармана фартука свой мобильник, направляя камеру прямо на нас.
Меня охватило дурное предчувствие.
Я послала Биллу чтобы-ты-там-не-задумал-завязывай-с-этим взгляд, но тот проигнорировал его. Он встал из-за стола, вытащил что-то из кармана пиджака и медленно опустился передо мной на одно колено.
Святое дерьмо.
Какого хрена он творит?
В зале ресторана повисла оглушительная тишина. Глаза всех посетителей обратились на нас. В моем животе образовался узел. Я громко сглотнула, пытаясь подавить подступающую тошноту, и слепо уставилась перед собой.
Билл повернул голову в сторону официантки, которая снимала нас на камеру, и широко улыбнулся. На секунду мне показалось, что это ей он сейчас сделает предложение. Но нет. Билл раскрыл передо мной красную бархатную коробочку и откашлялся.
— Мерфи Элизабет Бреннан, ты станешь моей женой?
Я вздрогнула и огляделась по сторонам, надеясь услышать возглас какого-нибудь треклятого режиссера: «Стоп, снято!», потому что происходящее напоминало сцену из романтических фильмов от Холлмарка. Но когда мне везло?
Десятки людей уставились на меня в ожидании ответа, и я почувствовала себя бабочкой, пришпиленной к доске. Клянусь богом, это был самый неловкий момент в моей жизни. Даже поход к гинекологу, который оказался моим бывшим школьным бойфрендом, не переплюнул по своей неловкости всю эту хрень.
Заметив мое замешательство, Билл быстро вытащил кольцо из коробки и натянул его на мой палец. Я с ужасом уставилась на тонкий желтый металл, в центре которого находился крошечный квадратный бриллиант, размером с мою удачу.
— Красивое, правда? — прошептал Уиллис.
— Да, — вымученно крякнула я.
— ДА! — взорвалась публика в зале. — Она сказала «да»! Вы слышали?
Раздались громкие аплодисменты. Билл сверкнул на камеру победной улыбкой, поднялся с колена и привлек меня к себе для поцелуя.
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Я не чувствовала наш поцелуй.
Мои губы онемели.
Происходящее напоминало сон, в котором я наблюдала за своими действиями со стороны, не в силах что-либо изменить или исправить. Спустя секунду, которая показалась мне вечностью, я отстранилась от Билла и приложила похолодевшие от стресса ладони к горячим щекам.
— Простите, вы та самая Мерфи Бреннан?
Я повернула голову на звук незнакомого голоса и уставилась на парочку за соседним столиком. Это были молодые ребята лет двадцати: рыжеволосый парень с пирсингом в носу и симпатичная девчонка с короткими голубыми волосами, которые торчали из-под тонкой желтой шапки.
— Она! — взвизгнула девушка, толкая в плечо своего приятеля.
— Я же говорил, — самодовольно протянул ее дружок.
Ее серые глаза вспыхнули интересом.
— Это правда, что вы делаете ремонт в доме своего бывшего мужа — Эша Сандерса?
Господи Иисусе…
— Он реально заплатит вам сто штук? — не унималась она.
Напряженный голос Билла вывел меня из ступора.
— Вы обознались, — процедил он и схватил меня за талию, силой усаживая обратно на стул.
— Мерфи, — Билл сел напротив и посмотрел на меня так, словно на мне вдруг проявились дьявольские метки.
Проклятье, ну почему этот день такой отстойный?
— Твой заказчик — Эш Сандерс? — Его карие глаза потемнели от гнева.
Посетители ресторана продолжали с любопытством за нами наблюдать, и я уже была готова трижды провалиться сквозь землю.
— Только не здесь, Билл, — взмолилась я. — Давай уйдем отсюда.
— Твою мать, — пробормотал он, в неверии качая головой. — Значит, ты реально работаешь на этого ублюдка…
— Он не ублюдок.
— А кто же он тогда, черт побери?! — взорвался Билл, хлопнув ладонью по столу. — Бывший богатенький хрен, на который ты запрыгнула ради парочки дополнительных нулей в контракте?
Я схватила стакан и плеснула мерзавцу в лицо холодной водой.
Выбежав из ресторана, я на ходу набросила куртку и натянула капюшон, чтобы скрыть лицо.
Мой план на ближайшее будущее: Свалить. Отсюда. Немедленно.
Я прошла вперед несколько кварталов, затем пересекла тротуар и выскочила на дорогу. Глаза горели от слез, словно в них плеснули щелочью. В такие дерьмовые моменты я всегда думала о Джо. Она была моим светом. Ярким маяком, который вытаскивал мою душу из любого шторма. Я вскинула руку, привлекая внимание проезжающего такси, но оно не остановилось.
— Чертов Чикаго! — выкрикнула я в порыве гнева.
Мгновение спустя возле меня затормозило другое такси. Я потянулась к ручке, но проклятый Билл опередил меня. Он услужливо распахнул передо мной заднюю дверцу и тяжело вздохнул.
— Прости меня, Мерф. — Его черное пальто было распахнуто, рубашка под ним насквозь промокла, а на лице читалось раздражение, смешанное с чем-то похожим на раскаяние. — Не знаю, что на меня нашло. Я пришел в бешенство! Почему ты скрыла, что работаешь на Эша Сандерса?
— Не думаю, что ты бы понял.
— Я, по-твоему, вообще тупой?
Я закатила глаза.
— Эй, ребята! Вы едете или как? — послышался из салона голос таксиста с сильным мексиканским акцентом.
— Я оставил у тебя свою сумку, — напомнил Билл, наблюдая за тем, как я устраиваюсь на заднем сиденье.
— Ладно, черт бы тебя побрал, — устало вздохнула я. — Только не садись рядом.
Лицо Уиллиса исказилось, как от пощечины, но он не стал спорить и занял место рядом с водителем.
* * *
— Он видел Джо? — напряженно спросил Билл, когда мы вышли из такси.
— Нет, и не увидит, — ответила я. — Через пару недель я закончу работу и вернусь обратно в Питтсбург. Надеюсь, к тому времени ты уже соберешь свои вещи и свалишь из моего дома.
— Мерфи, — он схватил меня за руку и развернул к себе. Что-то изменилось в его взгляде, и это «что-то» было пугающим. — Ты станешь моей женой.
Я отвернула от него голову и в шоке замерла, когда мой взгляд упал на небольшой, слабо освещенный участок дороги, который сейчас выглядел как место кровавой расправы. Только вместо крови были… лепестки роз?
Я выдернула руку из хватки и выбежала на дорогу.
Иисусе…
Розы были повсюду. Десятки умирающих от холода бутонов… Я наклонилась и подняла с земли один цветок: алые бархатные лепестки, потемневшие от мороза, и длинный, идеально гладкий стебель без единого шипа. Сердце сжалось в груди.
— Эш, — прошептала я.
Билл подошел ко мне, выдернул из руки розу и отшвырнул ее в сторону.
— Ты как вообще смеешь?! — я задыхалась от злости.
— Это кто сейчас говорит? — он схватил меня за плечи и резко встряхнул. — Очнись, Бреннан! Ты запуталась во временах! Он — твое прошлое, я — настоящее и будущее. И завтра мы возвращаемся домой. Вместе с НАШЕЙ дочерью.
Билл наклонил голову и попытался меня поцеловать, но я раздраженно оттолкнула его от себя.
— Уходи, — я стянула с пальца проклятое кольцо и сунула ему в руку.
— Что ты сказала? — придурок выглядел взбешенным.
— Все кончено, Билл, — бросила я на ходу, направляясь к дому.
Долбанный ключ никак не хотел проворачиваться в замке. Дерьмо. Неужели я забыла запереть дверь? «Любишь жить опасной жизнью, Бреннан?» — разозлилась я на себя, когда дернула за ручку и дверь поддалась.
Билл вошел в дом следом, хлопнув за собой дверью, и неожиданно набросился на меня.
Прежде чем я осознала, что происходит, Уиллис прижал меня к стене в прихожей, и грубо задрал подол шерстяного платья.
— Господи, что ты делаешь?! — закричала я, толкая его в грудь. Меня охватил животный страх. — Пожалуйста, не надо!
Билл грубо заткнул мне рот рукой и сильнее вдавил в стену своим большим телом, пресекая любые попытки сдвинуться. Жар его дыхания обжег мне ноздри. Я стала задыхаться. Из глаз покатились слезы. Раздался треск, и я почувствовала, как колготки лохмотьями сползают по моим ногам.
— Тсс… Я знаю, что ты тоже этого хочешь, — прохрипел он, дергая молнию на своих штанах. — Вспомни, что говорила мне по телефону.
Внезапно со стороны лестницы донеслись тяжелые торопливые шаги, и сквозь пелену слез я увидела огромный силуэт Эша. В мои уши хлынул его громоподобный рев. Билл дернулся ему навстречу и уже в следующее мгновение получил мощный удар в челюсть. Подонок отлетел на несколько шагов назад и с ужасающим грохотом ударился затылком о стену.
Когда Эш со звериной яростью взглянул на Уиллиса, клянусь богом, я уже слышала треск костей ублюдка. Передо мной предстал истинный Тафгай — мощный, грубый, разъяренный. Было ли это мое воображение или он вырос в размерах, как чертов Халк, масса которого увеличивается пропорционально его гневу?
— Ты, паршивый кусок дерьма! — Эш схватил Уиллиса за ворот рубашки, поднял его и снова отправил на пол одним ударом. Тот застонал, прижимая ладони к своему лицу. — Никогда, блять, больше не приближайся к ней!
— Эш, не надо! — вскрикнула я в отчаянии, вставая между ними. Мои руки обвили талию Сандерса, и я прижала голову к его тяжело вздымающейся груди. — Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста… Пусть он просто уйдет. Просто уйдет. Пожалуйста…
— Ты слышал ее, уебок? — рявкнул Эш, обхватывая рукой меня за плечи. — Убирайся на хер отсюда, пока я тебя не убил!
Билл сплюнул кровью на пол и с трудом поднялся на ноги. Когда он взглянул на меня, я едва не потеряла сознание. Один глаз у него заплыл и раздулся из-за рассечения над бровью, а кровь полностью залила половину лица, стекая на шею и некогда безукоризненно белую рубашку.
Иисусе…
Уиллис доковылял до входной двери, схватил свою дорожную сумку и, прежде чем уйти, бросил на меня быстрый ледяной взгляд.
Мои внутренности сжались от страха.
Этот взгляд обещал неприятности.
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Эш отнес меня наверх, в ванную комнату, где включил душ и помог раздеться. Я не сопротивлялась. Тепло его прикосновений дарило мне чувство уверенности и безопасности. Больше ничто не имело значения.
Неоновые глаза бегло оглядели мое обнаженное тело. Наверное, Эш искал какие-то повреждения, и, когда убедился, что я цела, по крайней мере физически, его плечи немного расслабились.
Но он все еще был на взводе.
Массивная грудь под красным худи вздымалась толчками, словно ему было трудно дышать, а напряженный волевой подбородок выдавал бушевавший в нем гнев. Казалось, он тратил каждую секунду на то, чтобы держать себя под контролем.
Вшивому козлу Уиллису крупно повезло остаться в живых после столкновения с этим грузовиком.
— Как ты попал в мой дом? — я сняла с крючка полотенце и обернула вокруг себя, чтобы скрыть наготу.
Эш качнул головой. Несколько светлых прядей упало на лоб, отчего Большой Парень приобрел мальчишеский вид. На красивом лице появилась небольшая улыбка.
— Поверь, ты не захочешь знать.
Я помедлила.
— Окей… Но зачем?
Сандерс уставился на меня так, будто увидел впервые.
— А какие еще у меня были варианты? Я знал, что ты ненавидишь сраные гостиницы и непременно вернешься домой.
— Выходит, ты знал про свидание?
Он снова напрягся и стиснул челюсть так, что заходили желваки.
— Я видел, как вы садились в такси.
— Оу.
Наконец фрагменты пазла в голове сложились в единую картину и даже прекрасные розы, разбросанные на дороге, обрели свой драматический смысл.
Боже правый…
Нужно быть поистине твердолобым и дьявольски уверенным в себе упрямцем, чтобы прийти в дом к девушке, которая ушла на свидание с другим, и преспокойненько ждать ее возвращения. Окажись на его месте любой другой мужчина, этот дом был бы пуст, и тогда…
Мне стало дурно.
Я прислонилась спиной к прохладной кафельной плитке и закрыла ладонями глаза.
— Мерфи, — Эш убрал мои руки от лица и опустил их вниз, сплетая наши пальцы. От его глубокого, пронизывающего взгляда по коже пробежали мурашки. — Я пришел сюда, чтобы бороться за тебя.
Мое сердце затрепетало.
— И, кажется, ты впервые не облажался.
Эш рассмеялся.
Низкий, сексуальный смех проник мне под кожу, разливаясь приятным теплом изнутри. Мне до смерти захотелось его поцеловать, но я все еще чувствовала на себе запах Билла, и это было отвратительно.
Я разъединила наши руки и шагнула к открытым дверям душевой, сжимая узел, который стягивал вместе концы полотенца. Матовые стекла кабины уже запотели от потока горячей воды, а поднимающийся пар стал плотным, как густой туман.
— Хочешь, чтобы я остался?
Вместо ответа, я развязала узел на полотенце, и оно белоснежным облаком упало к моим ногам. Жаркий взгляд Эша прошелся по моему обнаженному телу, вынуждая сердце биться в сумасшедшем ритме.
— Мне нужно услышать твой ответ, — практически прорычал он, ни на дюйм не сдвинувшись с места.
Проклятье.
Эш предоставлял мне выбор даже тогда, когда я стояла перед ним полностью голая, а его затвердевший член болезненно упирался в грубую ткань джинсов. Он давал мне то, в чем я больше всего сейчас нуждалась — чувство безопасности.
Эмоции захлестнули меня.
Возможно ли влюбиться в одного и того же мужчину дважды?
— Я хочу, чтобы ты остался, Эш.
Он медленно стянул с себя худи, глядя мне в глаза, словно все еще ждал сигнала, чтобы остановиться, и, когда его не последовало, в сторону полетели кроссовки, джинсы, носки и… боксеры.
Святые небеса!
Я не могла оторвать от него взгляд, настолько он был великолепен. Несокрушимый Голиаф. Двухметровая гора мышц, покрытая цветными рисунками, как предупреждающими знаками.
Его член был еще больше, чем я помнила. Невероятно большой, красивый и твердый. Готовый для меня. Я закрыла глаза, вспоминая его восхитительный вкус, и по телу пронеслась первая волна жара.
— Он тоже скучал по тебе, Клубничка, — промурлыкал Сандерс, увлекая меня в кабину.
Я задрожала, когда горячая вода коснулась кожи, посылая приятные импульсы по всему телу. Эш закрыл стеклянные двери, и нас моментально обволокло паром.
Он взял с полки бутылку шампуня с ягодным ароматом и выдавил немного жидкости себе на руку. Когда его сильные пальцы принялись втирать душистую пену мне в волосы, одновременно с тем массируя кожу головы, я закрыла глаза и застонала от удовольствия.
Черт, как же мне не хватало этих потрясающих ощущений…
Во время брака мы редко принимали совместный душ из-за частых поездок на сборы или соревнования, но когда нам выпадала такая возможность, это обычно заканчивалось самыми яркими оргазмами в моей жизни.
Эш притянул меня к себе, и я оказалась под ливнем верхнего душа. Пока он нежно проводил руками по моим длинным волосам, смывая шампунь, мои пальцы, скользя вдоль линий его каменного пресса, покалывало от желания опуститься ниже.
— Ты стал… больше.
— Тебе нравится?
— Нет, — ответила я, пряча улыбку.
Эш наклонился и прошелся зубами вверх и вниз по моей шее, прикусывая нежную кожу. Я задрожала от удовольствия.
— Какая же ты лгунья.
Он развернул меня к себе спиной, притягивая ближе, а затем взял мыло и заскользил им по моему телу, уделяя особое внимание чувствительным местам.
Дева Милосердная! Руки этого парня знали свое дело…
Когда кончик мыла скользнул между складочек и ладонь Эша коснулась клитора, я начала переживать за частоту своего пульса. Томительное ожидание пронеслось вихрем по моим венам, разливаясь теплой влагой между ног. Я слегка развела бедра и почувствовала спиной, как напрягся его член. Наше дыхание потяжелело. Я накрыла руками свои груди и зажала между пальцами соски.
— Бог мой, Эш…
Я никогда не нуждалась в чьих-либо прикосновениях так, как нуждалась в его. Каждая клеточка моего тела желала этого мужчину.
— Дьявол! — Эш издал шипящий звук, лаская меня между ног. — Ты такая влажная. Тесная. Горячая. Чертовски идеальная. Я хочу трахнуть тебя прямо сейчас, Мерфи. Умоляю, скажи, что ты предохраняешься?
Я кивнула, и с моих губ сорвался нетерпеливый стон, когда кончики его пальцев плотно прижались к моему входу.
Он снова повернул меня к себе лицом, и мы встали под горячие струи, позволяя воде смыть остатки мыла. Когда наши взгляды столкнулись, в меня словно ударила молния. Его голубые, сверкающие от желания, глаза сияли ярче любых звезд.
— Ты охренительно красивая, Бреннан, — неоновый взгляд вспыхнул голодом, ускоряя мое сердцебиение.
Я запустила пальцы в его мокрые волосы, жестко сжимая их, и притянула к себе.
Этот поцелуй не был нежным. Никакого дружелюбного приветствия, робкой разведки и прочего дерьма. Наши языки столкнулись в неистовом безумии. Сильная рука обхватила мой затылок, и Эш прижался ближе, продолжая атаковать меня жадными губами. Каждый нерв в моем теле зазвенел от возбуждения.
Эш подхватил меня за ягодицы, поднял и прижал к прохладной стенке.
— Обхвати меня ногами, Клубничка, — хрипло приказал он.
Мои ноги послушно сомкнулись вокруг его каменных бедер, а руки крепко обняли за шею. Эш приподнял меня, чтобы наши лица оказались на одном уровне, и удерживал на мне взгляд до тех пор, пока его член полностью не вошел в меня.
— Наконец-то я дома, — прохрипел он мне в шею, впиваясь пальцами в мои ягодицы.
Обезумев от потрясающих ощущений, я громко простонала, вцепившись в его волосы. Эш начал двигаться, и наши мокрые тела заскользили друг о друга, издавая пошлые звуки. Чернила угрожающе натянулись на его огромных бицепсах, а на шее выступили вены.
Боже, как этот мужчина силен!
Эш вбивался в меня жестко, страстно, первобытно.
Его удары проникали все глубже. Каждый толчок служил напоминанием, что я принадлежу только ему. Он словно наказывал меня. Но, черт возьми, мне это нравилось. Его ярость была так же прекрасна, как и он сам, и мне не хотелось, чтобы он сдерживался.
Сильнее.
Грубее.
Мне всегда будет мало.
— Господи, Эш! — мои ногти вонзились в его кожу. — Как хорошо!
С каждым диким толчком удовольствие росло во мне, постепенно выходя из-под контроля. Наши громкие стоны пульсом бились в висках. Губы соприкасались на каждом вздохе. Потребность друг в друге заполняла воздух, как статическое электричество. Ручейки воды стекали с его мокрой челки, цеплялись за длинные ресницы и падали мне на грудь.
Попадая в темп, я с хлопком опускалась на его твердый член, подводя нас к краю. Мне казалось, я умираю. Спина скользила по влажной стенке кабины, а гребаный рассудок плавился от эмоций.
— Кончи для меня, Мерфи, — тяжело дыша прорычал Эш, набирая скорость. — Я хочу видеть, как ты кончаешь.
Он вскинул голову, и наши взгляды встретились. Мои бедра задрожали в его руках. Бог мой, мне стало так хорошо, что захотелось кричать. И я закричала. Тело напряглось, а затем разлетелось на осколки. Наступивший оргазм буквально оглушил меня.
Это было невероятно!
Эш сделал еще несколько толчков, издал громкий стон и взорвался внутри меня, наполняя до предела.
Когда наши тела перестали содрогаться под отголосками восхитительного оргазма, Эш осторожно опустил меня на ноги, продолжая удерживать в своих объятиях, и покрыл быстрыми поцелуями лицо.
— Бреннан, эти веснушки меня погубят, — прошептал он низким голосом, а затем смял мои губы в собственническом поцелуе.
* * *
— Мерфи, ты дома? — словно из неоткуда донесся приглушенный голос Табиты.
Я медленно распахнула глаза и увидела перед собой лицо спящего Эша.
У меня перехватило дыхание.
Красавчик даже во сне напоминал ангела и демона одновременно. Мой сонный взгляд скользнул ниже, и я поняла, что он полностью… голый.
Милая Дева Мария!
По телу пробежала дрожь, отзываясь приятным напряжением внизу живота.
Это официально лучший сон в моей жизни!
Я прикоснулась ладонью к его груди и провела пальцами по красивой татуировке в виде птицы, запутавшейся в колючем кустарнике роз. Медведь заворочался в постели, а затем сладко улыбнулся мне, не открывая глаз.
Интересно, если я поцелую его, то проснусь?
— МЕРФИ!!! — заорала Табита.
Твою мать, это не сон!
Выброс адреналина моментально включил мозг.
Отбросив одеяло, я спрыгнула с кровати и схватила халат, висевший на стуле. Мне едва удалось его надеть. Тело дьявольски болело и отказывалось подчиняться, а мышцы горели так, словно их подожги.
Но не это сейчас было главной проблемой.
— Эш, вставай! — Я принялась швырять в него его же вещи, не имея ни малейшего представления о том, что делать дальше. — Немедленно одевайся! Слышишь? НЕМЕДЛЕННО!
К счастью, спортсмен в Сандерсе проснулся раньше, чем он сам, и уже спустя несколько секунд Эш натягивал свои джинсы, растерянно хлопая сонными глазами. Его взгляд все еще был затуманен, а светлые волосы взъерошены.
— Мамочка, ты где? — послышался из коридора взволнованный голос Джо.
Я почувствовала, как кровь отхлынула от лица.
Через мгновение дверь в спальню распахнулась и показалась ее маленькая светловолосая головка.
— Мамочка? — яркие неоновые глаза внимательно окинули комнату и радостно заблестели, когда наткнулись на меня.
На Джо была красная кофта-платье с надписью: «Санты не существует», пчелиные колготки и любимые тапки в форме фламинго. В точности как у ее отца. Рот и руки малышки были измазаны шоколадом. Она с любопытством глянула на Эша, а затем смущенно захихикала, бросаясь мне в объятия.
Эш не отрываясь смотрел на дочь.
Его губы были приоткрыты, а голова едва заметно покачивалась в неверии. Он несколько раз моргнул, словно пытался прогнать видение, а затем осипшим голосом спросил:
— Сколько ей лет?
Я судорожно сглотнула, пытаясь проглотить ком в горле размером с футбольный мяч, и ответила:
— Пять, — шепотом добавляя: — С половиной.
Он на мгновение зажмурился, шумно втягивая воздух, и взглянул на меня.
Я вздрогнула.
В кристально-голубых глазах плескалась лютая ненависть.
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— Милая, — я провела дрожащей рукой по волосам дочери и поцеловала ее в макушку. — Беги к тетушке Тэбби, ладно? Я спущусь к вам через пару минут.
Джо кивнула, высвобождаясь из моих объятий, а затем подошла к Эшу и что-то протянула ему. Это оказалась мини-шоколадка в блестящей зеленой фольге.
Выражение шока на лице Сандерса мгновенно сменилось паникой.
— У нас есть правило, — тихо пояснила я, борясь с подступающими слезами. — Всегда предлагать угощение гостям.
Эш неуклюже наклонился и раскрыл перед ней свою огромную ладонь.
— Спасибо, — хрипло произнес он, когда Джо вложила в нее конфету.
Она улыбнулась ему самой солнечной улыбкой, в которой не хватало переднего зуба, а затем выбежала из комнаты.
Когда дверь спальни захлопнулась, арктический холод голубых глаз моментально превратил мои внутренности в лед.
— Скажи мне правду, Мерфи, — жестко потребовал Сандерс.
Я привалилась плечом к стене и, не в силах больше сдерживаться, расплакалась. Несмотря на ужасную боль в груди, меня захлестнула волна облегчения. Я больше не чувствовала себя опасным преступником в бегах.
Меня, наконец, поймали.
Эш подошел ко мне и схватил за плечи, вынуждая смотреть на него.
— Почему, Бреннан? — в его голосе было столько гнева и отчаяния, что я разрыдалась еще больше. — Как ты могла так поступить со мной?
Мне было слишком невыносимо смотреть ему в глаза. Я отвернула голову, пытаясь дышать глубже, но казалось, что я дышу через соломинку.
— Я узнала о своей беременности в тот день, когда ты предложил мне развестись, — едва слышно ответила я, вздрагивая от собственных всхлипов. — Когда ты швырял в меня этими проклятыми словами, я сжимала в руке положительный тест.
— Проклятыми словами?! — жестко усмехнулся Эш. — Какая же ты лицемерка, Бреннан! Не ты ли говорила, что я разрушаю твою жизнь? И как ты несчастна в этом гребаном браке?
Я в непонимании уставилась на него.
— Что ты несешь?
— Я слышал, как ты говорила это по телефону, окей? — Голубые глаза Эша потемнели, словно небо перед грозой.
Воспоминания о событиях того ужасного дня обрушились на меня лавиной, и я почувствовала себя раздавленной собственными эмоциями.
Мой разговор с матерью.
— Послушай, все было не так… — судорожные рыдания скапливались в горле, мешая мне говорить. — Я бы никогда…
Эш взял с прикроватного столика бутылку минералки, открутил крышку и вынудил меня сделать несколько глотков. Когда он снова заговорил, его голос звучал спокойнее, но теперь казался чужим.
— Мерфи, ты скрыла от меня ребенка, и я имею право знать почему. Просто расскажи мне все.
Я кивнула, набрала полную грудь воздуха и глубоко нырнула в болезненное прошлое.
— На следующий день после нашего разговора ты улетел в Чикаго, а я отправилась в клинику, чтобы сделать аборт… — Эш стиснул зубы, и его челюсть напряглась. — Но я оказалась неспособна на это. Никто меня не останавливал, я просто не смогла. Вместо этого мне пришлось позвонить тренеру и отказаться от участия в Уимблдонском турнире. С моей теннисной карьерой было покончено. В один миг я потеряла все.
Меня начала бить дрожь, и я обхватила себя руками.
— К счастью, в то время на мне висели кое-какие спонсорские контракты. Я отснялась в рекламе, и вырученных денег хватило на то, чтобы перебраться в другой город. Я не… Я не могла больше находиться в Вегасе.
— Почему?
Я горько усмехнулась.
— Эш, я находилась на седьмом месяце беременности, когда ты женился второй раз. Твою свадьбу в Вегасе транслировали по всем местным телеканалам. Когда я об этом узнала… — я надавила пальцами на веки, пытаясь дышать глубже. — В общем, Джо родилась семимесячной.
— Твою мать, — Сандерс закрыл глаза и уперся лбом в стену, сжимая и разжимая кулаки.
— Это были дерьмовые времена. Родители отдалились от меня, когда узнали, что вместо спортивной карьеры я выбрала статус матери-одиночки, а после моего переезда в Питтсбург, мы стали общаться еще реже. Моя новая жизнь постепенно превращалась в долбанную игру на выживание. Но, поверь, я ни о чем не жалею. Джо удивительная! И я не представляю своей жизни без нее.
— Думаешь, я позволил бы тебе пройти через все это в одиночку?! — гнев в его голосе разъедал мои внутренности. — Почему ты не связалась со мной?
— Черт, я пыталась, Эш! Сначала я прислала тебе на почту снимок УЗИ, но ответа не последовало. Затем столкнулась с игнором в социальных сетях. Но и это меня не остановило. Я догадывалась, что твои аккаунты ведут помощники. Твой новый чикагский номер я не знала, поэтому связалась с твоим безмозглым агентом. Кажется, его звали Джон… Джон Кендрик. Ублюдок просто высмеял меня! Сказал, что я уже пятая беременная за месяц, и швырнул трубку.
— Сукин сын, — прорычал Эш.
— Спустя какое-то время мне все-таки удалось найти твой номер… — Я услышала громкий треск пластика в своей руке и поняла, что слишком сильно сжала бутылку. — Трубку сняла девушка, которая представилась твоей женой. Стерва назвала меня охотницей за деньгами и попросила оставить вас в покое. Это был тяжелый разговор. Она говорила о твоей успешной карьере, о вашей любви и грандиозных планах, в которые не входит статус молодого отца… В моей голове до сих пор постоянно проигрывается ее вопрос: «Ты хочешь сломать ему жизнь?».
— Через год ты женился в третий раз, а спустя пару лет — в четвертый. И каждый раз это происходило в Вегасе. Ты словно насмехался надо мной снова и снова! — Мой голос сорвался. — К тому времени я тебя уже ненавидела.
— Мерфи, я не знал про все эти письма и звонки, — вспышка боли в его глазах тут же сменилась льдом. — Проклятье, ты ведь могла прийти на игру! Мы сотню раз играли в Питтсбурге!
— И в очередной раз поцеловать зад твоего пустоголового агента?
— Ты украла у меня пять лет жизни моей дочери!
— Даже не смей винить в этом одну лишь меня! — прокричала я ему в лицо. — Пока ты выгуливал свой член, я в одиночку воспитывала дочь! Мужчины шарахались от меня так, словно мой ребенок был сраной гонореей! А где ты был, когда я шла ко дну, как ебаный Титаник? Ах да… «Знаменитый хоккеист женился на модели Виктории Сикрет!», «Дочь известного политика и Звезда НХЛ обменялись парными татуировками!», «Чикагский Орлан Эш Сандерс трахнул в самолете телеведущую из Лос-Анджелеса»… Ты хотел, чтобы имя моей дочери плавало в этом дерьме?
— НАШЕЙ дочери, Бреннан!
— Черта с два!
— Ну это мы еще посмотрим.
С этими словами Эш развернулся и ушел, хлопнув дверью так, что окна в комнате задрожали. Мои ноги подкосились. Я сползла по стене на пол, обхватила руками колени и снова расплакалась.
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Шесть лет назад

Войдя в квартиру, я бросил в прихожей спортивную сумку и прислушался. Из груди вырвался облегченный вздох. Мерфи была уже дома. Судя по звукам, она находилась в спальне, где оживленно разговаривала с кем-то по телефону.
Мои ладони вспотели, когда я полез в карман толстовки и вытащил из него небольшую коричневую коробочку с логотипом Булгари. Сердце застучало в бешеном ритме, распространяя по телу волнующую дрожь.
Внутри нее находились два обручальных кольца из розового золота. То, которое предназначалось для меня, выглядело по-мужски сдержанным — строгие линии в три полосы, узнаваемый шрифт с названием бренда и классический греко-римский стиль, пронизанный духом итальянского ренессанса.
Кольцо для миссис Сандерс и вовсе являлось произведением искусства. Широкое, заметное, инкрустированное десятками сверкающих бриллиантов, чтобы даже самый подслеповатый мудила видел, что эта потрясающая девушка уже занята.
Дьявол.
Шесть охренительно долгих месяцев мне потребовалось на то, чтобы купить это кольцо! Плевать, что оно превратило меня в обоссаного бомжа, банковский счет которого теперь состоит всего из пары нолей.
Зато этот бомж чертовски счастлив!
Завтра мы с Мерфи улетим в Чикаго, где я подпишу контракт в НХЛ, и деньги уже не будут проблемой. Я сделаю все, чтобы моя клубничная девочка ни в чем не нуждалась. Даже если для этого мне потребуется гонять по льду на собственных яйцах.
Я пересек гостиную и задержался возле приоткрытой двери, ведущей в нашу спальню.
Мерфи стояла у окна спиной ко мне и болтала по телефону. Я жадно исследовал каждый изгиб ее совершенного тела. На ней были темные джинсы, порочно обтягивающие сногсшибательную попку, и серый спортивный топ. Спадающий по спине длинные волосы собраны в идеальный конский хвост, за который я планирую сегодня держаться, трахая ее сзади.
При мысли об этом мой член болезненно напрягся.
Иисусе, я сходил по ней с ума. Буквально взрывался от переполняющих чувств. Она занимала все мои мысли, даже когда я находился в сотнях миль от нее.
Красивая. Умная. Талантливая.
Какой же я все-таки везучий сукин сын…
— Окей, наш брак — ошибка! — неожиданно закричала Мерфи.
Затаив дыхание, я весь обратился в слух.
— Я ненавижу Сандерса! Он делает меня несчастной, разрушает мою жизнь, и я уже не знаю, как от него избавиться…
Пол закачался под ногами.
Я отшатнулся от двери, словно она собиралась меня обжечь, и растерянно зашагал прочь.
Ворвавшись на кухню, я открыл кран, подставил руки под струю и плеснул холодной воды себе в лицо.
Блять, все было слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Он. Делает. Меня. Несчастной.
Ее слова разъедали мое сердце словно кислота. Адская боль запульсировала в висках, ослепляя разум. Не в силах больше сдерживаться, я повернулся к стене и врезал по ней кулаком.
Кожа на костяшках лопнула, но это меня не остановило.
Я бил снова и снова, пока сраная штукатурка не пошла трещинами, а пыль не забилась в легкие, прошивая их острыми иглами изнутри.
Уронив голову в изнеможении, я затолкал окровавленный кулак в карман толстовки и стиснул челюсть, когда онемевшие пальцы коснулись прохладной поверхности коробки с кольцами. Гнев внутри меня исчез быстрее, чем вспыхнул, оставляя после себя вакуум.
Огромную зияющую дыру в груди.
— Эш, ты дома? — послышался голос Мерфи. — Что это за стук?
Я наспех вытер лицо полотенцем и направился к ней, стараясь дышать как можно глубже.
Мне необходимо было успокоиться.
Мужчины не закатывают истерик. Не орут, как плачущие банши. И абсолютно точно не выворачивают свою растерзанную душу наизнанку перед женщинами, которые их презирают.
Мерфи ждала меня в гостиной.
Я рискнул поднять голову и взглянуть на нее, пытаясь разглядеть в любимом лице хоть маленький намек на лицемерие.
Но я оказался дерьмовым профайлером.
Ее большие карие глаза по-прежнему насмехались надо мной своей лживой искренностью. Однако выглядела Мерфи как-то иначе. Кожа была бледной, а под красивыми глазами залегли тени, делая ее похожей на испуганную сову.
Мне моментально захотелось ее обнять, и я возненавидел себя за это.
— Привет, — глубоко вздохнув, Мерфи опустилась на диван и уставилась перед собой невидящим взором. — Нам нужно серьезно поговорить, Эш.
Ох, да неужели?!
— Хорошо, — выдавил я, усаживаясь напротив, на подлокотник кресла.
— Господи. Даже не знаю, как тебе сказать… — ее голос задрожал, и я понял, что это конец.
Мерфи собирается порвать со мной.
Он. Делает. Меня. Несчастной.
Проклятье!
Безмозглый недоумок внутри меня до последнего надеялся, что она сейчас рассмеется. Скажет, что услышала, как я вошел в квартиру, и решила меня разыграть.
Но ничего подобного не происходило.
Мерфи действительно выглядела несчастной. Она смотрела на меня как на бездомного пса, которого вынуждена вернуть обратно в приют. Эта гребаная смесь сожаления, вины и паники просто убивала меня.
Я засунул вторую руку в карман толстовки и надавил пальцами на разбитые костяшки, чтобы отвлечь себя болью.
— Эш. — Еще один тяжелый вздох. — Знаю, ты к этому не готов…
Стоп. Это что, жалость?
Дерьмо, только не это.
Последнее, в чем я сейчас нуждался, так это в ее гребаной жалости.
«…Я уже не знаю, как от него избавиться…».
Окей. Лучшее, что я могу сделать для нее сейчас — это просто помочь ей с этим. Плевать, что я буду разрушен. Мне проще принять этот факт, чем видеть страдание на любимом лице.
Я с силой сжал кулак, и проклятая коробка с кольцами треснула в руке.
— Мерфи, нам нужно развестись.
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— Сандерс, вытащи голову из задницы и начни уже работать! — выдал свой лучший спич тренер Элвуд Батлер, он же «Большой Эл», когда я в очередной раз откинул шайбу не глядя.
Утренняя тренировка стала полной катастрофой для меня.
Голова раскалывалась от боли, а наспех съеденный завтрак, состоящий из двух бананов, постоянно просился наружу. Прибавьте сюда трехчасовой сон, тяжелый разговор с Бреннан и новость, которая перевернула мой мир навсегда, — и вы получите бесформенную кучку собачьего дерьма.
В моем сознании был полный хаос. Я не мог сосредоточиться ни на чем. Перед глазами постоянно всплывал образ маленькой белокурой девочки, которая как две капли воды похожа на меня…
Моя. Дочь.
— Полегче, чувак! — выругался Дэйв, когда я врезался ему в спину.
— Смещайся на край, Сандерс! — приказал тренер.
Но я его не слышал.
Набрав крейсерскую скорость, я пересек синюю линию и мощно бросил по воротам. Голкипер Ривз с трудом отбил шайбу, распластавшись на льду.
— Спокойнее, Вегас, — притормозил передо мной капитан и смерил меня тревожным взглядом. — Прибереги свою ярость для детройцев.
Вегас.
Я поморщился от неприятного ощущения в груди. Теперь это прозвище жгло стыдом. Я получил его после того, как во второй раз женился в Лас-Вегасе.
«…Твою свадьбу транслировали по всем местным телеканалам. Когда я об этом узнала… Джо родилась семимесячной…»
Всем привет, меня зовут Эш Сандерс, и я главный злодей этой истории.
Что? Разве лживая женщина не обставила все именно так?
— Сандерс, ты уверен, что ты праворукий? — заорал Большой Эл, подпрыгивая на скамье.
Я пропустил это дерьмо мимо ушей, втянул носом холодный воздух и приказал себе сконцентрироваться на тренировке.
* * *
Как только я сел в машину и выехал с парковки арены, позвонил Бобби.
— Парень, ты по уши в дерьме, — бодро поприветствовал он меня. — Сегодня со мной связался адвокат некоего Билла Уиллиса. Знаешь такого?
Я ненадолго задумался, стараясь растрясти свои мысли, которые сейчас больше походили на начинку для буррито, но память ничего мне не подсказала.
— Кажется, нет. А в чем дело?
В трубке послышался шелест перебираемых бумаг.
— Перелом нижней челюсти, травма шеи, сотрясение головного мозга… Ничего не напоминает?
— И это все? — фыркнул я, нервно постукивая большими пальцами по рулю. — Я думал, что получше его отделал.
— Получше? — завопил Фишер. — Уиллис уже готовит иск против тебя и требует за него пять миллионов долларов!
— Окей, пусть берет свой самый большой чемодан и приезжает ко мне, я отсыплю.
Бобби разразился проклятиями.
— Думаешь, это смешно, Эш? Если вся эта хрень просочиться в прессу, руководство клуба будет в ярости! Тебя могут отстранить от игр на время судебных разбирательств, а это долгие-долгие месяцы, парень.
Я выехал на Лейк-Шор-Драйв и задумчиво уставился на серебристую гладь озера Мичиган, которая ярко блестела до самого горизонта.
— Бобби, ты не знаешь, где можно быстро купить детскую мебель?
— Что? — ошарашенно спросил он. — Сандерс, ты вообще слышал, что я тебе сейчас сказал?
— Расслабься, окей? Он не заявит на меня. — Я крепче сжал руль, мечтая, чтобы на его месте оказалась шея Уиллиса. — Ублюдок едва не изнасиловал Мерфи.
В трубке повисла напряженная тишина.
— Твою художницу? Она обращалась в полицию?
— Нет.
Фишер снова ненадолго замолк, а затем хмыкнул.
— Знаешь, это хорошо. Это очень хорошо, Эш. Значит, у нас тоже кое-что на него есть. Оплатишь бедолаге лечение, накинешь немного сверху, и он будет держать язык за зубами.
— Я могу оплатить ему только место на кладбище.
Бобби с шумом втянул воздух.
— Послушай, парень, — произнес он усталым тоном. — Сейчас в твоем портфолио контракты с самыми известными мировыми брендами, которые платят тебе миллионы не только за красивое лицо, но и за безупречную репутацию. Подмочишь ее — потеряешь хренову кучу денег. Спортивная карьера не вечная, Эш. Ты должен заботиться о своем будущем.
Я на мгновение закрыл глаза и сдавил пальцами переносицу.
Дьявол!
Еще вчера я бы отправил этого насильника Уиллиса на хер, даже если бы на кону стояла моя собственная жизнь. Но сегодня… Черт. Сегодня в моей жизни появился человек, ради которого я должен наступить на горло своим принципам. Моя. Дочь. Маленькая ангелоподобная крошка, которая должна жить как принцесса, даже когда ее отцу стукнет восемьдесят.
— Двести штук, Бобби. Это все, что ему светит. И пусть подпишет все необходимые бумаги, которые навсегда захлопнут ему пасть.
— Ну, это уже хоть что-то, — облегченно вздохнул Фишер и отключился.
* * *
Подъехав к дому Бреннан, я остановил машину и выключил двигатель.
Я не двигался. Очень долго.
Потребность в том, чтобы сбежать, росла с каждой минутой. Вместе с моим пульсом.
Окей, и что дальше? Каков план? Напроситься на чай?
Меньше всего мне сейчас хотелось видеть Мерфи, но я понимал, что другого варианта встретиться с дочерью у меня пока нет.
Святое дерьмо, я ведь даже не купил никаких подарков для нее. Что обычно дарят пятилетним детям? Железную дорогу? Постойте. Она же девочка. Девочки не играют в такое. Или играют?..
Твою мать…
Меня словно усадили за руль летящего самолета и не дали никаких инструкций. Я не понимал, что мне делать. Не знал, как вести себя. Я был полностью растерян.
Абсо-на-хрен-лютно.
Я вытащил из кармана куртки конфету, которую дала мне малышка, и сжал ее в руке. Я все еще не мог поверить — у меня есть дочь. Настоящий живой ребенок с длинными светлыми волосами, звонким голосом и глазами моей матери…
Когда я ее увидел, было такое чувство, будто меня сбили с ног, выдернув из-под меня ковер. Сердце едва не взорвалось в груди от той скорости, с которой кровь неслась по моим венам, а затем… наполнилось любовью до краев.
Кто-то постучал в лобовое стекло. Подняв голову, я увидел Табиту. Она распахнула переднюю пассажирскую дверь и злобно уставилась на меня.
— И долго ты еще будешь торчать здесь, недоумок?
Клянусь богом, прямо сейчас я услышал сверчков на заднем плане. Ну тех, которые поют в голове, когда ты оказываешься в неловкой ситуации.
— Как раз собирался заглянуть к вам в гости, — подмигнул я, чувствуя себя полным кретином. — Пригласишь на чашечку чая, Тэбби?
Женщина закатила глаза, словно обращалась к небесам.
— И за что тебе, такому безмозглому, платят миллионы? — проворчала она. — В общем, не время трепать языком, красавчик. Их самолет улетает через час.
Наши взгляды встретились, и я почувствовал тревогу.
— Какой еще самолет?
— Какой-какой! Боинг, наверное, — огрызнулась Табита и покачала головой. — Парень, шевели мозгами, иначе опять их потеряешь. Аэропорт «О'Хара».
Она хлопнула дверцей сильнее, чем это было необходимо, и поплелась к своему черному Форду Эскейпу, оставляя меня в полном недоумении.

Глава 25. Мерфи

Пока мы с Джо волочили за собой чемоданы на колесиках, маневрируя через переполненный аэропорт, полный усталых и раздраженных людей, меня не покидало тревожное ощущение, будто за нами наблюдают. Я постоянно ловила на себе странные взгляды, и в какой-то момент мне даже показалось, что нас фотографируют.
Может, на фоне стресса у меня разыгралась паранойя?
Мы подошли к стойке регистрации, где сотрудник авиакомпании взвесил наш багаж и с улыбкой протянул посадочные талоны:
— Желаю вам приятной поездки!
Услышав эти слова, я впервые за день немного расслабилась.
Своей последней фразой Эш отчетливо дал понять, что намерен бороться за опеку над Джо, а с его деньгами и возможностями этот бой на первом же суде закончится нокаутом.
Я не могла потерять дочь. И не собиралась становиться «воскресной мамой».
Это мой, черт возьми, ребенок, и никто не посмеет его у меня отнять!
— Мамочка, смотри какая большая игрушка! — Джо подбежала к сувенирному магазину, витрину которого украшал знаменитый Бык Бенни — талисман чикагского баскетбольного клуба, и ткнула пальчиком в стекло. — Это лось?
— Это бык, Пчелка, — улыбнулась я.
— Бы-ы-ык, — завороженно протянула Джо. — Мы купим его?
— Нет, милая, — с горечью ответила я, вкладывая посадочные талоны в паспорт.
После того, как я вернула на счет Сандерса свой аванс, включая то, что уже успела потратить, и оплатила услуги няни, у меня не осталось денег даже на долбанные билеты. Поэтому пришлось одалживать у родителей, которые не упустили случая лишний раз напомнить мне по телефону, какая я неудачница.
Приятный женский голос из громкоговорителя объявил посадку на наш рейс. Я взглянула на табло и облегченно вздохнула.
Ну вот и все.
— Вау! — неожиданно воскликнула Джо и радостно замахала кому-то рукой. — Твой друг тоже полетит с нами на самолете?
Друг?
Я проследила за ее взглядом и замерла, заметив светловолосую голову, возвышающуюся в толпе над всеми.
В нашу сторону надвигался Эш, сурово разрезая толпу изумленных людей, которые тянулись к нему, как монетки к металлодетектору. Кто-то его фотографировал, кто-то пытался взять автограф, подсовывая ему под нос стаканчики из-под кофе или билеты на самолет, а кто-то даже аплодировал, но он ни на кого не обращал внимание.
Его взгляд был направлен на нас.
На меня.
Пресвятая богородица…
Меньше чем через мгновение Эш уже оказался рядом. Гипнотический взгляд неоновых глаз моментально взял меня в плен. Воспоминания о прошлой ночи огненными вспышками пронеслись у меня в голове.
— Куда-то собралась? — гневно поинтересовался он, но в то же время так тихо, что его слова могла услышать только я.
— Привет, — улыбнулась ему Джо, с восторгом разглядывая возможно самого высокого мужчину, которого она когда-либо видела.
Эш медленно опустил на нее взгляд. На красивом лице вспыхнула паника, но он тут же постарался скрыть ее за мягкой улыбкой.
— Привет.
— Вегас, это твой ребенок? — выкрикнул кто-то в толпе, и по моему позвоночнику прошла мелкая дрожь.
Джо растерянно завертела головой по сторонам.
— Я не отдам ее тебе, — едва слышно произнесла я.
Его челюсть напряглась.
— Мерфи, я не собираюсь ее отбирать. Но вы должны остаться здесь, в Чикаго. Это мое единственное условие. — Наши взгляды встретились на долю секунды, а затем он снова посмотрел на Джо. — Не заставляй меня идти другим путем.
Другим путем.
Я хорошо понимала, о чем он говорит.
Органы опеки, суды, дорогие адвокаты…
Против него у меня нет ни единого шанса. Я не имею постоянной работы, мои доходы нестабильны, а директор школы, в которой учится Джо, считает меня отстойной матерью…
Звонкий голос Джо вернул меня в реальность.
— Ты тоже полетишь с нами на самолете? — обратилась она к Эшу, дергая завязки на своей шапке в виде львиной головы.
В моем горле сформировался узел размером с Небраску.
— Милая, — я старалась сохранять голос ровным, несмотря на колокол тревоги, который настойчиво звенел в голове. — Наверное, мы не полетим на самолете…
— Вы поедете на машине, — быстро добавил Эш. — Я приглашаю вас к себе в гости.
В ГОСТИ?!
— В гости? — глаза Джо расширились. — А у тебя есть «Отвечай — не зевай»?
Эш задумчиво сдвинул брови и сконцентрировано сузил глаза. Эта задачка явно была ему не по силам, но Мистер Упрямая Задница не спешил признавать поражение. Я прикусила губу, чтобы не улыбнуться.
— Это видеоигра, — шепотом подсказала я.
— Я куплю тебе любую видеоигру, которую ты только захочешь, — ответил он дочери.
— Тогда я не против, — просияла маленькая предательница.
Иисусе, когда она подрастет, точно попадет в неприятности.
— Вегас, вы наваляете завтра детройцам? — снова выкрикнул чей-то голос.
— Пора уходить, — напряженно сказал Эш, перехватывая у меня ручку чемодана. — Пока сюда не слетелись журналисты.
Я с волнением оглядела увеличивающуюся вокруг нас толпу, которую контролировала охрана аэропорта, и кивнула.
— Окей, я возьму Джо на руки. Так будет быстрее и безопаснее.
— Может, лучше я? — неожиданно предложил Эш.
Отрицательный ответ уже был готов сорваться с моего языка, но я вовремя сдержалась, напоминая себе, что он ее отец и имеет такие же права.
— Ладно, — вздохнула я и обратилась к Джо: — Ты не против, милая?
— Это будет весело, — захихикала она, а потом прошептала мне: — Он похож на Хагрида[20], только симпатичнее.
— Эй, я все слышал! — притворно возмутился Эш, и Пчелка захохотала еще громче.
Вспышка страха промелькнула в его глазах, когда он наклонился, поднял Джо на руки и осторожно, так, словно она была сделана из хрупкого стекла, прижал к себе. Трогательно, бережно, нежно. Когда ее маленькие ручки доверчиво обвились вокруг его шеи, глаза Эша заблестели от слез.
Боже правый…
Я миллион раз представляла себе эту сцену сотнями различных сценариев, но никогда это не было так… сентиментально. Эмоции пронзили мое сердце словно тысячи острых иголок.
Если бы я отразила сцену на холсте, то мои мазки были бы робкими и пугливыми, как птицы, клюющие хлебные крошки, а в палитре оказалось бы всего два цвета: желтый — символизирующий доверие и тепло, которым обменялись родные души, и красный — как отражение их расцветающей любви…
Эш на миг зажмурился, вдыхая запах дочери, и тут же отстранился, чтобы не смущать малышку. Чувства захлестнули меня. Я опустила голову и быстро вытерла слезы, чтобы никто ничего не заметил.
— А у тебя дома есть «Твинки»[21]? — поинтересовалась Джо, когда мы уже спустились на парковку.
— Всегда, — широко улыбнулся Сандерс, наслаждаясь ее вниманием. — Ты с какой начинкой любишь?
Джо задумчиво постучала пальчиками по подбородку и выпалила:
— С клубничной!
Эш бросил на меня быстрый взгляд, который чуть не заставил мое сердце выпрыгнуть из груди, и ответил:
— Мой любимый вкус.

Глава 26. Эш

В течение последних нескольких часов я нервничал больше, чем за весь прошлогодний плей-офф, в котором наша команда под девизом сделай-или-умри сражалась за Кубок Стэнли.
Наверняка в мире существует какая-нибудь научная статистика, которая доказывает, что мужчины, имеющие детей, седеют раньше остальных. Не то, чтобы я жаловался, но…
Святые угодники! Сколько же энергии в этой маленькой фрикадельке!
За тот крошечный период времени, который Джо провела в моем доме, она успела: поплакать, посмеяться, едва не грохнуться с барного стула, пролить сок на мой новенький авангардный ковер, который летел ко мне частным самолетом из Новой Зеландии, оторвать голову соломенному Будде, и измазать шоколадом коллекционную виниловую пластинку «Space oddity» Дэвида Боуи. Подумаешь, их всего несколько на планете… Но кто считает.
К счастью, Бреннан все же удалось найти на моем Xbox[22] какую-то детскую видеоигру и увлечь ею малышку. Теперь Джо спокойно сидела на кухонном полу и сражалась с какими-то космическими сорняками, а мы с Мерфи доедали гавайскую пиццу, которую доставил курьер.
Я поставил перед Бреннан чашку дымящегося кофе, развернул стул и уселся на него верхом, сложив руки на спинке.
— Значит, Джо.
Мерфи крепко обхватила пальцами чашку, словно от нее зависела ее жизнь, и кивнула в ответ.
— Джо, то есть Джозефина? — уточнил я, чувствуя себя при этом полным идиотом, который не знает имени собственной пятилетней дочери.
— Джослин.
— Джослин, — задумчиво повторил я, пробуя имя на вкус. — Джослин Сандерс. Мне нравится.
Мерфи подняла на меня взгляд своих больших и карих, как у лани, глаз, и я увидел в них раскаяние.
Но знаете что?
Меня это не впечатлило.
Я был дьявольски разочарован поступками этой женщины.
Нет, даже не так.
Я был чертовски зол на нее! А когда увидел в аэропорту, то разозлился еще больше. Сейчас в моей душе царило полное смятение. Тупое тело все еще рвалось к ней, но мозг и сердце уже сопротивлялись.
Хотите правду?
У меня никогда и ни с кем не было такого чувства близости, как с Бреннан.
Я трахал сотни женщин, но ни с одной из них не занимался любовью. Кроме нее. Даже когда наш секс становился по-настоящему диким, я брал ее сзади или она сосала мой член, — мы все равно занимались гребаной любовью.
Поверьте, мое тело остро ощущало эти различия.
А теперь представьте, что ее огромная многолетняя ложь — это ножницы, которые перерезали нашу эмоциональную связь.
Именно так это сейчас ощущалось.
— Эш, только прошу тебя, не говори ей пока ничего, — взмолилась Мерфи. — Джо очень впечатлительная. Ее хрупкому внутреннему миру не нужны землетрясения. Пусть она немного привыкнет к тебе, и тогда мы ей обо всем расскажем.
Я посмотрел на дочь, которая что-то возбужденно бормотала себе под нос, глядя на экран большого телевизора, и кивнул.
— Только Джо должна жить здесь. Это ее дом.
— Исключено, — отрезала Бреннан. — Она будет жить со мной.
Мои руки, которые еще совсем недавно ласкали совершенное тело Мерфи, сжались в кулаки.
— С тобой. В этом доме.
— Эш, ради всего святого! Здесь даже кровати нет.
— Вообще-то есть, в моей спальне.
Мерфи фыркнула.
— Ты предлагаешь нам спать с тобой?
— Я предлагаю вам спать на ней, а я сегодня посплю на мате в тренажерном зале.
— Это самоубийство, Сандерс, — она уставилась на меня, как на слабоумного. — Тебя завтра ни один массажист не восстановит. Хочешь двигаться на льду, как терминатор?
— Я хочу, чтобы вы с Джо были в безопасности, пока твой гребаный насильник тусуется поблизости! — рявкнул я.
— Билл? — Мерфи побледнела. — Он все еще в Чикаго?
— Думаю, да. Ублюдок хочет денег за разбитое лицо.
— Сколько?
— Пять миллионов.
— Пять миллионов долларов?! — Мерфи едва не подавилась глотком кофе. — Мудак вообще в курсе, что услуги профессионального киллера стоят дешевле?
Я не сдержал улыбку.
— Ты готова в случае чего на него заявить?
— Конечно. Я сделаю что угодно, лишь бы у тебя не было проблем, Эш.
Наши взгляды встретились и что-то шевельнулось внутри меня. Мерфи робко накрыла своей маленькой ладонью мой все еще сжатый кулак, но я тут же выдернул руку и отвел глаза в сторону.
— Ладно, — она встала из-за стола и начала быстро убирать грязную посуду. Ее щеки были красными, а руки слегка дрожали. — Надеюсь, ты не против, если я воспользуюсь твоим душем?
— Весь дом в твоем распоряжении, Мерфи, — ответил я и тут же почувствовал, как меня охватывает паника. — Постой.
Я вскочил на ноги, едва не уронив стул, и схватил ее за локоть.
— Ты что, идешь в душ прямо сейчас?
— Эм… — Мерфи нахмурилась. — Ну да.
— Ты спятила? — теперь я испытывал настоящий ужас. — Хочешь сказать, что я останусь с Джо наедине?
Выражение растерянности на ее лице быстро сменилось широкой улыбкой.
— Ох, хотела бы я сказать, что она не кусается, но…
— Это ни хрена не смешно, Бреннан.
— Просто усади свою трусливую задницу рядом с ней и просиди так минут двадцать, окей?
— Двадцать минут?! — вскрикнул я.
Мерфи закатила глаза.
Затем она подошла к Джо, прошептала ей что-то на ухо и, даже не взглянув на меня, вышла из кухни.
Стерва.
Ладно, черт бы ее побрал. Я справлюсь с этим. И вообще со всем.
Я стану самым лучшим в мире отцом.
Закрыв глаза, я протяжно вздохнул и медленно опустился на пол рядом с дочерью. Ярко-голубые глаза, обрамленные светлыми пушистыми ресницами, оторвались от экрана и уставились на меня с любопытством.
— Тебе нравится моя мама?
— Что? Нет! — ошарашенно воскликнул я, застигнутый врасплох ее вопросом. — То есть да. Но не в том смысле. — Хотя в каком же еще, придурок? — То есть, конечно, нравится.
Святое дерьмо, что я несу?
Джо расхохоталась.
— А ты смешной!
Смешной?
Смешной в смысле — классный, веселый парнишка, или смешной, как дебил?
— Хочешь поиграть со мной? — она протянула мне второй джойстик.
— С удовольствием. Расскажешь правила?
— Фу, — поморщилась Джо. — Кому нужны эти скучные правила?
Ее слова моментально вызвали влагу в моих глазах, и я буквально почувствовал, как мое сердце увеличилось в размерах от переполняющей его любви.
Святой Иисус, это реально моя дочь!
Моя маленькая генетическая копия.
Охренительно больно осознавать, что я пропустил ее первые шаги, первое слово и первый день рождения, но ничего уже не исправить. Я никогда не смогу вернуть себе это, зато в моих силах подарить Джо лучшего отца, который только возможен.
И будь я проклят, если облажаюсь.

Глава 27. Мерфи

Шесть лет назад

Нет.
Нет, нет, нет.
Я не могла отвести взгляд от белой пластиковой палочки, которую сжимала дрожащими от нервов пальцами. Должно быть, это какая-то нелепая ошибка. Я зажмурилась, затем снова взглянула на нее.
О, нет. Черт.
Этого не может быть.
Господи, мы ведь всегда предохранялись!
Я схватила листочек с инструкцией и в тысячный раз перечитала ее. Две полоски — тест положительный.
Я беременна.
У нас с Эшем будет ребенок.
Мой желудок сжался. Я упала на колени перед унитазом, и меня снова вырвало. Из груди вылетел жалкий стон, а глаза наполнились слезами. Не припомню, когда в последний раз мне было так дерьмово. Я вытерла рот бумажным полотенцем и смыла воду.
Поднявшись на дрожащих ногах, я схватилась за края раковины, чтобы не упасть, и уставилась на себя в зеркало. Под огромными испуганными глазами залегли черные тени, щеки впали, а побледневшая кожа шеи и лица покрылась мелкими бисеринками пота.
Иисусе, мне ведь всего девятнадцать…
Я только закончила школу и начала строить профессиональную теннисную карьеру. Сегодня я должна была подписывать один из самых важных контрактов в моей жизни, но вместо этого — торчу здесь, в нашей треклятой ванной, и сжимаю в руках маленький кусок пластика, который указывает на то, что внутри меня растет человек.
Я инстинктивно положила руку на живот и снова почувствовала дрожь в коленях.
Боже, что я скажу родителям?
Они ненавидят Эша.
За те полгода, что длится наш брак, мои родители видели Эша лишь однажды, но этого оказалось достаточно, чтобы навешать на него кучу ярлыков. По мнению моей религиозной матери, Сандерс — дьявол, который явился из неоткуда, чтобы сбить меня с жизненного пути.
У Эша же прекрасная большая семья, но она разбросана по всему материку и вряд ли кто-то из его родственников поможет нам с воспитанием ребенка. Его родители, Шон и Ронда, владельцы крупнейшей в Штатах сети итальянских ресторанов. Это семейный бизнес, которому они посвящают каждую минуту своей жизни. Пока я с ними виделась только по видеосвязи, но они всегда очень милы со мной и постоянно зовут в гости во Флориду.
В отличии от моих родителей, которые предпочитают презирать Эша или просто притворяться, что его не существует.
Из спальни послышался звонок мобильного телефона. Я быстро прополоскала рот, вытерла лицо полотенцем и поспешила в комнату.
Со смешанным чувством страха, усталости и раздражения, я ответила на звонок от матери.
— Привет.
— Мерфи, почему ты не подписала контракт? — вместо приветствия набросилась она. — Я звонила тренеру Кларку, и он сказал, что ты сегодня даже не явилась на переговоры!
— Я просто неважно себя чувствую.
— Иисус, Мария и Иосиф! — воскликнула Ребекка Бреннан. — Ты хоть представляешь, как Уимблдонский турнир важен для твоей карьеры? Десять лет ты упорно шла к своей мечте, чтобы теперь из-за какого-то выродка все разрушить?
— Господи, мам, — простонала я под звуки завывающего за окном ветра. — Ну причем здесь Эш?
— Думаешь, я ничего не понимаю? — яда в ее голосе хватило бы для нескольких кобр. — Это он не отпускает тебя в Англию.
Я закатила глаза, начиная раздражаться еще больше.
— Неправда.
— Не лги матери! С тех пор, как ты спуталась с этим мерзавцем…
— Спуталась? — перебила ее я, закипая от гнева. — Ты о моем муже говоришь!
— Не смеши меня, Мерфи, — фыркнула Ребекка. — Мы обе знаем, что ваш брак — чудовищная ошибка двух незрелых людей. Но ты слишком упряма, чтобы это признать. Разве ты не видишь, что похотливый подонок просто морочит тебе голову? Отравляет твои светлые мысли! Сводит с правильного пути! Его красота — от дьявола! Ты видела метки на его коже?
Это была последняя капля.
— Окей, этот брак — ошибка! Я ненавижу Сандерса! Он делает меня несчастной, разрушает мою жизнь, и я уже не знаю, как от него избавиться! Ты это хотела услышать? — я тяжело вздохнула, глядя в окно. — Неужели тебе проще поверить во всю эту гнусную ложь, чем в то, что я на самом деле счастлива, мама?
— Мерфи…
Я сбросила вызов и отключила телефон.
Все мое тело вибрировало от гнева. Я впервые в жизни разговаривала с матерью в таком тоне, но видит бог, она его заслужила.
Неожиданно со стороны кухни раздался какой-то стук. Я провела пальцами под глазами, стирая следы слез, и вышла в гостиную, вытаскивая из заднего кармана джинсов чертов тест.
— Эш, ты дома? — позвала я. — Что это за стук?
Мой взгляд зацепился за его спортивную сумку, которая валялась в прихожей, и я глубоко вздохнула, пытаясь подавить подступающую тошноту, вызванную новыми запахами.
Ладно. Нужно просто успокоиться и все ему рассказать. Прямо сейчас. Он должен узнать о моей беременности до того, как улетит в Чикаго. И если он будет готов это принять, то я полечу с ним.
Эш вошел в гостиную, и я моментально опустила глаза. Мне не хватало духу смотреть на него. Я сжала в кулаке тест и спрятала руку за спину. Дурацкий кусок пластмассы жег мне ладонь.
— Привет, — я опустилась на диван. — Нам нужно серьезно поговорить, Эш.
Эш определенно тот мужчина, которого я бы хотела видеть отцом своего ребенка. Но готов ли он навсегда связать свою жизнь со мной? Что если он попросит прервать беременность? Я ни за что не пойду на это…
— Хорошо, — ответил он, усаживаясь напротив, на подлокотник кресла.
— Господи. Даже не знаю, как тебе сказать… — мой голос задрожал.
Разве бывает жарко и холодно одновременно?
— Эш. — Боже, дай мне сил. — Знаю, ты к этому не готов…
Я тоже к этому не готова.
С ребенком наша жизнь станет в миллион раз сложнее. Беременность разрушит мою карьеру, возможно, даже наш брак… Ведь обратного пути уже не будет. Это совершенно новый уровень ответственности, и вообще…
— Мерфи, нам нужно развестись.
Мое дыхание остановилось.
Я впервые подняла глаза и взглянула на Эша, пытаясь осмыслить услышанное. Его широкие светлые брови были сдвинуты, а губы напряжены. Он смотрел на меня так, словно ждал каких-то слов, но я не находила их. Никакие слова на свете не могли выразить ту боль, которую я сейчас испытывала. Человек, в котором я нуждалась больше, чем в собственной жизни, отказывался от меня.
Отказывался от нас.
С каждой секундой мое сердце болело все сильнее. Я словно попала внутрь урагана и не понимала, как из него выбраться.
Растерянная. Разрушенная.
Тяжелый взгляд Эша задержался на мне еще на мгновение, а затем его длинные ресницы опустились вниз.
— Я свяжусь со своим адвокатом, и он поможет нам подготовить бумаги, — хрипло произнес он, поднимаясь на ноги.
Прежде чем уйти, он подошел ко мне, нежно прикоснулся рукой к моему лицу и поцеловал в макушку.
— Береги себя, Мерфи. И, пожалуйста, будь счастливой.
По моим щекам потекли горячие слезы. Входная дверь захлопнулась за ним, и я очнулась от сковавшего меня оцепенения.
Меня накрыло такой яростью, что я была готова поддаться животным инстинктам и взвыть как раненый зверь. Отшвырнув с сторону проклятый тест, я вскочила на ноги и схватила лежащую на кресле теннисную ракетку. Затем отвела руку назад и с глухим рычанием врезала ею по комоду, сбивая с него наши фотографии.
Рамки с грохотом попадали на пол. Их стекла разлетелись на осколки, как и мое разбитое сердце. Развернувшись, я ударила ракеткой по журнальному столу, задев стеклянный графин с водой, который тут же разбился вдребезги. Следующим на очереди стал плоский телевизор. Экран покрылся мерзкой паутиной трещин.
Я продолжала крушить все в пределах видимости, злясь на себя, на Эша, на Бога и вообще на весь уродливый мир!
Когда силы меня покинули, я рухнула на колени и закричала.
Я кричала до боли в легких, но в пустой квартире, как и в моей теперь уже пустой жизни, не было никого, кто мог бы меня услышать.

Глава 28. Мерфи

Пританцовывая под романтичный трек «Die for You» The Weeknd, я перевернула последний блинчик из нутовой муки и с наслаждением вдохнула тонкий ореховый аромат, который медленно разливался по дому. Несмотря на то, что кухня Эша скорее напоминала навороченный космический корабль из будущего и я совершенно не понимала, как управлять всей этой модной смарт-техникой, мне нравилось здесь находиться. И нравилось готовить для Эша, фантазируя, что между нами нет пропасти размером с Чесапикский кратер.
Я поправила выбившийся из высокого пучка локон и продолжила танцевать, подпевая себе по нос:
Даже если у нас все хреново,
И из-за этого ты чувствуешь себя одинокой,
Просто знай, я бы умер за тебя…


Неожиданно почувствовав на себе взгляд, я повернула голову и увидела Сандерса.
Он стоял, облокотившись на барную стойку, которая разделяла гостиную и кухню, и пристально на меня смотрел. Вид у него был усталый, а взгляд — отрешенный, словно он думал о чем-то своем. Очевидно, Эш только что вышел из душа: капли воды падали с влажных волос на лицо и стекали по гладковыбритому волевому подбородку. На нем была белая футболка, ткани которой хватило бы на целый корабельный парус, спортивные штаны апельсинового цвета и разноцветные кеды.
Я могла бы смотреть на этого мужчину вечно.
— Доброе утро, — я сняла со сковородки последний блинчик и выложила его на тарелку. — Не подскажешь, где находится терка?
— Верхняя полка, — ответил Эш. — Та, что прямо над тобой.
Я распахнула дверцы кухонного шкафа и встала на носочки, чтобы дотянуться до терки. Мое серое спортивное платье-поло задралось вверх, обнажая бедра, но я не собиралась его поправлять.
Отчаянные времена требуют отчаянных мер.
Эш бесшумно подошел ко мне сзади и помог ее достать. От близости его сильного тела закружилась голова. Наши руки на мгновение соприкоснулись, и моя спина покрылась мурашками. Я задышала глубже, когда меня окутал аромат кокосового геля для душа и его собственный неповторимый запах.
— Где Джо? — спросил Эш, протягивая мне треклятую терку.
— Спит, — ответила я, пытаясь вернуть себе самообладание. — Она не любит рано вставать.
— Как и ты.
— Как и я.
Он взглянул на свои наручные часы, которые показывали семь гребаных часов утра, и нахмурился.
— Тогда почему ты не спишь? — Его глубокий голос эхом отдавался в моем сердце.
— Отрабатываю еду и кров, — пошутила я, доставая из холодильника контейнер с авокадо. — И да, я помню священную заповедь — никакого глютена в день игры.
— Мерфи, ты ничего мне не должна… Черт, — Эш поморщился, наклоняя голову набок. — В мышцы словно залили свинец.
Я ощутила болезненный укол вины из-за того, что ради нашей с Джо безопасности, Эшу пришлось провести ночь на спортивном матрасе.
— Позвони клубному массажисту.
Сандерс покачал головой, забрасывая в рот кусочки индейки, приготовленные мной для начинки сэндвичей.
— Через два часа я уже должен быть в аэропорту, — он отщипнул кусочек блинчика, съел его и восторженно простонал. — Дьявол, как вкусно!
Я открыла рот, чтобы поблагодарить за комплимент, но вместо этого из него вылетели совсем другие слова:
— Если хочешь, я сделаю тебе легкий расслабляющий массаж.
Эш посмотрел на меня так, будто я предложила ему снять напряжение в мышцах дорожкой кокаина.
— Ты ничего мне не должна, — медленно повторил упрямый придурок.
Я закатила глаза, возвращаясь к чистке авокадо.
— Окей, робокоп. Наслаждайся болью.
Выругавшись, Эш вышел из кухни и через пару минут вернулся с флаконом массажного масла. Не говоря ни слова, он стянул с себя футболку, сел на стул за обеденным столом и замер в ожидании.
— Эм… Хорошо, — взволнованно произнесла я и отвернулась к раковине, чтобы вымыть руки.
Когда его мускулистая спина оказалась передо мной, я не смогла отвести от нее глаз. На гладкой татуированной коже сохранились следы моих ногтей. Улики самых ярких оргазмов в моей жизни. Воспоминания о той ночи окатили меня огненной волной, жаром разливаясь между ног. Я сглотнула, пытаясь справиться с эмоциями, и потянулась за флаконом массажного масла, который стоял на столе.
Дрожа от волнения, я выдавила немного масла на ладонь и потерла руки, чтобы согреть его. Головокружительный мускусный аромат увеличил градус сексуального напряжения между нами. Плечи Эша напряглись, и, как только мои ладони на них опустились, он зашипел, как жарящийся на сковороде бифштекс.
Я принялась осторожно массировать его шею — четыре пальца с одной стороны и большой палец — с другой, и Эш застонал, наклоняя голову вперед.
— Господи, как охренительно.
— Не больно?
— Идеально.
Закрыв глаза, я полностью погрузилась в гипнотические ощущения. Его стальные мышцы лениво перекатывались под моими пальцами, оживая от чувственных прикосновений. Я хотела сказать Эшу, как хочу его, как люблю его и ненавижу, но слова просто застревали в горле. Наше прошлое давило на нас слишком тяжелым грузом. Его нельзя просто взять и забыть.
Расправившись с шеей и мышцами плеч, я выдавила еще немного масла на ладонь и приступила к его огромному бицепсу.
— Мерфи, сядь на стол, — хрипотца в голосе Эша плавила мое тело. — Так будет проще заниматься руками.
Я протиснулась между Эшем и столом, и села на черную лакированную поверхность. Эш расставил ноги, и я разместила на его стуле свои. Мои глаза моментально отметили выпуклость на его штанах, а его взгляд задержался на моих затвердевших сосках, очертания которых виднелись через тонкую ткань спортивного платья. От сухой горячей жажды, повисшей в воздухе между нами, у меня пересохли губы. Я облизала их, и Эш сделал судорожный вдох.
Святое дерьмо.
Он положил руку на стол, по левую сторону от меня, и я снова включилась в работу. Разминать бицепсы Эша — это то же самое, что делать массаж скалам. Но как бы не болели от усталости мои пальцы, мне не хотелось от него отрываться.
— Мерфи, — его потемневшие глаза впились в мои губы. — Сильнее.
Я выполнила просьбу, и он вознаградил меня низким мурлыкающим звуком.
На телефоне заиграла «I Feel Like I'm Drowning» Two Feet. Ее медленный сексуальный ритм пробрался мне под кожу, возбуждая еще больше. Я скользнула ногой по стулу и носком балетки погладила его член через ткань спортивных штанов. Эш закрыл глаза и застонал, откидываясь на спинку стула. Его бедра задвигались мне навстречу, а руки сжались в кулаки.
— Блять, — прошептал он, забрасывая меня на последнюю стадию сексуального раздражения.
Мне хотелось трогать его везде.
И чувствовать, как он трогает меня.
Это жгучее, пульсирующее желание затмило мой разум. Храбро ступив на территорию опасных мыслей, я взяла руку Эша, поднесла к своим губам и немного пососала его указательный палец.
Неоновые глаза распахнулись. В них плескалась угроза.
С низким рычанием Эш вскочил на ноги, схватил меня за задницу и подтянул мои бедра к краю стола. Я крепко обхватила руками его шею, прижимаясь как можно ближе.
Даже сквозь ткань штанов я чувствовала, как пульсирует его член, яростный жар которого грозился сжечь меня изнутри.
Боже, черт возьми!
Эш грубо задрал платье, сдвинул мои трусики в сторону и освободил из штанов свой большой член. Я задохнулась от желания, когда его массивная головка прижалась к моему влажному входу.
— Мамочка! — неожиданно раздался из гостиной голос Джо.
Твою мать.
ТВОЮ! МАТЬ!
Мы с Эшем обменялись быстрыми испуганными взглядами и тут же принялись одеваться. Я спрыгнула со стола, на ходу поправляя платье.
Глубокий вдох.
Еще один.
Я самая дерьмовая мать на планете.
Как только футболка Сандерса оказалась на его груди, на кухню вошла Джо. Босая, в белой флисовой пижаме с изображением красочного единорога на груди.
— Доброе утро, — улыбнулась она, сладко потирая свои сонные глазки.
— Доброе утро! — в один голос воскликнули мы с Эшем.
Ее голубые глаза с подозрением прищурились.
— Почему вы так блестите?
Я с ужасом посмотрела сначала на Эша, а затем на себя. Благодаря массажному маслу мы сейчас смахивали на двух гламурных вампиров из «Сумерек», тусующихся под солнцем.
— Это масло для массажа, Пчелка, — пустилась я в объяснения, стараясь дышать как можно глубже. — Эш немного заболел, и мне пришлось его лечить.
На этом слове Сандерс фыркнул, прикрывая руками свой стояк, и я наградила его убийственным взглядом.
— Вылечила? — спросила Джо.
— Скорее добила, — прошептал мне на ухо Эш.
— Конечно! — бодро ответила я, по новой собирая свои волосы в пучок.
— Эш вчера сказал мне, что ты ему нравишься, — неожиданно заявила Пчелка.
Сандерс, который в это время уже стоял у холодильника к нам спиной и жадно пил воду из бутылки, выплюнул ее на пол.
Мои щеки вспыхнули.
— Ах ты, маленькая болтливая фрикаделька! — воскликнул он, и Джо с громким хохотом побежала обратно в гостиную. — Это же был наш секрет!
— От мамочки не может быть секретов! — прокричала она мою любимую фразу, и я самодовольно усмехнулась.

Глава 29. Эш

— Чувак, девчонка реально твоя копия! — присвистнул Вайдман, пялясь в «Спорт Инсайдер», который Орланы вот уже полчаса передавали по кругу в нашем частном самолете.
— Надеюсь, мозги ей достались от матери, — ухмыльнулся Дэйв, и я показал мудаку средний палец.
Выхватив у друга журнал, я снова пробежался глазами по тексту с заголовком: «У "самого красивого" хоккеиста НХЛ есть ребенок?».
Статья была охренительно огромная.
В ней говорилось о моем браке с Мерфи и нашем разводе, причины которого «по сей день остаются загадкой», о стремительно завершенной теннисной карьере Бреннан и о моей «предполагаемой» дочери. Кадры из аэропорта, где я держу свою крошку на руках, еще вчера облетели многие интернет-таблоиды, а сегодня пестрили на первых полосах всех утренних газет.
Поднимите руку, кто удивлен?
Я уже давно привык к тому, что каждый мой шаг преследуется навязчивыми объективами камер. Не хочу хвастать, но хоккейный свитер с моей фамилией входит в десятку самых продаваемых джерси в этом сезоне, а это что-то да значит, дамочки. Да и благодаря своей бурной личной жизни, которой, к слову, я не горжусь, я тот еще лакомый кусочек для папарацци. Однажды я застукал этих ребят, ковыряющихся в моем мусорном баке, так что меня уже ничем не удивить.
Но в этот раз, надо отдать должное таблоидным крысам, статья оказалась правдивой. И каждое слово в ней било меня наотмашь.
«Американская теннисистка отказалась от участия в "Уимблдоне"», «Восходящая звезда НХЛ женился во второй раз», «Мерфи Бреннан завершила спортивную карьеру из-за личных проблем», «Знаменитый защитник Чикагских Орланов женился снова», «Четыре брака», «Мать-одиночка?» «Неужели отец впервые увидел свою дочь?»…
Пару дней назад все это мне говорила Мерфи, но я ее не слышал. Эмоции лишили меня слуха, а гнев — рассудка. Но теперь, когда наша история обрела физическую форму в виде сраного глянца, я понял, насколько облажался.
Знаете, в покере есть такое понятие, как «Тильт» — это эмоциональное психологическое состояние игрока, вызванное крупным проигрышем (или выигрышем), при котором он начинает принимать тупые и необдуманные решения.
Так вот, когда я услышал, что Мерфи хочет избавиться от меня, но не знает, как это сделать, — я впал в долбаный тильт. Ведь я проиграл ее. И это был самый крупный проигрыш в моей жизни, который повлек за собой целую череду идиотских решений.
Разумеется, на вершине этого хит-парада находится мое предложение развестись. Черт, я не должен был даже заикаться об этом дерьме. Мне нужно было бороться за Мерфи и завоевывать ее.
Но вместо этого я набрал скорость и понесся вниз по скользкому спуску прямиком в ад…
Полгода я подыхал от ломки по ней, как какой-то сраный героиновый торчок. Я не смотрел телевизор, не читал прессу и полностью закрылся от журналистов. Мне было невыносимо даже думать о Мерфи, не то что видеть ее снимки или слышать о ней в интервью. Все, чего я хотел — это вытравить ее образ из своей головы. Какое-то время с этим неплохо справлялся виски, но эффект был слишком кратковременным.
Если бы не хоккей, то, скорее всего, я бы попросту спятил. Только в нем моя боль находила выход. Я был безбашенным вышибалой, который проделывал за команду всю черновую работу без шайбы. Мои жесткие хиты[23] попадали практически в каждый хайлайт[24] и зачастую заканчивались травмами соперников. В то время как футбольные фанаты подсчитывали штрафные голы Роналду, хоккейные считали штрафные минуты Сандерса. А когда я стал проводить на скамье штрафников больше времени, чем на льду, поползли слухи о том, что Лига собирается избавиться от меня, как от «проблемного» игрока.
Я не мог себе позволить потерять еще и хоккей.
Так в моей жизни появился психотерапевт, благодаря которому я завязал с алкоголем и вернул себе самоконтроль. Спортивная карьера была спасена, но я едва ли стал от этого счастливее. Внутри меня была убогая пустота. Огромная черная дыра, которую я не знал, чем заполнить.
Прошло семь месяцев с тех пор, как я чувствовал женское тепло.
Да, я трахался. Но это не то же самое, понимаете?
На Уитни Кларк я женился спустя сорок минут после нашего знакомства.
В тот день мы играли в Лас-Вегасе и вечером праздновали победу в местном баре, где я ее и встретил. В ней кипела жизнь. Она остроумно шутила, звонко смеялась и умело флиртовала.
Длинноволосая, кареглазая брюнетка…
Как и все последующие жены после нее.
Наш брак продлился две недели.
И нет, проблема точно была не в Уитни. Все дело было во мне. Я не излечился. Плацебо не сработало.
Когда пустота внутри меня опять стала слишком громкой, я женился снова. И снова… ничего. Никаких эмоциональных фейерверков, внутреннего огня и ярких красок. Мой гребаный мир по-прежнему оставался уныло-черно-белым.
Просто представьте, что вы мечтаете о сочном мясном бифштексе, но вместо этого каждый раз давитесь гребаным тофу…
Сегодня на кухне Мерфи хватило нескольких секунд, чтобы разжечь во мне огонь. Господи, эта безумная женщина способна заставить меня кончить, не вынимая член из штанов, а мне ведь давно не тринадцать.
Да, я мог бы ненавидеть Мерфи за то, что она не рассказала мне про дочь.
Да, я мог бы не ненавидеть себя за то, что стал главным дьяволом того ада, через который пришлось ей пройти после развода.
Но, поверьте, в моей жизни есть дела поважнее.
— Подъем! — засвистел наш вратарь, когда самолет опустился на посадочную полосу аэропорта.
— Добро пожаловать в Детройт, ушлепки! — прогремел на весь салон Чехов.
— Я могу теперь звать тебя Отцом Сандерсом? — пихнул меня в плечо Дэйв, собирая со стола игральные карты.
— Ты можешь только поцеловать мои яйца на удачу, — усмехнулся я.
— Не думаю, что твоей прошлой-будущей женушке понравится наша маленькая интрижка.
— Поосторожнее с ним, Каллахан, — хохотнул Вайдман, двигаясь впереди нас к выходу. — Подружки от него беременеют даже на расстоянии.
Я долбанул ногой по его спортивной сумке, и придурок едва не вывалился на трап.
Выйдя из самолета, я жадно вдохнул морозный воздух северного Мичигана, который без сомнения пах нашей победой. Рука нащупала в кармане куртки маленькую конфету в зеленой фольге и бережно сжала ее. Теперь у меня было два талисмана.

Глава 30. Мерфи

В девять часов вечера я уложила Джо спать и спустилась вниз, на кухню, чтобы посмотреть хоккейный матч Орланов. До прямой трансляции оставалось десять минут. Я вытащила из заднего кармана джинсов свой мобильник и задумчиво уставилась на темный экран.
Разница во времени между Чикаго и Лас-Вегасом — два часа. Значит, у родителей сейчас около семи вечера. Идеальное время, чтобы поговорить с отцом наедине, пока мать смотрит свое любимое кулинарное ток-шоу, и одолжить у него немного денег, чтобы окончательно погрязнуть в долгах.
Но другого выхода у меня не было.
Мои денежные запасы сводились к тридцати шести долларам, арендная плата за квартиру в Питсбурге была просрочена, как и счета за коммунальные услуги, которые ублюдочный Билл, сюрприз-сюрприз, решил оставить мне на память.
Конечно, я могла бы принять одно из нескольких сотен предложений, которыми сегодня были завалены мои социальные сети, и заработать на нашей с Сандерсом истории быстрые и большие деньги, но… идите на хрен, долбаные журналисты!
Я не пошла на это шесть лет назад, когда находилась в полной финансовой заднице, и уж тем более не пойду на это сейчас. Какими бы не были наши отношения с Эшем, он навсегда останется отцом моей дочери. И никакие деньги в мире не заставят меня сказать о нем плохо в СМИ.
После третьего гудка я испытала острое желание сбросить вызов, но тут послышался монотонный голос отца:
— Алло.
— Привет, пап.
— Мерфи?
Я закатила глаза.
— А кто еще может называть тебя папой?
— Прости, милая. Я ковыряюсь под машиной в гараже, поэтому не взглянул на экран. Ты в Питтсбурге?
— Нет.
Наступила долгая пауза.
— Так я и думал, — раздался в трубке тяжелый вздох Рональда Бреннана. — Значит, тебе снова нужны деньги.
— Всего двести долларов, — прошептала я, сгорая от стыда. — Клянусь, как только найду работу в Чикаго, сразу все отдам.
Отец снова на несколько мгновений замолчал.
— Даже не знаю, Мерфи… Твоей матери это не понравится.
— Ты можешь не говорить ей.
— Боюсь, что не могу, — послышался звук упавшего на бетонный пол железа. Может, гаечного ключа? — Кстати, ваш ролик из аэропорта сегодня крутили по местным новостям.
О, нет. Дерьмо.
— Этот твой… хоккеист признал ребенка?
— Да, — ответила я, доставая коробку с апельсиновым соком из холодильника и, не сдержав улыбки, добавила: — Кажется, у них с Джо любовь с первого взгляда.
— Хорошо, — сухо ответил он так, будто я сообщила ему прогноз погоды на завтра, а не что его родная внучка обрела любящего отца. — Кстати, с нами уже пытались связаться журналисты. Разумеется, Бекки не стала с ними разговаривать. Ты же знаешь, церковь бы это не одобрила.
Церковь. Ну конечно.
Мое неодобрение их вряд ли бы остановило.
— Тогда зачем тебе деньги, Мерфи? — неожиданно спросил отец. — Если Сандерс признал дочь, разве он не должен ее содержать?
— Даже не сомневаюсь, что он обеспечит ее всем необходимым, — мой голос звучал уязвленно. — Но причем здесь я, папа? Эш ничего мне не должен.
— Хочешь сказать, вы не вместе?
— Нет, — моментально ответила я и нахмурилась. — То есть не знаю. Думаю, что нет… Все очень сложно.
Отец фыркнул.
Ладно, как только поднимусь в дом, переведу тебе деньги на карту.
— Спасибо.
— Да, — бросил он и отключился.
Ночью мне никак не удавалось уснуть.
Сначала я включила на телефоне свой любимый «Давай поплачем, детка» плейлист, состоящий из последних альбомов Ланы Дель Рей, NF и Тома Уокера, а когда перевалило за полночь, я сбросила наушники и стала прислушиваться к каждому звуку, в ожидании, когда Эш вернется домой.
В своем коротком послематчевом интервью Сандерс сказал журналистке, что собирается в аэропорт. С тех пор прошло уже четыре с половиной часа…
Ну и где он, черт бы его побрал?
Сидя в постели, я схватила со стола свой мобильный телефон и нетерпеливо набрала Эшу сообщение:
«Ты в Чикаго?».

Спустя шесть мучительно долгих минут меня уже стал раздражать стук собственных ногтей по экрану.
Ответь.
Ответь.
Ответь.
Наконец сотовый просигналил и на дисплее высветился ответ: «Да».
Я нервно пожевала губу.
Этикет текстовых сообщений запрещал спрашивать дальше. Ведь если бы Эш хотел сказать мне, где находится, то сразу бы об этом написал.
Но когда я вела себя разумно?
«Ты в отеле?».
«Нет».

Сердце неприятно заныло в груди.
Теперь мне не хотелось знать, где он.
Я положила телефон на ночной столик и осторожно, чтобы не разбудить Джо, встала с кровати, которая своим размером скорее напоминала небольшой остров.
Подойдя к окну, я отодвинула штору и вгляделась в темноту. В тусклом лунном свете озеро Мичиган выглядело пугающе мрачным и безмолвным. Ветер с глухим стоном подхватывал крупные редкие снежинки и швырял их в стекло, где они моментально таяли, превращаясь в слезы.
Настроение ухудшалось с каждой секундой.
Теперь я представляла, как в эту секунду Эш трахает очередную сексуальную хоккейную зайку[25], с размахом отмечая грандиозную победу над Детройтом, и задыхалась от ревности.
Одна лишь гребаная мысль о том, что Сандерс сейчас с другой, в миг уничтожила мой душевный покой. Мне хотелось плакать, страдать, злиться, разбить табуретом долбаное окно…
Эмоции развернули внутри меня целую войну.
Я продолжала твердить себе, что не имею никаких прав на этого мужчину и что он ничего мне не обещал, но это не помогало.
Мне было страшно.
Мне было больно.
И меня тошнило от неопределенности.
Неожиданно на столике завибрировал телефон. Я схватила его, едва не уронив на пол, и резким движением пальца разблокировала экран.
«Я у Дэйва».

Клянусь богом, вздох моего облегчения был слышен даже на Гавайях.
Я зажмурилась и на несколько секунд прижала телефон к груди, стараясь совладать с сумасшедшими эмоциями, а затем дрожащими пальцами набрала:
«Спокойной ночи».

Ответ пришел мгновенно:
«Спокойной ночи, Клубничка».


Глава 31. Мерфи

Я опустила кисть и отступила назад, чтобы посмотреть на законченную работу.
Ох, дьявол…
Щеки вспыхнули от смущения, и я прикусила нижнюю губу, изумленно качая головой.
Картина получилась очень откровенной. Просто поразительно, как такое небольшое по размеру произведение — примерно два на два фута[26], смогло вместить в себя столько моих мыслей и чувств. Я буквально вывернула себя наизнанку. Выболтала все секреты.
Работа была создана путем добавления капель и брызг ярко-розового и аквамаринового цветов на влажные серые полосы краски, которые я нанесла валиком по сухой штукатурке в технике альсекко[27]. Красочная жестикуляция смотрелась очень эстетично на белоснежной стене в гостиной, но для меня она была чем-то гораздо бо́льшим, нежели простым украшением интерьера.
Розовый и голубой — как женское и мужское начало, представляли собой наш с Эшем эмоциональный акт. Столкновение двух мятежных душ на едином сером — цвете компромисса, фоне.
— «Второй шанс», — задумчиво прошептала я первое, что пришло на ум.
Да, это название чертовски ей подходило.
— Что скажешь, милая? — обратилась я к Джо, которая все это время лежала позади меня на экстравагантном ковре, который выглядел так, будто кого-то стошнило Скитлс[28], и что-то сосредоточено рисовала в своем альбоме.
Она подняла голову, и ее длинные высокие хвостики качнулись в такт.
— Ва-а-а-ау, — протянула Пчелка, разглядывая картину, и тут же нахмурилась. — Мамочка, а почему тебе можно рисовать на стенах, а мне нет?
Неожиданно со стороны прихожей раздался какой-то грохот, и мы с Джо одновременно повернули головы на звук.
— Осторожнее, твою мать! — послышался громоподобный голос Эша. — Направо!
Четверо крепких мужчин в синих рабочих комбинезонах внесли в гостиную огромный диван цвета спелого апельсина.
— Куда поставить, мэм? — тяжело дыша, спросил один из них.
Я растерянно захлопала ресницами, поправляя очки, и ткнула пальцем в центр комнаты. Следом за рабочими в гостиную вошел Сандерс, несший в руках целую гору разноцветных диванных подушек.
— Эш! — радостно вскрикнула Джо.
Он бросил подушки на пол и подхватил на руки подбежавшую к нему дочь. Пчелка громко захохотала, когда Эш несколько раз подбросил ее в воздух. Мысленно шлепнув себя по заднице, я быстро сняла очки и спрятала их в задний карман джинсов.
— Привет, — странно улыбнулся мне Большой Парень, помогая маленькой обезьянке забраться к нему на шею.
— Привет, — я прикусила щеку изнутри и метнула изумленный взгляд в сторону дивана. — Оранжевый?
— Тебе не нравится?
— Хм, — я подошла к апельсиновому гиганту и провела рукой по мягкой кожаной поверхности. — Думаю, нравится.
— Он такой большой! — прокомментировала Джо.
В неоновых глазах Эша появился хитрый блеск. Его идеально ровные белоснежные зубы сверкнули, и я почувствовала, как мои колени превращаются в желе.
— Мистер Сандерс! — заорал из прихожей мужской голос. — Кровать поднимать наверх?
Кровать?
Эш опустил Пчелку на пол и расправил ее вязаное платье.
— Я скоро вернусь, — загадочно бросил он и зашагал в сторону прихожей, оставляя нас обеих в полном недоумении.
Рабочие провели в доме Сандерса не менее двух часов. За это время я успела собрать свои краски, помыть инструменты, немного почитать с Джо и приготовить ужин — отварную куриную грудку, рис и овощной салат.
Когда я раскладывала еду по тарелкам, на кухню вошел Эш. Он сел за стол рядом с дочерью и нетерпеливо заерзал на стуле.
— Ням, — облизнулся красавчик, когда я поставила перед ним наполненную с верхом тарелку, и жадно набросился на еду.
Впившись зубами в сочную куриную грудку, он буквально застонал от удовольствия. Мы с Джо переглянулись. В ее больших голубых глазах застыло выражение веселого изумления.
— С самого утра ничего не ел, — принялся оправдываться Эш с набитым ртом. — Адский выдался денек…
— Тебе понравилась мамочкина картина? — поинтересовалась Джо.
Сандерс поднял голову, и его вилка застыла на полпути ко рту.
— Картина? — спросил он, изогнув широкую светлую бровь.
Я пожала плечами.
— В гостиной.
— Пойдем покажу, — Джо спрыгнула со стула и потянула его за руку, вынуждая подняться.
Я вышла из кухни следом за ними.
Эш подошел к моему рисунку и внимательно уставился на него, чуть склонив голову набок. Каждая секунда его тишины отщипывала по кусочку от моей уверенности в себе. Билл Гребаный Мудак Уиллис всегда ненавидел мои работы. Он, как и миллионы людей в этом мире, считал абстрактный экспрессионизм «детской мазней».
Что если Эш тоже окажется не большим фанатом этого художественного направления?
От волнения у меня вспотели ладони и пересохло во рту. Его затянувшееся молчание нервировало, поэтому я, в конце концов, неохотно произнесла:
— Если тебе не нравится, то все это можно убрать, и я…
— Мерфи, — он резко повернулся ко мне лицом. Его глаза светились восторгом, как два неоновых прожектора. — Это умопомрачительно!
Я облегченно вздохнула, и губы Сандерса изогнулись в соблазнительной улыбке, от которой меня моментально бросило в жар.
— Что такое «умопомрачительно»? — тут же спросила любопытная Пчелка.
— Это когда что-то классное настолько, что кружится голова, — пояснил ей Эш, улыбаясь.
— Тогда моя новая кукла Джинджер — умопомрачительная! — заявила Джо. — Мамочка сказала, что это ты мне ее подарил.
— О, нет, — отмахнулся Эш, медленно отступая в сторону лестницы, ведущей на второй этаж. — Я бы ни за что не подарил тебе куклу, у которой нет красивого кукольного дома.
— Кукольного дома? — прищурилась Джо.
— Ну да, — небрежно ответил он. — Например, такого бо-о-ольшого, ярко-розового, который, кажется, прямо сейчас стоит в твоей спальне.
Глаза Пчелки причудливо округлились. Эш подмигнул ей, а затем рванул на лестницу. С оглушительным визгом Джо побежала следом за ним, а я в свою очередь за ней.
Когда мы оказались на втором этаже, Сандерс распахнул перед нами дверь одной из комнат, и я застыла на месте.

Глава 32. Мерфи

Бог ты мой!
Комната, которая еще сегодня утром была полностью пустой, сейчас выглядела как спальня диснеевской принцессы. В центре просторного помещения стояла круглая белая кровать с полупрозрачным, усыпанным звездами, балдахином. Постельное белье на кровати было такого же цвета, как висящие на окнах шторы, из какой-то нежно-розовой переливающийся ткани. У правой стены аккуратно выстроились стеллажи для книг и игрушек, а также большой плательный шкаф, у левой же — маленький стол, комод и два стула. На полу лежал светлый ворсистый ковер, на котором были разбросаны мягкие игрушки и забавные подушки в форме рыбок и звезд.
Но все внимание Джо было приковано к огромному многоэтажному кукольному дому, который стоял в дальнем углу комнаты. Мне на секунду показалось, что она даже перестала дышать от волнения. Впрочем, как и я.
Мы с ней обменялись взволнованными взглядами и одновременно уставились на Эша.
— Можно мне посмотреть? — шепотом спросила Пчелка, неуверенно топчась на пороге.
— Это твоя комната, Джо, — спокойно ответил Эш. — Все это принадлежит тебе.
— Навсегда?
— Навсегда.
Она прижала свои маленькие ручки ко рту, а затем нерешительно пересекла порог комнаты. Каждый ее шаг становился смелее и увереннее, и уже через пару мгновений она сидела на коленях перед кукольным домиком и о чем-то оживленно болтала сама с собой.
— Как ты… Когда ты успел? — прошептала я, усиленно моргая, чтобы не расплакаться и не разволновать Джо еще больше.
Эш прислонился спиной к косяку и запустил руку в свою густую длинную челку, отбрасывая ее назад.
— Успел? — недовольно фыркнул он. — Я ни хрена не успел, Мерф! Ей ведь еще нужна одежда, обувь, и наверняка какая-то специальная детская еда… Ты можешь помочь мне со всем этим?
— Конечно, — ответила я. — Но мне нужно, чтобы ты еще кое-что сделал для нас…
Эш вопросительно наморщил лоб.
— Школа, — выдохнула я. — Джо нужно поскорее устроить в школу, чтобы я могла найти работу.
— Зачем тебе работа?
— А зачем люди работают, Сандерс? — в моем голосе появилось раздражение. — Наверное, чтобы зарабатывать деньги, а не без конца одалживать их у своих родителей!
— Ничего не понимаю, — потряс он медвежьей головой. — Если ты уже потратила свой аванс, то могла просто сказать мне, что на мели, а не занимать деньги у своей шизанутой семейки.
Я моргнула в замешательстве.
— Какой аванс, Эш? Перед тем как уехать в аэропорт, я вернула на твой счет все до последнего цента.
Его брови сошлись в одну линию, а челюсть дернулась.
Святой Иисус, этот парень даже не заметил мой денежный перевод!
Двадцать тысяч долларов…
Гребаный Мистер Золотая Задница.
— Мерфи, — он наклонился и взял в руки мое лицо. Наши глаза встретились, и все вокруг замерло. Единственное, что существовало — его гипнотический взгляд и мое громкое сердцебиение. — Даже изумительные тараканы в твоей безумной голове нуждаются в пище. Поэтому, вот как мы поступим — я сегодня же переведу тебе на счет всю сумму нашего контракта, а ты спокойно продолжишь украшать этот дом своими потрясающими рисунками.
— Эш, я не…
— Ш-ш-ш, — он приложил палец к моим губам, а затем провел им по подбородку. Мое тело незамедлительно откликнулось дрожью. — А вопрос со школой я решу в ближайшее время, идет?
Я подняла руки, капитулируя перед его напором.
— Окей. Тогда компромисс. Не уверена, что тебе знакомо это словно, но все же… — усмехнулась я. — Сегодня я буду спать на диване в гостиной.
— Почему? — спросил он, отстраняясь.
— Потому что ты провел свой выходной, бегая по магазинам, вместо того чтобы восстанавливаться после игры, и заслужил чертову королевскую кровать!
Он как-то странно посмотрел на меня, а затем повернулся и ушел.
Какого дьявола?!
Я догнала его у лестницы и схватила за рукав сиреневого свитшота:
— Эй, в чем дело?
— Ни в чем.
— Послушай, Эш, тебе действительно нужно расслабиться…
Он резко развернулся и вжал меня в стену.
— Что мне нужно, так это трахнуть тебя, Мерфи, — раздраженно произнес он, задерживая взгляд на моих приоткрытых губах. — Но я не уверен, что мы сейчас должны начинать именно с этого, понимаешь?
Сердце застучало в груди, как африканские барабаны.
Черт, конечно, я понимала. Мы как минимум задолжали друг другу серьезный разговор, но моему разгоряченному телу было плевать на это.
— Мы можем начать с поцелуев, — прошептала я, с наслаждением вдыхая морской аромат его парфюма.
— Я не остановлюсь, Бреннан, — его хриплый голос прошелся по моим венам, поджигая их. — Никогда не умел с тобой останавливаться.
Какую бы чушь не болтал его сексуальный рот, Эш все еще удерживал меня на месте, используя свое огромное тело как капкан. Поэтому я решила не терять времени даром.
Дотянувшись до низа его свитера, я приподняла его и запустила пальцы под мягкую ткань. От моих касаний мышцы его каменного пресса напряженно сжались, а дыхание потяжелело.
О да, я умела заводить это большое тело… Вот только большое сердце Сандерса было по-прежнему для меня недоступно.
— Поцелуй меня немедленно, — приказала я, нежно поглаживая пальцами кожу над поясом его джинсов.
С низким рычанием Эш схватил мои руки, поднял их и прижал к стене у меня над головой. Его затуманенные от желания глаза напоминали два айсберга посреди океана.
— Какая непослушная Клубничка, — Сандерс провел кончиком носа по моей шее, а затем прикусил нежную кожу.
Мои глаза закатились от удовольствия.
Иисусе, я нуждалась в нем больше, чем в воздухе.
Продолжая покусывать мою шею, Эш скользнул рукой в мои спортивные штаны и проник ладонью под эластичную ткань трусиков. Я ахнула, бесстыдно прижимаясь к его похотливой руке. Он медленно погрузил в меня два пальца, и мои бедра тут же задвигались.
— О боже, Эш, — сдавленно прошептала я, выгибая спину, когда его большой палец закружил на моем комочке нервов.
Его дыхание изменилось. Он прикоснулся губами к моему уху, посылая волну дрожи по позвоночнику, и хрипло спросил:
— Любишь дразнить меня?
— М-м-м…
Я откинула голову назад, позволяя сумасшедшим ощущениям пронестись по моему разгоряченному телу. Эш продолжал умело двигать пальцами, заставляя мои мышцы сжиматься от удовольствия, нуждаясь в большем.
— Господи… — из моего горла вырвался рваный вздох.
Теперь я стонала практически непрерывно. Ноги стали ватными. Сочетание его умелых движений, сладких укусов и горячего потяжелевшего дыхания на моей шее стремительно подводило меня к краю. Его пальцы ускорились, и я покрутила бедрами, желая поскорее получить заветное освобождение.
— Близко, близко… — услышала я свой прерывающийся голос.
Яркие звезды вспыхнули за закрытыми веками. Я кончила так ярко, что у меня остановилось дыхание. Мой сдавленный крик утонул в его большой ладони, которой Эш накрыл мой рот.
— Ш-ш-ш…
Отстранившись от меня, Сандерс поднес ко рту пальцы, которые только что побывали во мне, и облизнул их, блаженно прикрывая глаза.
От этой картины я едва не кончила снова.
— Хочешь, чтобы я тебя поцеловал — сходи со мной на свидание, — бросил напоследок сукин сын и неторопливо сбежал по лестнице вниз.
— Поверить не могу, что ты вот настолько упрям! — прокричала я ему вслед, а после этого закрыла лицо руками и рассмеялась.

Глава 33. Эш

С помощью пульта я открыл ворота и принялся нетерпеливо расхаживать по прихожей в ожидании, пока мой агент поднимется в дом. Наконец, входная дверь распахнулась и на пороге возник Бобби.
— Привет, босс, — отсалютовал мне ушлепок большим стаканом латте из Старбакса.
Я молча сгреб его за ворот кожаной куртки и потащил в сторону кухни.
Короткие ноги Фишера едва касались пола. Он неуклюже брыкался, стараясь не пролить свой драгоценный кофе, и бормотал в мой адрес всевозможные проклятия. Звук его высокого голоса действовал мне на нервы. С силой усадив его жирную задницу на высокий стул, я сунул ему под нос открытый ноутбук и расположился напротив, оперевшись ладонями о барную стойку.
— Какого хера здесь написано? — как можно вежливее поинтересовался я, едва сдерживая гнев.
Выражение страха на круглом лице агента медленно сменилось тревогой. Фишер достал из заднего кармана брюк шелковый носовой платок и нервно вытер им пот со лба, который растекался по темной коже лица, как масло по горячей сковороде.
— Послушай, Сандерс, ты не можешь…
Перегнувшись через барную стойку, я схватил его за шею и ткнул лицом в сторону светящегося экрана.
— Читай! — взревел я.
Бобби недовольно засопел, раздувая огромные ноздри, и черные глаза послушно заскользили по тексту треклятой статьи, размещенной в известном интернет-издании, на которую я наткнулся всего час назад. С каждым прочитанным словом складки на его лбу становились все глубже. Спустя полминуты Фишер поднял на меня недоуменный взгляд.
— Эш, это старая статья, — его рука потянулась к стоявшему перед ним стакану с латте. — Тогда я еще не знал, что ты и эта девчонка…
— Ты нахрена вообще разболтал журналистам про Мерфи?
Он посмотрел на меня так, будто я в него что-то бросил.
— Парень, если ты тратишь много денег, то мир всегда хочет знать куда, — ухмыльнулся Бобби.
Мое кровяное давление взмыло до небес.
— А не пошел бы этот мир на хер! — я выбил из руки Фишера стакан, который тот собирался поднести к губам, и туповатая ухмылка моментально стерлась с его темнокожего лица. — И ты вместе с ним!
Он судорожно вздохнул и снова схватился за свой носовой платок.
— Во имя Иисуса, Эш… Это всего лишь статья о твоем трудовом контракте с Мерфи. Такая реклама пойдет только во благо ее карьере, если тебя это беспокоит. Знаешь, далеко не все даже профессиональные художники получают такие гонорары.
Я злобно выдохнул через нос.
— Ты вообще читал, что они там понаписали? «Строит карьеру за счет имени бывшего мужа», «Приехала в Чикаго, чтобы прославиться», «Сандерс подался в благотворительность», — принялся я гневно цитировать фразы из говностатьи. — Они о матери моего ребенка говорят, дятел ты жопоголовый! А если Мерфи увидит все это дерьмо?
— Я уже видела все это дерьмо, — раздался за моей спиной ее мягкий голос. — И незачем так орать, я только уложила Джо.
Бобби облегченно вздохнул, словно присутствие Бреннан могло спасти его жалкую задницу, и радостно поприветствовал ее.
Мерфи подошла к нам, нырнула под мою руку, которой я упирался в барную стойку, и села на высокий стул прямо передо мной. Настолько близко, что я мог легально вдыхать ягодный аромат ее шампуня, от которого кровь в моем теле моментально прилила к члену. Мне пришлось сжать руки в кулаки, чтобы удержаться от желания запустить пальцы в ее длинные, все еще влажные после душа волосы, и притянуть к себе.
Маленькая провокаторша.
— Эш, Бобби прав. — Она повернула голову, чтобы я мог видеть хотя бы половину ее лица. — Какой бы отвратительной не была эта статья и все последующие после нее, мне действительно приходит на почту много новых привлекательных заказов.
Мой пульс участился от одной лишь мысли, что она отправится рисовать картины в дом к какому-нибудь похотливому мудаку.
Неа. Этому дерьму не бывать.
Я готов скупить с десяток домов в Чикаго и под видом тайного заказчика загрузить Мерфи работой на долгие годы.
Ага, попахивает одержимостью. Я в курсе. Но мне плевать.
— Слышал, Сандерс? — Бобби дернул головой, смахнув тонкие дреды с лица, и его большие черные глаза зажглись триумфом.
— Меня больше беспокоит то, что пишут про Джо, — Мерфи скрестила стройные ноги, которые моментально навели меня на грешные мысли, и нервно покачала худенькой лодыжкой. Чистый дневной свет, лившийся сквозь кухонное окно, освещал сбоку ее лицо и четко очерчивал линию хрупкого плеча. — Не хочу, чтобы о моей дочери говорили, как о каком-то бастарде.
Я перевел взгляд с ее ног на Фишера и сжал челюсть так, что она едва не треснула.
— Бастард? — процедил я.
— А я здесь при чем? — комично развел руками придурок. — Ты ведь ни словом не обмолвился, что у тебя есть дочь! И мне, между прочим, было крайне унизительно узнавать об этом из вечерних теленовостей. Да-да-да, — он быстро закивал головой. — Знаю, что облажался, когда не навел справки о Мерфи и не выяснил, кем она раньше тебе приходилась. Но, черт возьми, я даже мыслями в эту сторону не ходил!
— Неужели Табита не рассказала тебе о Джо? — спросила Мерфи.
Лицо Бобби вытянулось.
— Мать знала?! Воистину адская женщина! Всегда болеет за чужую команду.
Бросив платок на стол, он снял свою куртку, аккуратно свернул ее и положил на соседний стул. На нем была зеленая футболка с акварельным изображением Боба Марли, черные твидовые брюки и ботинки Коммандо, резиновая подошва которых выглядела слишком массивно для элегантного твида.
Для пассивного гея этот чувак был слишком безвкусным.
— Бобби, позвони Льюису, пусть поможет нам с документами на Джо, — я склонился над Мерфи еще ниже, чтобы глубже вдохнуть ее потрясающий аромат. Близость нежного тела сводила меня с ума. — Дочь должна носить мою фамилию.
Плечи Мерфи напряглись, и мне моментально захотелось проломить себе череп.
Томас Льюис — мой старый знакомый, а еще он адвокат, который занимался нашим разводом. И я вспомнил об этом лишь после того, как эти сраные слова вырвались наружу.
Идиот.
Я скользнул по руке Бреннан вниз и переплел наши пальцы.
— Бобби, забудь про Льюиса, — отрезал я. — Нам нужен другой адвокат.
— Нет-нет, — Мерфи крепче сжала мою руку, чтобы придать убедительности своим словам. — Все в порядке. Льюис профессионал, и он… очень быстро работает.
Забудьте про череп.
Отрезать себе яйца было бы правильнее.
– «Другой адвокат», — сказал я Бобби одними губами, и тот едва заметно кивнул мне в ответ, делая пометку в своем смартфоне.
— Кстати, Эш… Мне уже третий день названивает главный пиар-менеджер клуба, звонки которого ты упорно игнорируешь, и требует твои официальные комментарии по всей этой ситуации с ребенком.
— А что я должен говорить? Это моя дочь, а остальное никого не касается.
— Окей, а Мерфи? — осторожно спросил он, отклоняясь назад, словно боялся, что я перегнусь через стол и откушу ему голову. — Вы вместе?
— Без комментариев, — резко ответил я, и Мерфи тут же расцепила наши руки.
Твою мать.
По минному полю гулять безопаснее.
— Сандерс, ты — известная личность… — завел свою любимую пластинку Фишер.
— А еще я, блять, человек! — моя рука легла на талию Мерфи, и я прижал ее спиной к своей груди, оставляя мимолетный поцелуй на волосах. — И сейчас мне нужно немного частной жизни, окей?
— Окей, — вздохнул Бобби и снова уткнулся в свой телефон. — Ну тогда переходим к самому дерьмовому дерьму по имени Билл Уиллис…
Мерфи вздрогнула, услышав это имя, и я в очередной раз пожалел, что не прикончил этого ублюдка.
— …Я вчера встречался с ним.
— Значит, Билл все еще в Чикаго? — напряженно спросила Мерфи.
— Ага, — кивнул Бобби. — И похоже, он не свалит до тех пор, пока не получит деньги. Двести штук его не устраивают, Эш. Но придурку хватило ума сбросить сумму до миллиона.
Я фыркнул.
— Нет.
— Послушай, этот парень может стать реальной проблемой. Я видел его глаза, Эш, — Фишер покачал головой. — В них плескалось безумие! Похоже, взрезав по холеной морде кретина, ты еще и его непомерно раздутое эго зацепил… Вот тебе мой совет, парень: просто дай ему денег и пусть катится в ад.
— Нет, — теперь этот ответ принадлежал Мерфи.
Бобби вскочил из-за стола и бросился к холодильнику. Вытащив из него маленькую бутылку воды, он открыл ее и осушил за несколько глотков.
— Вы не понимаете, — Фишер швырнул пластик в мусорное ведро. — Нет, вы, черт возьми, реально ни хрена не понимаете! Если он заявит в полицию, то Сандерса гарантировано отстранят от игр до конца сезона. Никакого плей-оффа, Орлан! Слышишь меня? И еще не факт, что ты останешься в основном составе после межсезонья.
Каждая мышца в моем теле болезненно напряглась.
Я не мог получить дисквалификацию.
Блять, нет.
Только не в этом сезоне, в котором я выкладывался так, как не выкладывался еще никогда, нещадно изнашивая свое тело бесчисленными дополнительными нагрузками, чтобы у Орланов была самая сильная позиция защиты за всю, мать ее, историю команды.
В этом году мы имеем реальные шансы выйти в плей-офф и побороться за Кубок Стэнли, которым я грежу большую часть своей жизни. С тех самых пор, как неуклюжий, пухлощекий паренек зашнуровал свою первую пару коньков, подаренную отцом на его десятилетие. И каждый раз проливая на льду свою кровь, я думаю не о боли, а о том, как однажды подниму над головой этот проклятый кусок серебра. Поэтому храни Господь того бедолагу, который встанет на пути к моей цели.
— У тебя еще есть время подумать, Эш, — Бобби взял со стула свою куртку и надел ее. — Но, если хочешь знать мое мнение, я бы не связывался с этим психом. От него за милю несет неприятностями.

Глава 34. Мерфи

— Мамочка, а Эш теперь мой папа?
Книга сказок, которую я читала дочери перед сном, выпала у меня из рук. Сердце забилось быстрее. Я медленно наклонилась, чтобы поднять книгу, одновременно собираясь с мыслями.
— А ты бы хотела, чтобы Эш был твоим папой? — осторожно спросила я, вглядываясь в ее сонное личико.
Джо задумчиво пожала плечами.
— Мне он нравится! — наконец объявила Пчелка. — Эш большой, но совсем не страшный и очень добрый. От него всегда вкусно пахнет, а еще ты постоянно улыбаешься, когда он рядом, и становишься красивее.
Мои глаза наполнились слезами.
— Милая, я постоянно улыбаюсь, потому что со мной рядом ты, — нежно произнесла я, стараясь унять бурю эмоций, вызванную ее словами.
— И Эш! — захихикала неугомонная Пчелка, натягивая одеяло на голову.
Я не сдержалась и тоже рассмеялась.
— Ладно, и Эш!
— Вы с ним уже целовались? — из-под одеяла показались ее хитрые неоновые глазки.
Господи Иисусе.
— Эм… ага, — я поправила пальцем очки, заливаясь краской, и раскрыла на коленях толстую книгу сказок. — Так, на чем мы там остановились…
Пока я задумчиво переворачивала красочные страницы, Джо уснула.
Со своими белокурыми волосами, светлыми пушистыми ресницами, которые слегка подрагивали во сне, и приоткрытыми губами, тронутыми легкой улыбкой, она напоминала ангела с рождественских открыток. На большой круглой кровати ее окружало множество мягких игрушек, а под рукой был зажат плюшевый снеговик Олаф[29]. Я наклонилась, осторожно убрала волосы с лица дочери и поцеловала ее в лоб.
— Люблю тебя, — мой шепот был тише ветра за окном.
Перед тем как выйти из комнаты, я задернула шторы и включила ночник в виде Капитана Америки — любимого супергероя Эша.
Когда я спускалась по лестнице на первый этаж, мое сердце пело от счастья.
Джо без ума от Эша!
Боже, это так по-сандерсовски — очаровывать с первого взгляда.
Где бы не появлялся этот парень, его солнечная аура всегда заполняет собой все пространство, а мощная мужская энергетика дарит чувство спокойствия и защищенности даже в самых катастрофических ситуациях. До встречи с ним я была уверена, что такие мужчины существуют только в фантазиях. Поэтому у меня не было ни единого шанса не влюбиться в него.
Если бы жизнь Сандерса зависела от разбитых им сердец, то этот сукин сын был бы просто бессмертен.
Даже его чертово имя звучит, как порочный вздох — Эш-ш-ш…
Вытащив из кармана толстовки телефон, я взглянула на дисплей. До начала домашнего матча Орланов с бостонцами оставалось всего пять минут.
Отлично, чтобы поговорить с Биллом мне хватит и минуты.
Я нашла в списке контактов его номер, и мой палец нерешительно застыл над иконкой вызова. Темная, едва уловимая нотка тревоги зазвучала в душе.
Дьявол…
Когда сегодня агент Эша сказал, что взгляд Уиллиса отдавал безумием, я испугалась не на шутку. Обычно маска добродушной сдержанности давалась ему легко. Особенно при встрече с незнакомыми людьми.
На публике Билл всегда старается выглядеть как обаятельный пижон — накрахмаленная рубашка с хрустящим воротником, кривоватая улыбочка на привлекательном лице, хорошие манеры и грамотная речь. Если бы он жил в девятнадцатом веке и умел правильно подбирать обувь к своей одежде, то вполне мог бы сойти за денди, которые помимо внешнего шарма всегда славились особой надменностью и запредельным цинизмом.
Кто бы мог подумать, что за симпатичным щегольским фасадом скрывается подонок, который прекрасно умеет притворяться. Эгоистичный и холодный, как речной тупорылый осетр. Жаль, что лишь спустя полгода мне удалось приблизится к пониманию того, кем он является на самом деле.
Разумеется, тревожные звоночки звучали и не раз, но я всегда их списывала на обычные человеческие странности или недостатки. Забыл забрать Джо из школы, вовремя не оплатил счета, раскритиковал мою одежду, еду или макияж… Ну с кем не бывает, правда? Изредка случался мелкий шантаж в духе: если мы не трахнемся без презерватива, значит ты мною не дорожишь, после чего я начала пить противозачаточные. Дополните это жутким взглядом, который я получала всякий раз, когда говорила Биллу «нет», и гребаной мамашей-наседкой со своим я-знаю-как-лучше-для-моего-сына дерьмом.
Но в отношениях вся эта хрень проявлялась настолько тонко и незаметно, что почти всегда воспринималось как норма. Особенно после целой череды неудачных попыток наладить свою личную жизнь…
Сделав глубокий вдох, я кликнула по иконке вызова и включила запись. Билл моментально ответил на звонок.
— Мерфи?
Понимая, что он тоже может записывать наш разговор, я тщательно следила за каждым своим словом:
— Как ты мог так поступить со мной, Уиллис? — выдала я заранее продуманный текст. — Сначала ты чуть меня не изнасиловал, а затем принялся вымогать деньги у человека, который меня спас!
— Заткнись, — процедил он.
— Уезжай домой, Билл, — спокойно произнесла я. — Иначе, клянусь богом, Эш наймет мне лучших адвокатов, и ты загремишь в тюрьму.
— Я уеду только после того, как твой ублюдок мне заплатит.
— Попытка изнасилования — реальный срок, Уиллис.
— Заткнись, Бреннан.
— В тюремной столовой не подают банановый смузи.
— Я ведь приказал тебе заткнуться, тупая ты сука! — наконец заорал Билл. — Думаешь, бывший муженек всегда будет рядом, чтобы спасти тебя?
Я стиснула зубы, стараясь унять внезапно охватившую меня дрожь. Ледяной страх медленно поднялся по позвоночнику и обвил шею, затрудняя дыхание.
— Страшно? — прошептал он, а затем громко расхохотался.
— Уезжай домой, Билл.
— Один миллион долларов, сучка.
— Ты не получишь ни цента, — отрезала я, вкладывая в эти слова последние крупицы своей храбрости. — А если продолжишь шантажировать Эша, я обращусь в полицию и СМИ, чтобы весь мир узнал, какой ты гребаный насильник! Как думаешь, твоему любимому боссу понравится эта новость?
— У тебя на меня ничего нет, — прорычал Билл.
— Ты пытался изнасиловать меня при свидетеле. Если его и моих показаний будет недостаточно, чтобы надолго тебя упечь, то записью этого разговора полицейские точно заинтересуются.
— Ах ты мразь!
— Возвращайся в Питтсбург, Билл, — мой голос звучал на удивление ровно. — Оставь нас в покое и живи счастливо.
Я сбросила вызов, и через мгновение на экране высветилось сообщение:
«Зря ты так со мной».
Швырнув мобильник на стол, я схватила пульт от телевизора и включила хоккейный матч. Мне нужно было срочно отвлечься от тревожных мыслей.
Но и здесь меня поджидало дерьмо.
Орланы проигрывали.
* * *
Я проснулась от того, что почувствовала, как кто-то забрался в мою кровать. Когда нос уловил аромат морской свежести и кокосового геля для душа, сердце исполнило маленький танец. Каждая клеточка моего тела завибрировала от счастья.
Бог мой…
Эш двигался осторожно, чтобы меня не разбудить, а я не двигалась вообще, чтобы не спугнуть его. Все мои внутренние силы ушли на то, чтобы удержать себя от желания развернуться к нему лицом. Даже сквозь одежду меня обжег жар его мощного тела. Эш обнял меня за талию, крепко прижал к себе и заснул так же спокойно и умиротворенно, как и я.

Глава 35. Мерфи

Я проснулась в постели Эша одна.
Если бы в воздухе до сих пор не витал соблазнительный запах его тела, то я бы подумала, что ночь, проведенная в крепких медвежьих объятиях, мне попросту приснилась.
За большим панорамным окном золотые лучи солнца с трудом пробивались сквозь густую завесу снега. На улице бушевала метель. Я села в кровати и взглянула на очаровательный электронный будильник мятного цвета с кроличьими ушами, который мог купить только Эш.
Десять часов утра?
Боже правый.
Я не спала до такого времени с тех пор, как перестала быть подростком.
Странно, что Пчелка меня не разбудила…
Эта мысль моментально пробудила во мне чувство тревоги. Спрыгнув с постели, я скользнула в свои старые лимонные лоферы, и побежала в спальню к Джо.
Дверь, ведущая в ее комнату, была приоткрыта. Я бесшумно подошла и заглянула внутрь. Сердце застучало в бешеном ритме. Джо в спальне не было.
— Милая? — взволнованно позвала я.
В этот момент снизу донесся заливистый детский смех, а вслед за ним послышался низкий голос Эша. Из груди вырвался вздох облегчения. Господи, разговор с долбанным Биллом, похоже, серьезно подорвал мою нервную систему. Его угрозы не выходили у меня из головы.
Быстро приняв душ, я надела розовое спортивное платье, немного подсушила волосы феном и спустилась на первый этаж.
Когда я вошла на кухню, Эш стоял ко мне спиной, а Пчелка сидела возле него на столешнице и радостно уплетала клубничный «Твинки». На ней была банановая пижама с надписью «Акуна матата» и любимые фламинго-тапки. По телевизору показывали старый мультик о снеговике Фрости[30], который Джо обожала, а в воздухе кружил дразнящий аромат яичницы, чеснока и базилика.
Очарованная этой милой семейной картиной, я сглотнула, чтобы убрать сухость в горле, и почувствовала, как по телу разливается тепло.
— Мамочка! — воскликнула Джо и потянула ко мне свои измазанные бисквитом ручки.
— Доброе утро, — на мгновение Эш повернулся ко мне, обворожительно улыбаясь, а затем продолжил натирать пармезан.
Я удивилась, увидев на нем стильные очки в прозрачной оправе.
Ого, не знала, что у Эша есть какие-то проблемы со зрением. Наверное, теперь мне будет не стыдно носить при нем свои очки.
Сандерс был одет в белую футболку с надписью «Marvel», подчеркивающую рельефные мышцы, линялые джинсы, низко сидящие на суперсексуальных бедрах, и кислотные найки. Он выглядел бодрым, свежим и дьявольски привлекательным. Созданным для греха.
Мои гормоны уже начали свой танец.
— Доброе утро, — я обняла Пчелку и покрыла поцелуями ее сладкое лицо.
— Эш, ты тоже должен поцеловать мамочку, — прощебетала маленькая сводница и пожала плечами. — Такие вот правила.
По моему лицу расползлась нелепая улыбка.
Когда Эш наклонился ко мне, я непроизвольно потянулась к нему губами, но мерзавец поцеловал меня в щеку, слегка лизнув ее языком, и прошептал:
— Свидание.
Ах ты упрямый сукин сын!
Я обиженно ущипнула его за задницу, с наслаждением наблюдая за тем, как румянец заливает его щеки. Мне захотелось съесть этого мужчину на завтрак.
— Яичница? — поинтересовалась я, заглядывая в сковородку.
Джо закатила глаза так, словно имела дело с сумасшедшей.
— Это фриттата, — деловито пояснила она.
Эш вскинул руку в жесте «дай пять», и Пчелка весело ударила по ней.
Я прикусила губу, чтобы не рассмеяться.
— Пахнет аппетитно.
Благодаря своим родителям — владельцам сети итальянских ресторанов — Эш умел потрясающе готовить многие блюда итальянской кухни. Кроме шуток, его томатный суп способен довести до оргазма.
Пока фриттата доходила в духовке, я расставила на столе посуду и приборы, а Эш помог Пчелке вымыть руки и включил для нее игровую приставку.
Наблюдая за их общением, я открыла для себя ту сторону Эша, о существовании которой даже не подозревала. Он был восхитительным отцом. Внимательным, заботливым. Джо всегда доверчиво прижималась к нему, когда он подхватывал ее на руки, и с удовольствием с ним играла. Они были на одной волне, а я — на седьмом небе от счастья.
— Фриттату нужно есть, когда она остынет до комнатной температуры, — пояснил Флоридский шеф-повар, вытаскивая ее из духовки.
Он разложил еду по тарелкам и голосовой командой включил кофемашину.
— Двойной эспрессо? — спросил Эш.
— Да, пожалуйста, — улыбнулась я, запрыгивая на столешницу.
Он повернул голову, и его взгляд скользнул от края моего короткого платья по скрещенным оголенным ногам и обратно.
— Пытаешься меня убить?
— Пытаешься строить из себя праведника, а сам тайком пробираешься ночью ко мне в постель? — парировала я.
— Праведника? — неоновые глаза, устремленные на меня поверх очков, сверкнули хищным блеском.
Его рука моментально оказалась у меня под платьем и поползла выше по бедру, остановившись в нескольких дюймах от моих трусиков. Я испуганно посмотрела в сторону Джо. К счастью, Пчелке не было до нас никакого дела. Она сидела на другом конце кухни, к нам спиной, и увлеченно играла в Xbox, что-то напевая себе под нос.
— Не знала, что ты носишь очки, — на одном дыхании произнесла я, стараясь игнорировать жар, который стремительно разносился по моему телу.
— Уже давно, — его вторая рука зарылась мне в волосы, а губы прижались к шее.
Волоски у меня на затылке встали дыбом. Эш провел языком по пульсирующей жилке, одновременно с тем поглаживая мои бедра, и я вцепилась пальцами в край столешницы, запрокидывая голову назад.
— У тебя дальнозоркость или близорукость?
Эш отстранился, и его брови приподнялись в ответ на мой вопрос.
— Э-э-э… — он выглядел сбитым с толку. — Дальнозоркость.
— Правда? Знаешь, у меня тоже, — я смущенно пожевала губу, пытаясь собрать ускользающие мысли. — Могу я их примерить?
— Кого?
Не дожидаясь разрешения, я аккуратно сняла с него очки и надела их на себя.
— Не поняла, — я подняла очки и снова опустила их на глаза. Картинка вокруг никак не изменилась.
— Дерьмо, — пробормотал Эш, запуская руку в свои волосы.
— Они ненастоящие?
Я ничего не понимала.
Сандерс тяжело вздохнул.
— Послушай, Мерф, я просто увидел тебя в очках…
— И подумал, что можно посмеяться надо мной? — я спрыгнула со столешницы и направилась прочь из кухни. Мое лицо горело от стыда.
Эш догнал меня в гостиной и перегородил путь.
— Черт, нет! Нет! Нет! Нет! — он обхватил руками мою шею и большими пальцами приподнял подбородок, вынуждая смотреть на него. — Я подумал, как глупо, что ты постоянно их прячешь, ведь на самом деле очки тебе очень идут!
— Эш…
Я отступила назад.
— Клянусь богом, Бреннан! — Эш опустил руки мне на талию, продолжая удерживать рядом с собой. — В последний раз я видел тебя в них, когда мы с парнями выгружали мебель. Я стал настолько тверд, что мог бы запросто поднимать гребаные шкафы на собственном стояке.
— Боже, ты такой придурок, — прыснула я, закрывая лицо руками.
Он убрал мои руки от лица, и его пронзительные голубые глаза встретились с моими, превращая это мгновение в вечность.
— Ты становишься сексуальней каждый раз, когда я тебя вижу, Мерфи. Не важно, что при этом на тебе надето — очки, короткое платье или тот ужасный бабулин свитер с треклятой бахромой. Ты прекрасна. Всегда. И я без ума от тебя, понимаешь?
По моей щеке скатилась слеза, и Эш сцеловал ее.
Будь такое возможно, я бы снова влюбилась в него.
— Так ты пойдешь со мной на долбаное свидание или нет? — нетерпеливо спросил недоумок.
Его голова склонилась набок в ожидании ответа. Брови сдвинулись к переносице, а руки, лежащие на моей талии, напряглись.
— Да — ответила я, чувствуя, как пульс подскакивает до небес.
Сандерс глубоко вздохнул, словно все это время не дышал, и на его лице растянулась победная улыбка.
— Да, — довольно повторил он, затем обнял меня за плечи и повел обратно в сторону кухни. — Только за еду платишь ты.
— Что?!
— Шутка! — Эш наклонился и лизнул мою щеку. — И, пожалуйста, прекрати быть такой красивой. Иначе я снова на тебе женюсь.

Глава 36. Эш

Сразу после того как мы с командой и тренерами отсмотрели предыдущие матчи виннипежцев, чтобы лучше понять технику и стратегию противника перед предстоящей домашней игрой, я поехал на тренировочный лед, где меня ждала встреча с Вадимом Бикеевым — крутейшим тренером из Онтарио.
Бикеев — мировая легенда. Один из самых результативных игроков в истории НХЛ. Ну, после Гретцки[31], разумеется. Его силовые приемы всегда славились чрезвычайной зрелищностью, и я буду охренительно счастлив, если сегодня этот крутой мужик научит меня парочке трюков.
В вестибюле домашней арены толпились репортеры. Разлитое в воздухе возбуждение говорило о том, что Бикеев еще не приехал. Хорошо, что этих пингвинов с микрофонами не пропустят на каток. Предыгровые тренировки, пусть даже персональные, надежно ограждаются от излишнего внимания.
Стоило только войти в здание, как журналисты набросились на меня, как пираньи на вкусную рыбку.
— Сандерс! Сандерс! — слышалось со всех сторон.
Я остановился, расправил плечи и подмигнул хорошенькой пожилой журналистке, которая напомнила мне мою бабулю. Перед моим носом тут же оказалась дюжина микрофонов, и вопросы обрушились на меня словно пули.
— Вегас, как дела в личной жизни?
— Получше, чем у тебя, приятель, — ответил я, подписывая протянутую джерси.
По толпе прокатились смешки. Затворы фотокамер загремели, будто выстрелы. Я распахнул куртку в надежде, что ребята возьмут крупным кадром мою новенькую худи с Микки-Маусом от Гуччи. Их последняя Дисней-коллекция — лучшее, что когда-либо происходило с этим миром.
— Правда, что ты вернулся к своей первой жене? — поинтересовался низкорослый малец в сине-белой бейсболке с эмблемой нашей хоккейной команды.
— У нее есть имя, дружище. Знаешь его?
— Мерфи Бреннан, — неуверенно произнес он.
Я удовлетворенно кивнул и похлопал его по плечу.
— Мерфи Бреннан — личность, а не мой социальный статус. Побольше уважения, окей?
— Так вы снова встречаетесь? — нетерпеливо выкрикнул кто-то из толпы.
— Мы — семья, — твердо заявил я, и глаза у репортеров засверкали как у собак-ищеек, напавших на след.
Пресса обожает выпускать обо мне множество статей сомнительного содержания, подсчитывая, где, кому и сколько раз я присунул. Но Мерфи Бреннан не какая-нибудь там героиня массовки в легкомысленных статьях о праздной жизни Эша Сандерса. Ублюдки сразу должны понять, что этой женщине отведена главная роль.
— Джослин Бреннан твоя дочь? — рыжеволосая молоденькая журналистка ослепительно улыбнулась мне.
— Ее фамилия — Сандерс, — не моргнув глазом солгал я. — И да, она моя дочь. Черт, вы вообще ее видели? Какие еще нужны подтверждения?
В толпе снова раздались смешки.
— Правда, что тебя хочет выкупить Даллас?
Вот теперь пора сваливать.
Что я, собственно, и сделал.
* * *
В раздевалке не было ни единой души. Я включил музыку, переоделся и сел на скамейку, чтобы перемотать клюшку. Неожиданно из динамиков полилась «I Feel Like I'm Drowning», и мой член взволнованно зашевелился в штанах от воспоминаний о самом горячем массаже в моей жизни.
Теперь я улыбался как последний идиот.
Черт, я сходил с ума по Мерфи.
По ее улыбке, нежности, запаху, мягкому сердцу и сильному темпераменту, в котором бурлила ирландская кровь. В ней до сих пор жила та отвязная девчонка, которая согласилась выйти замуж за незнакомого парня, чтобы насолить своему бывшему.
Только с ней я чувствовал себя счастливым и живым.
Давно похороненные ощущения.
Я вспомнил девушек, с которыми спал. Сотни безликих, безымянных, готовых пойти на все, чтобы доставить мне удовольствие. Я использовал их. Они использовали меня…
Бездарно всратое время, которым я мог бы распорядиться иначе. Быть рядом с Мерфи, совместно воспитывать нашу обалденную дочь и купаться в ярких красках жизни, а не тонуть в грязи, внутри гребаной ямы, которую сам себе же и вырыл.
Да, я мог бы.
Если бы однажды не облажался.
Когда я покинул раздевалку и вышел на каток, машина как раз только закончила полировать лед. Прежде чем начать раскатку, я дважды объехал ворота, что было моим маленьким ритуалом, а затем расставил в ряд шайбы и приготовился их забивать.
Как только первая шайба влетела в сетку, все мои мысли сосредоточились только на хоккее.
Через десять минут ко мне присоединился Бикеев. В свои неполные шестьдесят бывший хоккеист находился в прекрасной физической форме. Большой, крепкий. Настоящий русский медведь.
Вадим, как и я, раньше играл на позиции защитника и в свое время входил в список самых ценных тафгаев Национальной хоккейной лиги по версии журнала Форбс. И вопреки всем стереотипам, сложившимся о тафгаях в то время, этот мужик был хорош не только в силовой борьбе. Он всегда знал, как обращаться с клюшкой.
Бикеев решил не терять времени даром и сразу начал с перечисления моих ошибок, которые он выявил, отсмотрев последние матчи Орланов.
В целом тренировка прошла гладко.
Она была динамичной и агрессивной. Такой, как мне нравится. Спустя сорок минут я уже был потным как черт, а из-под моего шлема валил дым. Ну, по крайней мере именно так это ощущалось.
— Ты сегодня отлично поработал, парень, — похлопал меня по плечу Вадим, когда я подкатил к выходу. Его строгий голос с легким русским акцентом гулким эхом разнесся по арене.
— Спасибо, — я снял шлем и пожал ему руку.
— Я внимательно посмотрю видео нашей тренировки и, если у меня возникнут какие-нибудь идеи или замечания, мы созвонимся, идет?
Я кивнул и поковылял в раздевалку.
Мои ноги напоминали водоросли.
* * *
Вернувшись из душа в раздевалку, я неожиданно столкнулся лицом к лицу с Эмбер.
Она стояла возле моего шкафчика и выглядела как долбаный демон перекрестка, который явился за моей грешной душой. На ней было черное длинное пальто с пушистым меховым воротником и такого же цвета высокие сапоги с угрожающе-острыми носами.
Какого черта она здесь делает?
Ее тонкие, кроваво-красные губы изогнулись в дьявольской улыбке.
— Ну привет, красавчик, — Эмбер медленно развязала пояс пальто, и оно мягко соскользнуло с ее плеч. Теперь она стояла передо мной абсолютно голая. — Скучал по мне?

Глава 37. Эш

Я окинул обнаженную Эмбер равнодушным взглядом и повернулся к своему шкафчику, чтобы достать из него чистое белье. Будь на ее месте Мерфи, мой член уже бы рвался в бой, но сейчас приятель с нижнего этажа спал крепче, чем во время просмотра чемпионата мира по гребле на байдарках.
— Кто тебя сюда пропустил? — мой голос был спокоен, но тело чертовски напряжено.
Чтобы попасть в тренировочную зону необходимо иметь специальный пропуск — пластиковую карту, которую кому попало не выдают. Кто бы ее сюда не провел, этот ушлепок уже завтра понесет свою задницу на биржу труда. Я лично проконтролирую, чтобы это случилось.
— Мне не нравится твой вопрос, Эш-ш-ш… — ее темные раскосые глаза, выдававшие в ней азиатскую кровь, жадно впились в меня, скручивая внутренности в тугой узел.
Эмбер потянулась к полотенцу, обернутому вокруг моих бедер, но я успел перехватить ее руку.
— Какого хрена ты делаешь?
— Ауч!
Она выдернула руку из моей хватки, села на скамейку, на место Дэйва, над которым висело его джерси, и широко раздвинула ноги, демонстрируя влажную промежность. Ее пальцы с длинными пунцовыми ногтями опустились на клитор. С тонких губ Эмбер сорвался мурлыкающий звук. Не отрывая от меня взгляда, она принялась ласкать себя медленными круговыми движениями и тихо постанывать от удовольствия, воображая, наверное, что это зрелище меня заведет.
На самом деле нет.
Если бы у моего члена были глаза, он бы их сейчас закатил.
— Присоединишься? — Эмбер провела языком по своим ярко-красным губам, вынуждая меня поморщиться от отвращения.
Я вытащил из шкафчика свежую футболку и протянул ее девушке.
— Одевайся и уходи.
Она непонимающе уставилась на меня.
Ее короткие, черные как смоль волосы были немного растрепаны, придавая ей слегка безумный вид, а небольшие темные соски торчали, как воинственные пики.
Эта женщина выглядела как гребаная мигрень.
Мои руки горели от желания сгрести ее в охапку и вышвырнуть из раздевалки, но я не мог себе этого позволить. Ронда Сандерс воспитала неплохого парня, который не собирался ее подводить.
— Пошевеливайся, Эмбер, — поторопил я, все еще протягивая ей проклятую футболку. — Оденься и подожди меня в вестибюле, я отвезу тебя домой.
Она резко вскочила на ноги и набросилась на меня с поцелуями. Липкие губы противно мазнули меня по щеке прежде, чем я успел ее оттолкнуть.
— Какого дьявола ты вытворяешь?! — порычал я и ударил ладонью в стену рядом с ее головой. — У меня есть отношения, Эмбер!
— Бывшая жена? — ее глаза прищурились. — Ну и насколько тебя хватит, Сандерс? Пять дней? Неделя? Знаешь, я ведь могу и подождать. — Она погладила свою грудь, уделяя особое внимание соскам. — Ты определенно того стоишь.
В воздухе разлился тошнотворный запах женского отчаяния.
— Тебе придется очень долго ждать, — я отступил назад и швырнул футболку на скамейку. — Например, до конца собственной жизни. Ну или моей.
Брови Эмбер изумленно взмыли вверх.
— Вау, а сучка-то оказалась не промах! Явилась на все готовенькое, когда бывший муженек стал сказочно богат, так еще и ребенка своего решила тебе впарить, да? Ты поэтому потек? Господи Иисусе, Эш! Неужели ты реально купился на то, что это твоя дочь?
Я послал Эмбер предостерегающий взгляд.
Внешне я оставался спокойным, но внутри кипел от гнева. Каждый мускул в моем теле был напряжен. Развернувшись к шкафчику, я потер руками лицо и сделал глубокий вдох, напоминая себе, с кем имею дело.
— Святое дерьмо, Сандерс! Скажи, что ты хотя бы сделал тест ДНК. Только полные идиоты растят чужих ублюдков.
Если бы Эмбер была мужчиной, она бы уже не дышала.
Я молча распахнул свою спортивную сумку и принялся бросать в нее необходимые вещи.
Нужно сваливать отсюда немедленно. Терпение никогда не входило в перечень моих достоинств, а рот этой женщины — долбаная выгребная яма. Блять, надеюсь только, что мои драгоценные яйца не превратятся в ледяные бубенцы, пока я доберусь до машины в одном лишь гребаном полотенце.
Я застегнул сумку, повесил ее на плечо и направился к двери.
— Постой! — Эмбер бросилась следом.
Я резко развернулся, схватил ее за горло и прижал к стене, приподнимая до уровня своего лица. Узкие восточные глаза вспыхнули страхом, но я не собирался причинять ей боль. Мне просто необходимо было немного сраного внимания.
— Не смей больше приближаться ко мне, поняла? — мой низкий угрожающий тон заставил Эмбер содрогнуться. — Я спрашиваю: ты поняла меня?
— Д-да, — сдавленно ответила она.
Я разжал руку, и Эмбер сползла по стене, с жадностью хватая ртом воздух, а затем зашлась в кашле.
— Черт, да ты вообще бешеный!
— Запомни эту мысль, — холодно произнес я, берясь за ручку двери.
Рывком распахнув дверь раздевалки, я на мгновение ослеп.
— Упс, — захохотала конченная сука за моей спиной.
Зрение постепенно возвращалось.
Фотокамеры, вспышки, щелчки затворов, микрофоны…
Дерьмо, дерьмо, дерьмо.
Передо мной стояли репортеры. Дохрена репортеров. Они без конца фотографировали и заваливали меня сотней вопросов. Я быстро растолкал их, расчищая себе путь, и поспешил к выходу, мертвой хваткой удерживая на бедрах полотенце.
Несколько минут спустя я сел в свою машину и опустил голову на руль.
Проклятье!
Если Мерфи увидит в сети снимки, на которых я тусуюсь с голой Эмбер, она потребует судебный запрет на мое приближение. Мы только начали восстанавливать доверие в наших и без того хрупких отношениях. Поэтому последнее, что я хотел бы сделать, это заставить Мерфи снова страдать из-за меня.
Треклятые стервятники!
В спортивной сумке заиграл телефон. Я вытащил его и разблокировал экран.
Это было сообщение от Микки Каллахан:
«Здоровяк, ради всего святого, скажи, что это не то, о чем я думаю».
К тексту была прикреплена фотография. Взглянув на нее, я почувствовал, как желчь подступает к горлу.
На снимке был изображен я: всклокоченный, покрасневший от гнева и со следами красной помады на щеке.
Стоит ли упоминать, что из одежды на мне было лишь одно блядское полотенце?
Ну а за моей спиной, сюрприз-сюрприз, стояла голая Эмбер. Ее волосы тоже были взъерошены, и если бы я не знал, при каких обстоятельствах был сделан этот снимок, то решил бы, что эти двое точно трахались.
Твою мать.
Ну и как прикажете выпутываться из этого дерьма?

Глава 38. Мерфи

Вернувшись из ванной комнаты в спальню, я сбросила полотенце и надела самый красивый комплект нижнего белья, который только был в моем гардеробе: бледно-розовый шелковый лифчик с черным кружевом по краям и такие же трусики. Повернувшись к напольному зеркалу, я расправила ткань на бедрах и груди, которая идеально разместилась в чашечках, и провела пальцами по длинным влажным волосам.
Теперь, когда Мистер Целуюсь-только-на-свиданиях спал со мной, я не собиралась ложиться в кровать в старой синей пижаме с выцветшей надписью «Супермама» на груди. Я хотела быть идеальной для мужчины, который заставляет меня чувствовать себя особенной.
На прикроватном столике зажужжал мобильник, оповещая о новой СМС-ке. Склонив голову, я взглянула на экран и увидела имя Уиллиса. Мое тело моментально напряглось, а в груди зародилось дурное предчувствие.
От этого урода не стоит ждать ничего хорошего.
Схватив в руки телефон, я обеспокоенно пробежалась глазами по короткому тексту сообщения и побледнела:
«Ну что, шлюшка, бумеранг всегда возвращается?»
Ниже была прикреплена ссылка.
Я на автомате кликнула по ней и почувствовала, как земля уходит из-под ног.
Ссылка вела на сайт известного американского издания о спорте и жизни спортсменов. На главной странице была размещена фотография Эша, который, судя по обстановке, находился в раздевалке тренировочной арены и выглядел, казалось, застигнутым врасплох. На нем не было одежды, кроме небольшого полотенца, повязанного вокруг бедер, а за его спиной стояла абсолютно голая девушка. Волосы у обоих были взъерошены, а на лице Сандерса виднелись следы от красной помады.
Боже, пожалуйста, нет.
Моя рука задрожала, и я выронила телефон. К горлу подступила тошнота. От навернувшихся слез перед глазами все поплыло. Боль тяжелым грузом упала на мое сердце и разбила его вдребезги.
Я села на край кровати и нервно потерла ладонями колени. В голове вдруг раздался голос Эша:
— Мерфи, я от тебя без ума…
— Бла-бла-бла, гребаный предатель! — расплакалась я.
Господи, и как меня только угораздило снова вляпаться в Эша Сандерса?!
Сколько еще пинков мне должно отвесить мироздание, чтобы я, наконец, поняла, что с этим парнем мы можем существовать только автономно друг от друга?
Этот похотливый кобель за шесть лет перетрахал полмира, так с чего бы ему сейчас останавливаться? Судя по следам помады на его лице, лживому козлу не понадобились никакие свидания, чтобы целоваться со своей горячей экзотической подружкой! Проклятье, в который раз я убеждаюсь, чем красивее у мужчины улыбка, тем больше прячется за ней грехов.
Все, с меня хватит.
Я не собираюсь превращаться в коврик для вытирания его звездных ног.
Я вскочила с кровати, яростно вытирая слезы с лица, и принялась мерить шагами спальню, продумывая план нашего с дочерью ближайшего будущего.
Итак, пункт первый: поскорее покинуть этот дом.
Разумеется, не сейчас, в девять вечера, когда Джо уже спит. Больше никакого позорного бегства.
Пункт второй: найти жилье.
Может, мы сможем еще какое-то время пожить в том доме, который снял для меня Сандерс. Наверняка аренда оплачена на месяц вперед и никто не будет возражать.
В этот раз я не собиралась строить из себя сильную и независимую женщину и возвращать Эшу его деньги. Раз уж он поставил передо мной условие, чтобы Джо оставалась жить в Чикаго, то пусть раскошеливается.
Я вытащила из плательного шкафа свой чемодан, распахнула его и принялась метаться по комнате, собирая вещи. Тупая боль просверлила в моей груди отверстие размером с Гудзонов залив. Я осознавала, что мой уход будет означать абсолютный разрыв с Сандерсом. Да, он навсегда останется отцом нашей дочери, и я никогда не буду препятствовать их общению, но из моей жизни этот мужчина свалит навсегда.
Измены — это не то, с чем я готова мириться.
Ни за что, черт побери!
Я предпочла бы сжечь себя заживо, чем позволить какому-либо мужчине так поступать со мной.
Мне было неважно, сколько девушек побывало в постели Сандерса после нашего разрыва. Мы официально развелись, и каждый из нас имел право жить своей жизнью. Но сейчас…
Ублюдок просто растоптал меня!
Внезапно в доме послышался какой-то приглушенный шум.
Я подкралась к двери, приложила к ней ухо и прислушалась. На лестнице раздались знакомые шаги, которые можно было измерять по шкале Рихтера. Я быстро защелкнула замок и воинственно скрестила руки на груди.
Когда Эш приблизился к спальне, мой пульс уже зашкаливал.
— Мерфи? — он подергал ручку на двери.
— Убирайся, — прошипела я сквозь зубы.
Я услышала, как Сандерс застонал и пробормотал:
— О, вот дерьмо.
— Проваливай, Сандерс! Тебе нужно хорошенько выспаться перед завтрашней игрой. Ну, знаешь, восстановить силы, которые ты сегодня потратил, развлекаясь со своей знойной подружкой.
Он с шумом выдохнул воздух.
— Черт, детка… Давай просто поговорим, окей? — голос Эша звучал очень тихо. Вероятно, он боялся разбудить Джо, спящую в соседней комнате. — Ты все неправильно поняла.
— Неправильно поняла?! — я задохнулась от возмущения. — Ты что, прочитал книгу «Как держать ее за дуру» и теперь тебя тошнит цитатами из нее?
— Мерфи, я тебе не изменял.
— Разумеется, нет! Эта восточная красотка просто пробегала мимо мужской раздевалки, споткнулась и… упс, упала на твой член.
Раздался тихий непрерывный грохот, и теперь голос Эша звучал снизу, будто он сидел прямо под дверью.
— Ты же знаешь, как работают папарацци, Клубничка.
— Так это они раздели ту девушку и обмазали ее помадой твое лицо?
— Нет, меня просто подставили.
— Уходи, Сандерс, — я прислонилась лбом к двери и зажмурилась, когда глаза вновь наполнились слезами.
Его близость всегда делала меня уязвимой.
— Я не уйду.
— Я ненавижу тебя.
— Это ложь.
— Нет, не ложь! — слова вырвались из самой глубины моей души. — Благодаря тебе мне хорошо знакомо это чувство! Его ни с чем не перепутать.
— Детка, пойми, ты единственная женщина, к которой я хочу прикасаться. Ты — мое сердце, Бреннан. Без тебя я не чувствую себя живым, — его голос был тихим, мягким, обволакивающим. — Знаешь, почему я так хочу сходить с тобой на долбанное свидание? Потому что я не был на них шесть лет, Мерфи. С тех самых пор, когда мы в последний раз ужинали с тобой на палубе «Спирита» в Нью-Йорке. Помнишь, как ты была очарована видами вечернего Манхэттена? В ту ночь нас еще выгнали из отеля за непристойное поведение в коридоре…
Рыдания, которые я все это время пыталась сдержать, вырвались наружу, и мне пришлось плотно закрыть руками лицо, чтобы Эш их не услышал.
Я задыхалась. Мой подбородок дрожал.
Непрошенные счастливые воспоминания затопили новой болью.
Пару минут спустя я попыталась сделать несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Когда рыдания превратились в редкие всхлипы, я снова прошептала:
— Убирайся.
— Я никуда не уйду, пока мы не поговорим, — твердо произнес упрямый мудак.
— Нам не о чем разговаривать, и я иду спать.
Я отлипла от двери и направилась к кровати.
Мне хотелось просто накрыть подушкой свое лицо и перестать существовать. Чтобы больше не слышать его ложь и не чувствовать эту невообразимую боль, которая раздирала меня изнутри.
Я легла на кровать, укрылась теплым одеялом и свернулась клубком.
Господи, пусть все это окажется просто сном.
Дурным кошмаром, который растворится в рассвете.

Глава 39. Мерфи

Утром я проснулась с головной болью и хрупкой надеждой на то, что предательство Сандерса мне просто приснилось. Но стоящий у двери чемодан быстро вернул меня в дерьмовую реальность. Жалобно простонав, я сползла с кровати, надела джинсовые шорты и серую хенли-футболку, которые лежали на стуле, и подошла к напольному зеркалу.
Матерь Милосердная…
Я выглядела так, будто уснула в пчелином улье. Мои опухшие от слез и бессонницы глаза едва открывались, а ресницы почти исчезли под набрякшими веками. Красные искусанные губы на контрасте с побледневшей кожей походили на улыбку Джокера, а всклокоченные волосы — на львиную гриву. Из зеркала на меня смотрела двадцатипятилетняя законченная неудачница, жизнь которой напоминала фильм «Послезавтра»[32].
Но мне не было жаль эту девчонку. Она не нуждалась в жалости.
Тупая душевная боль снова подобралась к горлу, грозясь задушить меня до смерти, но я нокаутировала ее широкой улыбкой.
Вот так. Так-то лучше.
Никаких гребаных страдашек.
На хер Сандерса!
Порывшись в чемодане, я вытащила чистое белье, косметичку и пузырек адвила из аптечки. Кое-как проглотив две таблетки без воды, я поморщилась и сердито вытерла слезы, навернувшиеся на глаза. Собрав волосы в два небрежных пучка, я схватила с ночного столика свои очки и решительно надела их. Сегодня мое зрение как никогда нуждалось в резкости.
Несколько секунд спустя я щелкнула замком, распахнула дверь и остановилась как вкопанная, потому что напротив меня, привалившись к стене, спал Эш. На нем была кремовая худи с изображением Микки-Мауса, серые спортивные штаны из эластичного хлопка и радужные массивные кроссовки. Он практически полулежал в жутко неудобной позе, уткнувшись подбородком в грудь и скрестив длинные вытянутые ноги.
— Господи, что ты здесь делаешь? — гневно прошептала я.
Сандерс приоткрыл глаза и сонно улыбнулся мне.
— Я ведь сказал, что не уйду, пока мы не поговорим.
— Твое ослиное упрямство достигло нового уровня.
Я направилась в сторону ванной комнаты, но козел преградил мне путь, хватая за локоть.
— Не трогай меня! — я оттолкнула его, вынуждая отступить назад.
— Мерфи, между мной и Эмбер ничего не было.
Он снова потянулся ко мне, но я отпрянула и выставила руку перед собой.
— Не приближайся.
— Дьявол! Да почему ты мне не веришь? — Эш выглядел так, будто я дала ему пощечину. Его пронизывающие глаза испепеляли меня, словно лазерные лучи. — Разве я когда-нибудь тебя обманывал? Ты должна доверять мне! Мне, Мерфи, а не каким-то гребаным желтушникам!
Дверь в спальню дочери неожиданно распахнулась, и на пороге возникла босая Пчелка.
— Доброе утро, — она сладко зевнула и нахмурилась. — Вы что, ссоритесь?
— Нет! — испуганно воскликнула я.
— Не-е-е-т, — протянул придурок, и его огромная лапа опустилась мне на плечи.
Благослови Господь мое терпение.
— Мы просто обсуждаем наш переезд, милая, — я взволнованно поправила пальцем очки. — Как ты смотришь на то, чтобы снова вернуться в тот дом, куда к нам в гости приезжала Табита?
Даже не глядя я почувствовала, как тело Сандерса напряглось.
— Зачем? — светлые брови Джо сошлись в одну линию.
— Твоя мама шутит.
— О нет, она не шутит, — я попыталась вывернуться из его объятий.
— Еще как шутит, — Эш сильнее прижал меня к себе.
Мы обменялись яростными взглядами.
— Мамочка, но я не хочу опять переезжать, — Джо выглядела несчастной, и мое сердце разрывалось на части. — Мне нравится жить с Эшем.
— Слышала? — просиял идиот.
— А еще ей нравится жить со своим высушенным кузнечиком Джимини, — парировала я. — Так что это ровным счетом ничего не значит.
— Неужели ты только что сравнила меня с дохлым насекомым?
— Ты прав. Джимини такое сравнение точно бы не польстило.
— Вот так значит, да?
— Да, вот так!
Внезапно ладонь Эша легла на мой затылок, он привлек меня к себе и поцеловал. Пчелка захихикала, а я потеряла дар речи от возмущения.
— Ты что себе поз…
Я не успела договорить, потому что его бесстыжие губы снова впились в мои. Сандерс быстро отстранился и подмигнул Джо, а затем получил мощный удар в грудь от меня. Дыхание с шумом вырвалось из его легких. Сукин сын побледнел и, с выражением странной смеси шока и восхищения, уставился на меня.
«Десять лет тенниса, болван! — усмехнулась я про себя. — Моя правая рука все еще помнит, что такое сильный удар».
— Милая, — я склонилась над дочерью и погладила большим пальцем ее щечку. — Ты уже почистила зубы?
Она отрицательно покачала головой.
— Тогда беги, а я пока приготовлю завтрак, хорошо?
Пчелка кивнула и грозно посмотрела на Эша:
— Почему мамочка злится на тебя?
— Потому что любит.
Джо снова захихикала, а мое лицо охватил пожар.
Я моргнула, открыла рот, снова закрыла его, затем опять открыла, но слов так и не нашлось.
Мерзавец!
Когда Джо скрылась за дверью ванной комнаты, я набросилась на Эша:
— Ты кем себя возомнил?! — мой палец врезался в его каменный живот. — Кто вообще дал тебе право меня целовать? А как же свидание? — съязвила я. — Понял, что оно тебе больше не светит и решил оторваться напоследок?
— Разве это были поцелуи, Клубничка? — отмахнулся Сандерс, и на его лице заиграла слабая улыбка. — Без языка не считается.
— Я ненавижу тебя, — напомнила я на случай, если предатель вдруг забыл.
Отступив назад, Эш прислонился плечом к стене и скрестил свои татуированные кувалды на груди. Теперь мне удалось получше его рассмотреть.
Проклятье.
Никогда не думала, что однажды скажу это, но… Сандерс выглядел паршиво. Кожа приобрела болезненный сероватый цвет, под остекленевшими от усталости глазами пролегли темные круги, тень щетины на щеках и подбородке…
О чем он, черт возьми, думал, когда решил провести ночь в коридоре?
Да еще и накануне игры.
Это же долбанное самоубийство!
Но знаете что?
Меня это не касается.
— Собралась переезжать? — несмотря на изнеможенный вид, его голос оставался твердым.
— Разве это не очевидно? — фыркнула я. — Надеюсь, ты не будешь возражать, если мы с Джо еще немного поживем в твоем соседнем арендованном доме. До тех пор, пока я не найду для нас новое жилье.
Эш схватил меня за руку и затолкал в свою спальню, захлопнув за нами дверь ногой.
Одно мгновение — и я оказалась прижатой к стене его мощным телом. Сердце бешено заколотилось в груди. Я чувствовала его глухой стук даже в ногах.
— Почему ты хочешь уйти?
Его неповторимый мужественный запах окутал пространство вокруг нас, одурманивая мое сознание. Я задержала дыхание, но он уже проник в меня, обволакивая теплом изнутри. Мне стало жарко. Я попыталась отвернуться, но он поднял мое лицо за подбородок к своему неоновому взгляду.
— Детка, я почти не спал, мое тело… — он уронил голову и поморщился, будто не хотел признаваться в том, насколько ему дерьмово. — Мое тело сейчас не в самой лучшей форме, а вечером у нас домашняя игра, поэтому давай просто…
Неожиданно его опущенная голова дернулась, а на скулах заиграли желваки. Эш увидел собранный чемодан, который стоял прямо возле моей ноги.
Я забеспокоилась. Рассерженный гризли — зрелище не из безопасных.
Он поднял на меня потемневшие от гнева глаза.
— Ты не можешь уйти.
— Могу, — уверенно ответила я, выдерживая его взгляд. — И сделаю это немедленно, Сандерс. Так что можешь уже сейчас звонить своей горячей подружке-эксгибиционистке и приглашать ее в гости. Она тебя как следует разомнет, и к началу вечерней игры будешь как новенький.
Эш резко отстранился и с размаху врезал ногой по моему чемодану. Тот отлетел в другой конец комнаты и, столкнувшись со стеной, распахнулся. Часть вещей вывалилась на пол.
— Твою мать, я не изменял тебе! — взревел Сандерс. В его голосе слышалось отчаяние. — С тех пор как ты прилетела в Чикаго, я не прикасался ни к одной женщине! Мне это было ни к чему, Бреннан. Я не обманывал тебя, слышишь? Никогда!
Он взял в руки мое лицо, и мы уставились друг на друга не моргая. Мне было больно, очень больно. Внутри меня все сжалось. Одинокая слеза скатилась по моей щеке, и Эш смахнул ее большим пальцем.
— Ты должна верить мне, Мерфи, — он поцеловал меня в висок, а затем опустил руки, лишая меня своего тепла, и схватился за ручку двери. Его челюсть напряглась. — Если ты уйдешь, значит, я ни хрена для тебя не значу.
Как только дверь за ним захлопнулась, сдерживаемые слезы целым водопадом хлынули из глаз. Я подошла к окну и обняла себя руками, наблюдая за тем, как Эш садится в свою машину и уезжает.
Мои чувства и разум находились в полном смятении.

Глава 40. Мерфи

— Мамочка, ты нарисуешь мне снежинки?
— Конечно, милая.
Я оторвала взгляд от телевизора, по которому шел второй период матча Чикагских Орланов против Сент-Луисовских Ящеров, обогнула обеденный стол и села рядом с Джо. Она протянула мне свой рисунок и светло-голубой фломастер. Взяв в руки красочный листок, я почувствовала, как внутри меня все сжимается.
На рисунке была изображена я, в очках и с осветленными кончиками волос, Пчелка в своих любимых розовых тапочках и большой, широко улыбающийся парень с черными узорами на коже… Все трое держались за руки и выглядели абсолютно счастливыми.
— Очень красиво, — хриплым голосом произнесла я, потому что мне не удалось достаточно быстро взять под контроль свои эмоции.
— Спасибо, — просияла Джо, убирая с лица прядь волос, выскользнувшую из-под желтой заколки в форме луны. — Когда Эш вернется домой, ты подаришь ему этот рисунок и вы сразу же помиритесь.
— Звучит как план, — моя улыбка была слабой, но искренней.
— Третье удаление подряд… — послышался голос хоккейного комментатора. — Игровой ритм Орланов напрочь сломан. Шайба у Джексона. Пас Кушнеру. Мощный щелчок низом от синей линии…
Нарисовав четыре снежинки, я вернула довольной Пчелке ее рисунок и уставилась перед собой невидящим взглядом. Пальцы нервно постукивали по кружке с остывшим эспрессо. В голове метались тревожные мысли, которые мне не подчинялись. Как не подчинялось мне и мое сердце.
Слова Эша снова и снова всплывали в моей голове:
— Ты должна верить мне, Мерфи. Если ты уйдешь, значит, я ни хрена для тебя не значу.
И я, черт возьми, осталась.
Я ухватилась за его фразу про подставу, как Роуз Дьюитт Бьюкейтер[33] за свой хлипкий плот. Этим утром Эш выглядел очень искренним в своих эмоциях. Я чувствовала отчаяние, исходившее от него подобно сильному аромату парфюма, и видела боль в его неоновых глазах. Сандерс не был гениальным актером, чтобы так играть.
Но это еще не все.
Днем я наткнулась в интернете на вчерашнее интервью Эша, в котором он назвал нас с Джо — своей семьей. Это официальное признание тронуло меня до глубины души. Господи, как же я нуждалась в этом!
Ответы Эша на вопросы журналистов были легкими и непринужденными. Это не было чем-то в духе: окей, я дам вам то, что вы хотите услышать. Точно нет. Эш говорил сердцем, а не своим социальным статусом. В этом я не сомневалась.
Так что, да. Я проверила Сандерсу. Процентов на восемьдесят шесть…
В его дерьмовом положении — это, пожалуй, лучшее, что я могла сейчас ему предложить. И, честно говоря, моя ярость все еще была при мне.
— Мамочка, смотри! — возбужденно воскликнула Джо. — Эш! Эш!
Я подняла голову и увидела на широком экране любимое лицо под сине-белым шлемом. Сандерс напряженно смотрел куда-то вперед, сквозь прозрачный пластиковый визор, и выглядел так, словно хотел кому-то врезать. Челюсть стиснута, брови сосредоточенно сдвинуты, а губы сурово поджаты.
Черт, какой же он горячий.
— Один из самых крупных и устрашающих игроков НХЛ — Эш Сандерс сегодня неприятно удивляет своей пассивностью в обороне, — тем временем продолжал обозреватель. — За тридцать минут чистого игрового времени чикагский защитник допустил уже две голевые ошибки…
— Орланы победили? — спросила Джо.
— Пока нет, — ответила я, внимательно наблюдая за игрой. — Но матч еще не закончился.
Центральный нападающий Орланов, Дэйв Каллахан, выиграл вбрасывание и сделал передачу Вайдману. Тот в свою очередь Сандерсу. Эш поехал вдоль борта к воротам соперника. Волнение в моей груди возросло, когда я заметила, как к нему навстречу на огромной скорости мчится игрок Сент-Луиса.
Не прошло и секунды, как долбанный ублюдок влетел в него с такой силой, что Эша, парня, чей вес переваливает за сотню килограмм, подбросило вверх прежде, чем они оба, столкнувшись шлемами, повалились на лед.
Матерь божья…
Я вскочила на ноги, прижав ладонь к губам. У меня перехватило дыхание. Увидев, как вокруг головы Эша стала образовываться лужа крови, я схватила со стола пульт от телевизора и нажала на кнопку выключения.
Сердце билось о ребра как сумасшедшее.
Я до боли закусила губу, стараясь не показать дочери охвативший меня ужас.
— Джо, милая, — я говорила быстро, мой голос дрожал. — Беги в свою комнату, ладно? Я через пару минут к тебе поднимусь, и мы что-нибудь почитаем.
— Но я еще не закончила свой рисунок, — обиженно протянула она, нехотя сползая со стула.
— Возьми его с собой, — в панике заметалась я, помогая ей быстрее собрать фломастеры со стола.
Когда Джо выбежала из кухни, я снова включила телевизор и почувствовала, как страх змеей ползет по позвоночнику.
Матч был прерван. Эш лежал вдоль борта, окруженный взволнованными хоккеистами обеих команд, а вокруг него суетились медики, оказывая первую помощь. Спустя несколько секунд принесли носилки. С широко раскрытыми от ужаса глазами я наблюдала за тем, как Эша под громкий стук клюшек об лед и аплодисменты зрителей эвакуируют с площадки.
Прежде чем Эш пропал из объектива оператора, перед самым входом в туннель, он слегка приподнял правую руку и показал большой палец.
Мои глаза наполнились слезами.
Я знала, что этот жест предназначался мне.
Дьявол… Даже лежа на гребаных носилках, Эш беспокоился не о себе, а о том, как в эту минуту чувствую себя я. Ведь он знал: не взирая ни на что, я смотрю этот проклятый матч. Как и всегда.
Дрожащей рукой я вытащила из кармана спортивных штанов телефон и набрала номер Табиты.
* * *
В госпиталь округа Кук, куда по словам Фишера экстренно доставили Эша, я приехала спустя полтора часа.
К счастью, молодой охранник сразу же узнал меня. Он подтвердил дежурной медсестре, что я родственница Сандерса, и та сообщила мне номер его палаты, которая находилась на шестом этаже.
Чем выше я поднималась на лифте, тем труднее мне становилось дышать. Стараясь унять волнение и участившийся пульс, я принялась мысленно считать до пятидесяти. Но сбилась уже на двадцати.
Эш будет в порядке.
Должен быть.
Господи, пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста…
Медсестра за стойкой регистрации наградила меня сочувственной улыбкой и велела ждать новостей в комнате ожидания, куда я сразу же и направилась. Неизвестность убивала, но я собиралась вести себя разумно, чтобы не сойти с ума от волнения.
В небольшой комнате ожидания, отделанной в теплых тонах, которые были рассчитаны на то, чтобы немного расслабить беспокойных посетителей, не было ни души. Я рухнула на оранжевый стул и потянулась к коробке с бумажными платками, чтобы вытереть глаза.
Удушающее чувство вины повисло надо мной мрачным грозовым облаком. Если бы только я впустила Эша в спальню, если бы он спал в своей кровати, а не на долбаном полу в коридоре, возможно ничего этого бы и не случилось. Его рассеянность на льду — только моя вина.
— Держи.
Я подняла голову и увидела молодую девушку с большими светло-зелеными глазами, идеальными чертами лица и безупречной кожей, которая протягивала мне бумажный стаканчик. На ней были обтягивающие серые джинсы, крутые черные ботинки со шнуровкой и хоккейное джерси с эмблемой Чикагских Орланов.
Она казалась мне смутно знакомой.
— Эм… спасибо, — я взяла стаканчик и обняла ладонями теплый картон.
— Меня зовут Микки Каллахан, — представилась девушка, усаживаясь на соседний стул. — Я близкая подруга Эша.
— Каллахан? — задумчиво переспросила я. — Ты, должно быть, жена Дэйва?
— Ага, — она откинула за спину длинные каштановые волосы и с мягкой улыбкой посмотрела на меня. — А еще я иногда подрабатываю в доставке цветов и всякой сумасшедшей обуви.
Микки многозначительно покосилась на мои розовые сапоги, и я не сдержала ответной улыбки, но она вышла настолько слабой, что, наверное, девушка ее даже не заметила.
— Точно, — кивнула я головой. — Ночной курьер.
— Всегда к вашим услугам, — пожала плечами Микки. — Доктор еще не подходил?
У меня похолодела спина, и я вздрогнула.
— Нет.
— Эй, не волнуйся, — она ободряюще положила руку мне на плечо и чуть сжала его. — Здоровяк — крепкий парень, а еще он очень любит тебя. Ты ведь знаешь это, верно?
Я не успела ответить, потому что к нам в комнату вошел доктор: лет сорока, высокий, с добрыми светлыми глазами и черными курчавыми волосами. Мужчина вежливо улыбался, но вид у него был хмурый и уставший.
— Добрый вечер, я доктор Перри, — представился он. — Вы родственники Эша Сандерса?
— Да! — в один голос воскликнули мы с Микки, вскакивая со стульев.
— Что ж, я пока не могу поставить точный диагноз Эшу, потому что потребуется несколько дней, чтобы провести все необходимые анализы, — доктор тяжело вздохнул, и между его бровей пролегла глубокая складка. — Но думаю, что бороться за Кубок Стэнли Чикагские Орланы будут уже без него.
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Я с трудом открыл отекшие глаза и тут же пожалел об этом — яркий белый свет ослепил меня и вынудил поморщиться от головной боли. Я зажмурился. Во мне вспыхнуло раздражение. Воспоминания стремительно пронеслись в памяти: момент столкновения с защитником Сент-Луиса — Джейкобом Кушнером — грохот, когда его чертов шлем врезается в мой, удар об борт, падение, свисток…
Дерьмо.
Справа монотонно пищал аппарат, звук которого соответствовал ритму моего сердца. Вокруг пахло цветами, дезинфицирующими средствами и чем-то сладким. Я чувствовал себя так, словно меня запихнули в мешок с кирпичами и хорошенько потрясли. По ощущениям у меня болело все. Каждый дюйм тела. Даже гребаные брови. А на моей шее болталась какая-то широкая удавка.
Кто-то стиснул мою руку, побуждая инстинкты снова открыть глаза. Несмотря на то, что вокруг все плыло, словно я находился под водой, мне все же удалось разглядеть хрупкий силуэт Мерфи. Прищурившись, я несколько раз моргнул, и зрение, наконец, сфокусировалось.
Мерфи сидела рядом на стуле и держала меня за руку. Она выглядела безупречно, даже несмотря на усталость, которая отражалась мрачной тенью в ее больших карих глазах. Под распахнутым белым халатом виднелась фантастическая кремовая блузка, подчеркивающая округлости сочных грудей, а волосы, собранные в высокий конский хвост, открывали изящную шею.
Эмоции накрыли меня с головой, пробуждая к жизни. Я улыбнулся и тут же застонал, когда ощутил острую боль, которая обожгла мне губы. Дьявол, наверное, они тоже разбиты.
— Клубничка, — прохрипел я и попытался сглотнуть, но по ощущениям в горло будто насыпали песка.
— Не двигайся.
Мерфи схватила с тумбочки пластиковый стаканчик с водой и приподняла мою голову. Наши взгляды встретились. Ласковые глаза смотрели на меня с беспокойством. Я сделал несколько глотков через пластиковую трубочку и моментально почувствовал облегчение в горле.
— Спасибо, — мой голос все еще оставался скрипучим, как у зомби. — Где Джо?
— Дома, — ответила Мерфи. — С ней Табита. Все хорошо.
— Дома у нас или…
Мерфи закатила глаза.
— В твоем доме, долбаный манипулятор. Мы никуда не ушли.
Да, черт возьми!
Теперь я улыбался, несмотря на боль.
— Знаешь, я бы тебя сейчас поцеловал, но у меня такое чувство, будто, пока я спал, кто-то пробрался ко мне в рот и сдох там.
— Это была моя гордость, — съязвила Бреннан. — Вероятно, она уже начала разлагаться.
— Детка, ты должна выслушать меня очень внимательно, — я поднес ее ладонь к своему лицу и мягко прикоснулся к ней губами. Она не высвободила свою руку. Хороший знак, не так ли? Набрав в грудь побольше воздуха, я продолжил: — Мерфи, Эмбер — моя бывшая девушка. Я порвал с ней, как только ты прилетела в Чикаго…
И я рассказал ей все в мельчайших подробностях.
О том, как застал голую Эмбер в раздевалке, о ее попытке меня поцеловать, после чего остался след от помады на щеке, и о том, как решил свалить оттуда в одном лишь полотенце. Не забыл упомянуть и уволенного охранника. Как оказалось, придурок купился на обещание Эмбер пристроить его дочь в модельный бизнес и пропустил ее вместе с журналистами в закрытую зону. Безмозглая ошибка, которая стоила мужику приличной работы.
Мерфи внимательно слушала меня, изредка задавая вопросы, и, кажется, мои ответы ей нравились.
По крайней мере, я все еще дышал.
— …поэтому, увидев тебя здесь, в Чикаго, буквально на пороге собственного дома, я понял — судьба дала мне второй шанс. Заслуживал ли я его? Вряд ли. Но мне было плевать. Я больше не был тем уязвленным двадцатилетним пареньком, который сваливает, едва почуяв запах жареного. Перед тобой стоял новый Эш Сандерс — эгоистичный и уверенный в себе мужчина, с которым мне не терпелось тебя познакомить. Я знал, ты полюбишь его.
В глазах Мерфи стояли слезы.
Она встала со стула, осторожно забралась ко мне на больничную койку, вытягиваясь рядом, и крепко обняла меня. Тело вспыхнуло новой болью, от которой я едва не застонал. Пришлось стиснуть челюсть, чтобы не выдать себя. Потому что я скорее отрежу себе яйца, чем разрушу этот восхитительный момент.
— Несмотря на то, что ты всегда тратила всю воду в душе, в тайне избавлялась от моих футболок с надписями, которые тебе не нравились, порой перепутывала наши зубные щетки и твои двинутые родители постоянно грозились подвергнуть меня экзорцизму, те полгода, что мы провели вместе, были лучшим временем моей жизни, Бреннан.
— Тогда почему ты бросил меня? — шепотом спросила она, уткнувшись влажным от слез носом мне в грудь.
— Черт, я не бросал! Вернее, не хотел. Не собирался, — прохрипел я и тут же закашлялся, задыхаясь от боли. — Просто, когда я услышал тот проклятый телефонный разговор, в котором ты говорила, как несчастна со мной и что я разрушаю твою жизнь, у меня сорвало крышу.
— Мой разговор с матерью, — тяжелый вздох Мерфи обжег мне кожу. Она приподнялась на локте и заглянула мне в глаза. — Ты ведь не дослушал его, верно? Хочешь знать, что я сказала ей после этих мерзких слов?
Я стиснул челюсть и кивнул.
— Я сказала, что все эти слова — гнусная ложь и что я счастлива с тобой, — по ее щекам катились слезы. — В тот день я была жутко эмоциональна, потому что только узнала о своей беременности и собиралась сообщить о ней тебе.
Я зажмурился.
Мне было невыносимо это слышать. Если бы существовала премия «Олень года», то тогда, шесть лет назад, я бы уделал всех конкурентов.
Видите эту раздавленную кучку флоридского дерьма? Да это же Эш Сандерс — Чикагский Олень. Вы случайно не хотите записаться к нему на тренинг «Как просрать все»? Самым симпатичным скидка.
Мне понадобилось какое-то время, чтобы набраться смелости снова посмотреть ей в глаза.
Мерфи выглядела разбитой и потрясенной. Не знаю, как сейчас выглядел я, но чувствовал себя так, словно на меня запрыгнул индийский слон и врезал хоботом мне по морде.
Слова, сдерживаемые годами, продолжали вырываться наружу.
— Мне всегда нужна была та же спонтанность, тот же город, та же часовня… Каждый свой брак я готовил по одному и тому же рецепту, стараясь не менять ингредиенты. Да, я отчаянно пытался найти тебе замену, но каждый раз терпел неудачу. Ты глубоко застряла внутри меня, Бреннан. Поселилась в одном жизненно важном органе и никого больше туда не пропускала.
Впервые за весь наш разговор на ее заплаканном лице появилась улыбка.
— Это что такое, Сандерс? Неужели признание в любви?
— Возможно, — нахмурился я. — Ну или побочный эффект викодина.
Она ударила меня по руке, и я издал тихий стон, морщась от боли.
— Прости меня, Мерфи.
— Давно простила, идиот.
— Иди сюда…
Я развел руки, но в этот момент в палату вошел доктор Перри и Мерфи испуганно спрыгнула с койки.
— Доброе утро, Сандерс.
— Давно не виделись, Томми.
— М-м-м, — он засунул пятерню в свои курчавые волосы и слегка оттянул их. — Середина июля, травма нижней части тела.
— У тебя отличная память, док.
— А еще у меня дерьмовые новости, Орлан.
Я моментально напрягся.
— Предварительный диагноз: компрессионный перелом третьего шейного позвонка, но мне нужна еще парочка дней на обследование и необходимые анализы. Помимо этого, у тебя несколько рваных ран, сотрясение мозга, рассечение брови и губы. К счастью, на этот раз капы спасли твои зубы…
— Подожди-подожди, — я попытался приподняться, но ни хрена не вышло. — Что еще за перелом, Перри? Когда я смогу выйти на лед? У нас гребаный плей-офф на носу.
Док обменялся с Мерфи тревожными взглядами.
— Давай говори, мать твою! — зарычал я.
— Эш, если диагноз подтвердится, боюсь, что в этом сезоне на лед ты уже не выйдешь.
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— Паршиво выглядишь, — войдя в палату, любезно поздоровался со мной Дэйв. — Уже отозвал свою анкету с конкурса «Мисс Флорида»?
Я продемонстрировал мудаку средний палец и продолжил свой нелегкий путь к унитазу.
Каждый шаг отдавался новой вспышкой боли. К счастью, меня разместили в просторной одноместной палате со всеми удобствами и полным пакетом кабельного, включая HBO, что было не так уж плохо, если всю ближайшую неделю мне придется провести в этой сраной бледно-зеленой коробке упиваясь жалостью к себе.
— Воу, — присвистнул Каллахан, провожая меня веселым взглядом. — Чувак, ты в курсе, что у твоей рубашки нет спины?
— Это чтобы тебе было удобнее целовать мой зад, — проворчал я.
Закрыв за собой дверь в уборную, я развернулся к зеркалу и ужаснулся.
Черт, я смахивал на Фергюсона[34] после кровавого боя с Гейджи[35]. Глаз под рассеченной заштопанной бровью отек, и под ним образовался красно-фиолетовый кровоподтек, на голове был сбрит небольшой участок волос, который украшали свежие швы, а губы выглядели так, будто у меня развился отек Квинке. Шею сковывал гипсовый воротник, а талию — специальный корсетный пояс, который ограничивал мои движения.
Не то чтобы такой внешний вид был для меня в новинку, но… Иисус, да я бы лучше получил еще парочку сотен швов без анестезии, чем один гребаный перелом какой-то там мелкой херни, который отобрал у меня лед!
Вернувшись из уборной, я застал Дэйва у тумбочки, которая была завалена всякими фруктами, сладостями и открытками из «Холлмарка» от хоккейных фанатов. Канадский дьявол уплетал мои «МунПай».
Каллахан находился в своем любимом образе «плохиша» — мрачные шмотки, из-под которых проглядывали не менее мрачные татуировки, трехдневная щетина и нахальная ухмылочка, от которой у девчонок плавятся трусики. Его черные, слегка вьющиеся волосы были небрежно взъерошены, а темные проницательные глаза изучающе смотрели на меня.
К счастью, без сожаления. Иначе я бы ему врезал.
Дэйв напоминал мне старое лоскутное одеяло моей бабули, только этот кретин был соткан не из кусков разной ткани, а из дерьмового характера, мудачества и сарказма. Правда, у этого одеяла имелась и другая сторона, о которой мало кто знал. Именно на ней держалась наша крепкая многолетняя дружба.
— Вегас, а ты уверен, что тебе можно вставать с койки? — его черные брови на мгновение сошлись вместе.
— Предлагаешь мне мочиться под себя? — я вырвал из его пальцев шоколадную печеньку и отправил ее в рот целиком. — Я в порядке, Каллахан. И уже готов к рок-н-роллу.
— Гребаный выпендрежник, — усмехнулся Дэйв, вставляя пластиковую трубочку в маленькую коробку с апельсиновым соком. — Кстати, могу договориться с медсестрой, чтобы тебе выделили уютное местечко в коридоре. Кровати же для слабаков, так ведь?
Я обхватил его руку, в которой он держал сок, и резко сжал ее. Сладкая жидкость выплеснулась ему на куртку.
— Эй, уебок, это же Том Форд! — возмущенно воскликнул Дэйв.
Настала моя очередь усмехаться.
Я бросил ему коробку бумажных салфеток и присел на край койки, морщась от боли. Действие обезболивающих кончалось. И я был этому чертовски рад. Боль нравилась мне гораздо больше, чем сонливая слабость и туман в голове. Боль делала меня живым.
— Кстати, где Микки?
— Едет уже! — рявкнул Дэйв, стирая апельсиновый сок с эко-кожи. — Сегодня фотографировала какую-то крутую британскую рок-звезду, представляешь?
Он поднял на меня глаза. В них читалась гордость.
— Я тоже ею горжусь, дружище.
— Аха, — ответил Каллахан своим любимым канадским словечком, швыряя использованные салфетки в мусорное ведро. — Кстати…
Он вытащил из кармана черных джинсов цепочку, на которой висело два знакомых кольца, и протянул ее мне.
— Вчера ты кое-что забыл у нас на кухне.
Мое сердце пропустило удар.
Как только пальцы прикоснулись к теплой платине, из груди вырвался облегченный вздох.
Проклятье, я уже думал, что потерял их!
Полагаю, вы в курсе, что у многих хоккеистов помимо своих маленьких игровых ритуалов, имеются личные талисманы на удачу. Чехов, например, повсюду таскает с собой шнурки с коньков его покойного деда, в прошлом — знаменитого русского хоккеиста. Вайдман — трусики своих многочисленных подружек, ну, а я — обручальные кольца, которые купил для нас с Мерфи шесть лет назад.
Можете считать меня сентиментальным пидрилой, но эти штуки реально работают. Вот, к примеру, вчера я поехал на игру без колец, и вы в курсе, чем это закончилось.
— Собираешься ими воспользоваться? — поинтересовался Дэйв.
— Да.
— Уверен?
— Больше, чем когда-либо.
— Хорошо.
Наступившую тишину прервал тройной стук в дверь.
В палату вошла Микки. Ее порозовевшее от мороза лицо украшала сияющая улыбка. В отличии от Дэйва, на ней был белый больничный халат, под которым виднелось уютное трикотажное платье длиной до колен. Его коралловый цвет красиво подчеркивал теплый тон ее кожи.
— Привет, — Микки нежно поцеловала Дэйва, и суровое лицо друга тут же смягчилось.
— Здоровяк, — она осторожно обняла меня, стараясь не зацепить долбаный ошейник, и осыпала поцелуями мой лоб и висок. От нее вкусно пахло тропическими фруктами. — Как твои дела?
— Только что записался с Дэйвом на уроки сальсы.
— Мне нравится твое настроение, — подмигнула Микки, отстраняясь.
Дэйв обнял сзади свою жену за талию и собственническим жестом положил руки ей на живот, который еще не успел округлиться. Я не сдерживал улыбку, наблюдая за ними, и поймал себя на мысли, что хочу испытать те же чувства, которые сейчас испытывает Дэйв.
Причем как можно быстрее.
В ближайшее, мать его, время.
Недолго думая, я схватил с тумбочки телефон и набрал сообщение для Мерфи:
«Ты хочешь еще одного ребенка?»

Ответ пришел моментально:
«Тебя перевели с викодина на ЛСД?».
«Да или нет, Мерфи?».

Телефон замолчал.
— Эш, что-то случилось? — тревожный голос Микки отвлек меня от дерьмовых мыслей.
— Я только что спросил у Мерфи, хочет ли она еще одного ребенка, но хренов телефон все еще молчит!
— Ты спросил ее об этом по СМС? — уточнил канадский недоносок.
— Нет, блять, я отправил ей почтовую сову!
— Мне кажется, ты не с того начал, Здоровяк, — покачала головой Микки.
Я напрягся, сжимая в руке треклятый мобильник.
— Что ты имеешь в виду?
— Она имеет в виду кольца, репоголовое ты чудило.
Микки послала мужу грозный взгляд, а затем повернулась ко мне и тяжело вздохнула.
— Я хорошо знаю, что такое выживание, Здоровяк. Поэтому мне не трудно догадаться, на что была похожа жизнь молодой матери-одиночки, у которой не было ни денег, ни поддержки…
Микки поджала губы. Вероятно, ей было больно вспоминать свое прошлое, которое на самом деле больше походило на ад.
Дэйв сел рядом со мной на койку и притянул Микки к себе на колени. В его объятиях она заметно расслабилась и продолжила:
— Так вот, больше всего на свете я боюсь снова вернуться к своей прежней жизни в южном гетто. Этот жуткий, хронический страх больше никогда не позволит мне принимать необдуманные решения. У Мерфи есть похожий страх, Эш. Понимаешь, к чему я веду?
Я стиснул челюсть и кивнул.
Черт, я понимал. Теперь понимал.
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— Как тебе это? — я вышла из примерочной и покрутилась. Юбка атласного платья кокетливо взвилась вокруг ног.
— Вишневый — слишком скучно, — заключила Микки.
В ответ я жалобно простонала, а она рассмеялась, протягивая мне очередной наряд — изумрудное платье-комбинацию с перекрестной спиной в стиле Патриции Норрис[36].
Два часа назад Микаэла Каллахан позвонила мне и заявила, что я срочно должна приехать на Мичиган Авеню, чтобы она помогла мне выбрать платье для какой-то благотворительной фотосессии. Микки пояснила, что это ежегодное закрытое мероприятие, в котором принимают участие жены и девушки Чикагских Орланов. В этом году все вырученные средства пойдут на оснащение городских школ современным спортивным оборудованием.
Разумеется, я не смогла отказаться.
Кто я такая, чтобы лишать детишек крутого спортинвентаря, верно?
С тяжелым вздохом я схватила протянутое платье, но, взглянув на ценник, тут же вернула его Микки обратно.
— Прости, оно мне не по карману.
— Не волнуйся насчет этого, Мерфи, — она вытащила из своей сумочки кредитку и помахала ею у меня перед носом. В ее зеленых глазах мелькнул хитрый блеск. — Все расходы организаторы берут на себя.
— Эм, окей. — Мне осталось только пожать плечами. Я не знала правил благотворительных мероприятий, потому что ни разу в них не участвовала, так что решила просто поверить ей на слово. — Значит, я могу выбрать любое платье, которое мне понравится?
— О да-а-а, — широко улыбнулась Микки, устраиваясь в маленьком кожаном кресле напротив. — А также туфли и вообще любые аксессуары!
— Не шутишь?
— Сама серьезность.
— Хм, — я прищурилась. — Ты уверена, что там нам не придется сниматься голыми или что-нибудь в этом духе?
Микки быстро покачала головой.
— Нет-нет, ничего такого. Никто не посмеет тебя раздеть, если ты только сама этого не захочешь.
— Что?! — мои глаза округлились.
Девушка запрокинула голову и снова расхохоталась.
Ее смех был немного грубым, хрипловатым, но чертовски заразительным, так что я не удержалась и тоже захихикала. Микки казалась немного чокнутой, но все равно мне нравилась. Ее простота и открытость подкупали.
Вернувшись в примерочную кабинку, я сняла вишневое платье, чтобы надеть то, которое предложила мне Микки, как вдруг услышала за шторкой ее возбужденный голос:
— Верни мне зеленое платье. Кажется, я нашла для тебя кое-что получше…
Я чуть сдвинула шторку, и мы быстро обменялись вешалками.
Когда я увидела, что она мне вручила, внутри меня все затрепетало.
Святые небеса!
Это было красное платье из прочного плиссированного тюля, с глубоким V-образным декольте, огромными оборками на плечах, которые напоминали ангельские крылья, и бесстыдно укороченным передом. В духе современной Кармен. Словно романтика смешалась с панком. На него невозможно было смотреть без эмоций.
От взгляда на ценник мое кровяное давление подскочило еще выше.
Полторы тысячи долларов.
Я никогда в жизни столько не платила за платье, но… черт возьми, какое же оно красивое!
Когда я его надела и увидела свое отражение в зеркале, моя кожа покрылась мурашками. Ассиметричная юбка полностью открывала вид на ноги, но в то же время роскошный шлейф смягчал дерзкий образ, делая его более утонченным. Я в нем напоминала пирожное. Легкое, воздушное и… аппетитное.
Когда я вышла из примерочной, Микки вскочила с кресла и изумленно уставилась на меня, приоткрыв рот.
— О. Мой. Бог… Оно невероятное!
— И жутко дорогое, — озвучила я свое беспокойство, нервно приглаживая рюши из красного тюля.
— Да он ведь просто спятит, когда увидит в нем тебя, — не обращая внимания на мою реплику, пробормотала Микки, с восхищением рассматривая платье.
— Кто «он»? — не поняла я.
— Фотограф, — быстро ответила она и погладила меня по руке. — Эй, ты вся дрожишь! Расслабься, Мерфи. Ты очень красивая.
Тем временем к нам подошла продавец-консультант, приветливая латиноамериканская девушка, и протянула мне пару черных кружевных ботильонов на высоком каблуке.
— Они созданы для этого платья, — улыбнулась она. — Кстати, ваш образ можно дополнить изящными украшениями из жемчуга, которые соответствуют стилю Джамбаттисты Валли — итальянскому дизайнеру этого платья.
— Несите! Несите все! — захлопала в ладони Микки, радостно подпрыгивая на месте.
* * *
Не знаю, как так вышло, но из торгового центра я вышла с шестью пакетами в руках. В них находились: платье, обувь, черный клатч с перьями от Джимми Чу, красивые украшения, а также комплект нижнего белья а-ля похотливая шлюшка, который меня зачем-то вынудила купить неугомонная Микки.
— Если хочешь, я могу подбросить тебя домой, чтобы ты оставила там свои покупки, а затем отвезти в больницу к Эшу, — неожиданно предложила она.
Я сузила глаза.
— Из курьера в личные водители? Сандерс снова подкинул тебе работенку?
— Просто набиваюсь к тебе в подружки, — пожала плечами Микки, снимая с сигнализации серебристый Астон Мартин. — Не поверишь, но ходить в одиночестве на хоккейные матчи — полный отстой!
— Не с кем выпить пива? — Нелепая улыбка угрожала навсегда поселиться на моем лице.
— И поругаться матом! — закатила она глаза, и мы обе рассмеялись.
* * *
Я долго не решалась войти, стоя у двери, ведущей в палату Эша. Виной тому было странное сообщение, присланное им днем, в котором он спросил, не хочу ли я еще одного ребенка.
ЕЩЕ ОДНОГО РЕБЕНКА, ЧЕРТ ВОЗЬМИ!
У меня нет ни работы, ни жилья, ни даже долбанного кольца на пальце, а этот Мистер Безмятежность спрашивает меня о втором, мать его, ребенке!
Ну не сукин ли сын?
Порой мне кажется, что у Сандерса вообще нет барьера между языком и мозгом.
— Мерфи?
Я повернула голову и увидела доктора Перри, который быстрым шагом направлялся по коридору мне навстречу. Он выглядел взволнованным, что моментально разволновало и меня. Я нервно поправила волосы, едва не уронив картонную подставку с двумя стаканами кофе из Старбакса.
— Не думала, что вы работаете так поздно.
— Я находился в машине, в двух милях отсюда, когда мне на почту пришли результаты обследований Эша, но решил не дожидаться утра и обрадовать парня как можно раньше.
— Обрадовать?
Мое сердце застучало как сумасшедшее.
Он коротко кивнул, а затем распахнул дверь в палату Сандерса и жестом пригласил меня войти.
За полдня палата Эша сильно преобразилась. Теперь она больше походила на Диснейленд. Небольшой диван у стены был полностью завален мягкими игрушками, рядом с ним на полу стояло несколько ведер с водой, из которых торчали букеты цветов. Возле окна под потолком висели связки воздушных шариков, а подоконник был уставлен пластиковыми контейнерами с фруктами и подарочными коробками с разными сладостями.
Проклятье! Кажется, я недооценивала его популярность.
Сам Король Америки полулежал на кровати с большими желтыми наушниками на голове и держал на коленях свой ноутбук. Увидев меня, Эш широко улыбнулся и тут же помрачнел, когда заметил за моей спиной своего лечащего врача.
— Здорова, Великан, — поприветствовал его доктор Перри. — Готов к балету?
Эш стащил с головы наушники, наблюдая за тем, как я ставлю на тумбочку подставку с кофейными стаканами.
— Как раз выбираю себе пачку на eBay.
— Правильно делаешь, потому что пришли твои результаты обследований, — он опустил глаза в бумаги, которые держал в руке, и мы с Эшем обменялись тревожными взглядами. — Перелом не подтвердился. Окончательный диагноз: ушиб шейного отдела позвоночника, радикулопатия. Я назначу тебе курс необходимых препаратов, пройдешь интенсивную реабилитацию и через пару недель сможешь вернуться на лед.
Боже милостивый…
Я бросилась к Эшу с радостным криком и крепко обняла, стараясь не задеть шину на его шее. Меня переполняли эмоции.
ОН ПОЙДЕТ ДО КОНЦА!
Несмотря на то, что засранец постоянно нарушает правила, тренируется сверх нормы, беспощадно изнашивая свое многомиллионное тело, и нередко нарушает спортивную диету, — это его сезон, черт побери! Так говорят даже спортивные аналитики.
— Дьявол, Томми… — он запнулся и тяжело сглотнул, в неверии качая головой.
— Прости, Орлан, но я уже опаздываю домой на бейсбол. Поцелуешь мой задницу завтра во время утреннего обхода, идет?
— Пошел ты, — Эш облегченно рассмеялся, обвивая рукой мою талию. Его неоновые глаза блестели и светились от счастья.
После того как дверь за доктором закрылась и я осталась с Сандерсом наедине, мною вновь овладело волнение. Эш принадлежал к тому типу мужчин, которые будоражат, не прилагая к этому особых усилий.
— Привет, — он понизил голос до сексуальной хрипотцы, которая моментально делала мои трусики влажными.
По позвоночнику прокатилась дрожь.
— Привет, — я попыталась отстраниться, но он вцепился в меня железной хваткой.
— Я принял душ.
— Эм… окей.
Эш поерзал на кровати.
— И на мне нет трусов.
— О боже, — засмеялась я, чувствуя, как щеки заливает горячий румянец. — Зачем ты мне все это говоришь?
Продолжая удерживать меня рядом с собой, он быстро захлопнул ноутбук и небрежно швырнул его вместе с наушниками на стоящий рядом с кроватью стул.
— Мы должны отпраздновать мое выздоровление, — его рука скользнула мне под кофту, лаская изгибы моего тела.
Я закрыла глаза, наслаждаясь его нежными прикосновениями. Господи, как же я по ним скучала.
— Ты все еще находишься в больнице, Эш. Здоровых парней здесь не держат. Тебе нужно поберечь себя, если хочешь поскорее вернуться домой. В первую очередь ради Джо. Она по тебе скучает.
Его рука застыла на моем животе. Я распахнула глаза и моментально попала в ловушку его пронзительного взгляда.
— Правда?
— Конечно, — улыбнулась я. — Ты ведь запретил мне привозить ее в больницу, но Пчелка знает, что ты болеешь, и постоянно спрашивает о тебе.
Эш поморщился.
— Мерфи, она не должна видеть меня таким.
Я быстро закивала, соглашаясь.
Конечно, не должна. Лицо Эша действительно выглядело пугающе, особенно сейчас, на второй день, когда синяки уже начали багроветь. Немного осмелев, я провела пальцами по его лицу, задерживаясь на разбитой губе.
Эш схватил мою руку и поцеловал запястье.
— Иди сюда, — тихо произнес он, привлекая меня к себе.
— Эш…
— Просто хочу, чтобы ты была рядом.
Его слова вызвали во мне дрожь.
Я сбросила обувь, сняла больничный халат и легла на край кровати, положив голову ему на грудь. Эш накрыл меня одеялом, прижимая к себе. Его теплое дыхание ласкало мою макушку, а сердце ровно билось под ухом. Только в этих медвежьих объятиях я чувствовала себя по-настоящему счастливой и защищенной, и полностью доверяла своим ощущениям.
Проваливаясь в сон, мне показалось, будто я услышала нечто похожее на «люблю тебя», но Эш никогда не говорил мне этих слов, поэтому, скорее всего, это было что-то другое.
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Я неподвижно стояла перед большим напольным зеркалом в спальне Эша и как зачарованная рассматривала собственное отражение, в котором с трудом узнавала себя.
В душе нарастало приятное возбуждение.
Красное платье, ради которого мы с Микки ходили на шоппинг, сидело безупречно, подчеркивая все достоинства моей фигуры. Черные кружевные ботильоны на высоком каблуке удлиняли ноги, а маленький клатч с перьями разбавлял порочный образ кокетливой легкомысленностью.
Волосы я уложила в элегантную прическу в греческом стиле, в виде объемного, слегка небрежного пучка на затылке, скрепив их заколкой в форме оливковой ветви. Из украшений — только нить жемчуга и крошечные рубиновые серьги-гвоздики в ушах. Макияж — результат полуторачасовой работы моих дрожащих от волнения рук: тушь, черная подводка, которой я нарисовала длинные изогнутые стрелки, стараясь создать эффект «кошачьего» взгляда, сияющая пудра, немного румян и прозрачный блеск для губ.
Боже, если бы только Эш видел меня сейчас…
Мои мысли прервал звук мобильного телефона. Это было сообщение от Микки с адресом, где пройдет благотворительная фотоссесия. За ним последовало еще одно, тоже от нее:
«Пришли мне селфи».

Я сфотографировала свое отражение и отправила ей снимок.
Ответ Микки заставил меня улыбнуться.
«Черт! Моя гетеросексуальная ориентация только что пошатнулась:) Умоляю, скажи, что на тебе то самое нижнее белье, которое мы с тобой купили».

Прикусив кончик языка, я набрала ответ:
«О боже, да! Надеюсь, там не будет вентиляторов…».
«ЛОЛ. Расслабься, не будет».

Я похлопала телефоном по ладони, продолжая пялиться в зеркало, и поймала себя на мысли, что, будь у меня выбор, я бы скорее предпочла надеть свой чудаковатый свитер с бахромой, который так не любит Эш, и поехать к нему в больницу.
Во время утреннего обхода доктор Перри сообщил, что завтра выпишет Большого Парня. Даже не знаю, кого эта новость обрадовала больше, меня или Джо, которая по сто раз на дню спрашивает, когда же Эш вернется домой. Между этими двумя установилось чувство удивительной душевной близости, и я уже не думаю, что мир Пчелки перевернется с ног на голову, когда она узнает, что Эш ее отец. Мне кажется, малышка это и так чувствует, пусть и неосознанно.
Спустившись по лестнице на первый этаж, я набрала номер такси.
Мой путь лежал на Саут-Уокер-драйв.
* * *
Спустя час такси свернуло на бульвар Уэст-Джексон, и наконец впереди показался Уиллис-Тауэр — устрашающий небоскреб из черного алюминия и темного бронзового стекла, высотою в сто десять этажей, который являлся визитной карточкой архитектурного Чикаго.
Скоростной лифт поднял меня на сто третий этаж одного из самых высоких зданий мира за считанные секунды. Выйдя из лифта, я сняла куртку и принялась нервно расправлять рюши платья. От волнения меня охватывал холод и жар одновременно.
Надеюсь, эти благотворители предложат мне бокальчик вина или чего покрепче, чтобы я смогла подавить скованность и немного раскрепоститься.
Интересно, Микки уже приехала?
И почему, черт возьми, здесь так темно?
Я повернула голову в другую сторону и застыла на месте, потрясенная увиденным.
Свечи. Повсюду горели свечи — сотня, а то и две-три. Они были расставлены прямо на полу вдоль высоких стен, полностью состоящих из панорамных окон и нескольких выглядывающих стеклянных балконов, сквозь которые, с высоты сто третьего этажа, открывался головокружительный вид на ночной Чикаго.
На одном из таких балконов стоял небольшой круглый столик, накрытый на двоих. Рядом с ним находилась тележка с едой, где между тарелкой с фруктами и подносом с закусками в ведерке со льдом охлаждалось шампанское.
Когда мой взгляд зацепился за стоящую посредине стола элегантную шляпную коробку, которая была заполнена красными розами, сердце уже грозило пробить ребра и выскочить из груди.
Эш.
Он здесь.
Я чувствовала аромат его восхитительного парфюма.
— Сандерс, у меня есть кое-какие правила… — я сделала несколько шагов вперед и остановилась, осматриваясь по сторонам и вглядываясь в темноту. — Одно из них — никакого секса на первом свидании.
В этот момент чьи-то рука властно обвила мою талию.
— Правила, — насмешливо шепнул на ухо Эш, а затем медленно провел языком по моей шее, посылая дрожь по всему телу. — Обожаю их.
Я повернулась и отступила назад, чтобы как следует его рассмотреть.
Эш был одет в элегантные черные брюки — я бы поставила на Армани, кремовую рубашку, рукава которой были закатаны до локтей, и классические оксфорды-броги из коричневой замши. Мерцающий свет свечей плясал на его широких скулах, заостряя их, и гипнотическим сиянием подсвечивал неоновые глаза, которые каждый раз моментально становились центром моего внимания. Ядром моего мира. Даже невзирая на синяки, кровоподтеки и дурацкий шейный воротник, Сандерс выглядел адски горячим.
И я уже с трудом контролировала свое дыхание.
Его обжигающий пристальный взгляд пронесся по моему платью, исследовал каждый изгиб тела, задерживаясь на ногах, а затем вернулся к моему лицу.
— Проклятье, какая же ты красивая, — с восхищением произнес Эш. В его глазах горел синий огонь безумия.
— Спасибо, — я смущенно улыбнулась, ощущая сумасшедший трепет бабочек в животе, и подошла к столику, чтобы повесить на спинку стула свою сумочку и куртку.
Случайно взглянув вниз, на пол, я едва не умерла от страха.
У меня под ногами находился ночной Чикаго.
Буквально, мать твою!
Я стояла на долбанном листе стекла. Практически парила над землей на высоте более тысячи триста футов. Боже правый!
— Эш, — дрожащим голосом позвала я, боясь пошевелиться. — Этот чертов пол прозрачный!
— Мы находимся на смотровой площадке, Клубничка, — Сандерс откупорил шампанское, разлил его и протянул мне бокал.
Мне удалось немного расслабиться лишь после того, как Эш обнял меня сзади за талию. Я сделала глубокий вдох, наслаждаясь его неповторимым запахом, и сильнее прижалась к любимому мужчине.
Чем дольше я смотрела на ослепительные огни величественного мегаполиса, тем больше восхищалась видами ночного Города Ветров. Сердце билось в унисон с приятной музыкой (кажется, Coldplay), которая звучала словно из ниоткуда, и страх постепенно трансформировался в чистейшую эйфорию.
Когда мы осушили свои бокалы, Эш поставил их на стол и снова притянул меня в свои объятия. От близости его огромного мускулистого тела у меня задрожали колени. Я почувствовала, как возбужденный член Эша упирается мне в живот, и заметила, что его голубые глаза потемнели.
Желание внутри меня жалобно застонало в агонии.
Не прерывая зрительного контакта, Эш осторожно снял заколку с моих волос. Тяжелые волнистые пряди упали мне на спину.
— Ты, я и весь мир у нас под ногами, — он провел губами по моей щеке и оставил на ней дразнящий поцелуй. — Тебе это ничего не напоминает?
Я ахнула.
— Хай-Роллер!
Знаменитое колесо обозрения в Лас-Вегасе. Место, где мы впервые познали друг друга. В библейском смысле.
Эш кивнул, и мои глаза наполнились слезами.
Значит, он не случайно выбрал местом нашего свидания эту смотровую площадку. Романтичный сукин сын решил перенести нас в один из самых счастливых дней нашей жизни. Воскресить все те сумасшедшие чувства, эмоции и ощущения, которые мы в тот день испытали.
— Мерфи, — Эш засунул руку в карман брюк. — В свои безмятежные двадцать я и помыслить не мог, что повстречаю девушку, с которой захочу провести остаток своей жизни. Но тут появилась ты…
Я с силой прикусила губу, стараясь не разрыдаться.
— …как маленький манящий мираж посреди невадской пустыни, — он улыбнулся мне самой нежной улыбкой и быстро заморгал, качая головой. — В тот момент, когда наши взгляды встретились впервые, я был готов поклясться, что почувствовал, как мою задницу подстрелил купидон.
Я всхлипнула, прикрывая рот рукой.
Эш медленно опустился на колено, взял меня за руку и надел кольцо на мой безымянный палец.
— Я люблю тебя, Мерфи Элизабет Бреннан. И никогда не переставал любить, — он погладил большим пальцем мою ладонь, и я почувствовала, как дрожит его рука. Наши души соединились через наши взгляды. — Ты выйдешь за меня? — дрогнувшим голосом спросил Эш, а затем смущенно сдвинул брови и добавил: — Снова.
В этот момент я окончательно потеряла самообладание.
Из моей груди вырвалось громкое, но счастливое рыдание. Я упала перед ним на колени и обвила руками его нелепый воротник.
— Да, — прошептала я, прижимаясь лбом к его лбу. — Да. Черт, да. Тысячу раз — да. Потому что я тоже люблю тебя, Эш Долбанный Сандерс. Больше собственной жизни люблю.
Вставая с колена, Эш схватил меня за лицо и принялся покрывать его быстрыми поцелуями, увлекая за собой. Как только мы поднялись на ноги, его мощное тело врезалось в меня, словно молния, вжимая в стеклянную стену балкона. От страха перед высотой закружилась голова. В кровь хлынул адреналин, наполняя мои вены, как наркотик.
— Эш, — простонала я, выгибаясь ему навстречу.
Его большое тело напряглось, и в следующую секунду он жадно атаковал мои губы своими. Наши языки сплелись в отвязном танце. Этот поцелуй был зависимостью. Жаждой. Безумием. Поцелуй, за который можно умереть. Я задыхалась от нахлынувших ощущений. Каждая унция моего тела была охвачена огнем. Мы отрывались друг от друга лишь для того, чтобы сделать глоток воздуха.
Эш рывком приподнял меня, и мои ноги обвились вокруг его крепких бедер. Платье бесстыдно задралось, и теперь влажная кружевная ткань моих трусиков похотливо терлась о его возбужденный член, который сдерживали брюки. Эш издал низкий, почти звериный рык. Его бедра инстинктивно подались вперед, сильнее вдавливая меня в прохладное стекло. Я запустила пальцы в его волосы и грубо сжала их в кулак.
— Проклятье, — прохрипел он, тяжело дыша. — Я не могу от тебя оторваться.
— И не надо.
Я захватила зубами его нижнюю губу и принялась посасывать ее, наслаждаясь восхитительным вкусом, смешанным с солоноватым привкусом моих слез. Эш прорычал, запустив руки под платье, и до боли сжал мою задницу. Я простонала ему в рот, впиваясь пальцами в каменные бицепсы. Он целовал меня так, будто я была его миром. Бешеный стук наших сердец, казалось, заглушал музыку. Каждое движение его дерзкого языка вызывало у меня новую волну мучительно-сладкого томления внизу живота.
Дьявол, я уже была близка к тому, чтобы кончить от поцелуя, как внезапно нас прервал звук моего мобильного.
— Не обращай внимания, — прошептал мне в шею Эш.
— Не могу, — задыхаясь, с трудом ответила я. — Это может быть Джо.
Выругавшись, Эш нехотя отстранился, и я бросилась к телефону, который находился в сумочке. Прежде чем принять звонок, я сделала несколько глубоких вдохов, стараясь выровнять дыхание.
— Мерфи! Мерфи! — послышался в трубке крик Табиты, от которого мои внутренности моментально заледенели. — Клянусь богом, я не понимаю, куда она могла деться! Не понимаю… Не понимаю… Я отошла в гараж всего на минуту, занести лопату, которой расчищала снег, а когда вернулась — Джо нигде не было!

Глава 45. Эш

К тому времени, как мы с Мерфи спустились на парковку, я уже успел поставить на уши весь чертов Чикаго.
Сначала я позвонил старому приятелю отца — комиссару чикагской полиции Риду Конвери, а затем разместил фотографии Джо в социальных сетях. В надежде, что найдется свидетель, который случайно увидит ее где-нибудь и сообщит мне или полиции о ее местонахождении. Фоновым сопровождением всем этим действиям служил тошнотворный страх, который с каждым ударом сердца становился все сильнее, воспаляя мое и без того разыгравшееся воображение.
Проклятье!
Всего несколько минут назад я пребывал на седьмом небе от счастья: целовал лучшую в мире женщину, которая согласилась стать моей женой, слышал от нее признания в любви… А сейчас, казалось, испытывал те же чувства, какие испытывает похороненный заживо человек, когда ему в лицо лопата за лопатой швыряют сырую землю. Каждый нерв в моем теле был напряжен до предела. В голову лезли самые страшные мысли. Я старался гнать их прочь, но они с невероятным упорством возвращались снова, принимая все более уродливые формы.
Но несмотря на весь этот внутренний ад, внешне я старался выглядеть безмятежно спокойным и собранным, как чертов самурай, стоящий у подножия буддийского храма.
Что для моего сниженного самоконтроля было той еще пыткой.
Я крепко держал Мерфи за руку и постоянно посматривал на нее с тревогой, пока мы направлялись к машине Дэйва, которую друг одолжил мне, чтобы я смог сюда добраться. Лицо Мерфи выглядело настолько бледным, что казалось почти прозрачным, а в широко раскрытых карих глазах стояли слезы отчаяния.
— Бог мой, Эш, — Мерфи резко остановилась и ошарашенно уставилась на меня не моргая. — Это Билл.
Ее дрожащие пальцы сильнее сжали мою руку:
— Билл похитил нашу дочь.
Я опустил голову и стиснул челюсти. Если Мерфи права, то этот ебаный недоносок еще безумнее, чем я думал.
— Мерфи, в Соединенных Штатах похищение людей относится к одному из самых тяжких преступлений против личности…
— Это он… Это он… Это он, — принялась она возбужденно повторять, растирая ладонями свое лицо так, словно пыталась снять с него кожу.
Я схватил ее руки и с силой опустил их, а затем крепко обнял Мерфи.
— Мы найдем ее, — в моем голосе не было ни тени сомнения.
Отстранившись, Мерфи медленно кивнула и поджала губы. Я распахнул перед ней пассажирскую дверцу, а затем обогнул машину и сел за руль.
— Пристегнись, — велел я, заводя мотор.
Пока мы гнали по шоссе в сторону дома Табиты, Мерфи механично выполняла каждую мою просьбу. Я не позволял ей ни на секунду оставаться наедине со своими мыслями, всячески отвлекая ее различными тупыми просьбами или действиями.
Мерфи читала новые сообщения в моем телефоне, отвечала на звонки десятков людей, желающих выразить свои гребаные никчемные сожаления, в которых мы на хрен не нуждались, а также периодически пыталась дозвониться до своего бывшего дружка.
Я все-таки сомневался в том, что он мог быть причастен к пропаже Джо. Но если это так, то вшивый ублюдок собственноручно подписал себе смертный приговор.
— Думаешь, она жива? — неожиданно тихо спросила Мерфи, глядя перед собой отсутствующим взглядом.
Меня бросило в жар.
— Господи, конечно жива, милая! — я взял ее за руку и переплел наши пальцы, продолжая вести машину одной рукой. — Тэбби живет в районе с домами, которые как две капли воды похожи друг на друга. Вероятней всего, Джо, играя с непоседливыми мопсами Табиты, даже не заметила, как выбежала за ограду, а затем попросту заблудилась, потому что не смогла найти нужный дом.
Это звучало как полная чушь.
Но других версий у меня не было. И я не хотел, чтобы они появлялись.
— Как нашей малышке должно быть сейчас холодно и страшно… — прошептала Мерфи.
— Табита сейчас обходит дома соседей, — я мягко погладил большим пальцем тыльную сторону ее ладони. — Давай просто дождемся ее звонка, ладно?
Мерфи кивнула и опустила глаза в свой телефон, на который, судя по звуку, пришло новое сообщение.
— Иисусе, это Билл…
Я выхватил мобильный из ее руки и прочитал текст сообщения:
«Любимая, мы с дочерью возвращаемся домой, ты скоро к нам присоединишься?»

Швырнув телефон ей на колени, я яростно ударил ладонью по рулю. А затем еще раз и еще. Я бил по нему до тех пор, пока Мерфи меня не остановила.
— Он не жилец! — зарычал я, вжимая педаль газа в пол. — Я убью его! Я, на хрен, убью его!
Стрелка спидометра поползла к отметке восемьдесят пять миль в час, что превышало ограничение в скорости почти в два раза, но мне было плевать.
Девяносто пять.
Сто…
Мерфи снова и снова набирала проклятый номер Уиллиса, но сукин сын, похоже, вырубил телефон.
Огромная, мать его, ошибка.
— Звони комиссару Конвери, — мой голос напоминал скрип гравия.
Спустя полминуты она продиктовала Риду телефонный номер ублюдка, чтобы им занялись копы, затем сбросила фото Уиллиса в социальные сети с просьбой позвонить в полицию или девять-один-один, если кто-нибудь увидит эту рожу, а после стала изучать в интернете дорожную карту Чикаго.
Если смертник и в самом деле собирался вывезти нашу дочь из города, то совершить это он мог только на наземном транспорте.
— Это самый быстрый маршрут из Чикаго в Питтсбург, — взволнованно пробормотала Мерфи, забивая в навигатор новые координаты. — Возможно, Билл тоже следует по нему.
Вскоре мы уже мчались по скоростной трассе, огибающей озеро Мичиган, мимо мрачных заброшенных доков, дешевых мотелей и придорожных закусочных.
На счету была каждая секунда. Напряжение в салоне возрастало, и я уже с трудом сдерживал свой гнев. Мне хотелось раскрошить руль, машину, череп одного питтсбургского выродка. Я не мог перестать думать о том, как сейчас себя чувствует моя маленькая крошка.
Страшно ли ей?
Какие мысли крутятся в ее маленькой голове?
Как с ней обращаются?
Если хоть один волос упадет с ее головы, клянусь богом, я…
— Эш, ради всего святого, сбрось скорость! — закричала Мерфи.
Я взглянул на спидометр, а затем в зеркало заднего вида.
Дерьмо, только этого еще не хватало.
Нас преследовал белый полицейский Форд, освещая округу красно-синими огнями своей гребаной мигалки.
В этот момент на мой телефон пришло новое сообщение. Прочитав его, Мерфи подпрыгнула на сиденье и нервно облизала губы, поворачивая в мою сторону светящийся экран.
Это был зернистый снимок, сделанный хреновой камерой, на котором был запечатлен Уиллис, заправляющий синий обшарпанный Цивик.
Мое тело застыло в напряжении. Мы с Мерфи обменялись быстрыми взглядами. Ее красивые заплаканные глаза светились надеждой.
Я сжал руль так, что побелели костяшки пальцев.
— Адрес указан?
— Да, — кивнула Мерфи и принялась сосредоточенно водить пальцем по экрану. — Заправка находится всего в шести милях от нас!
Я тут же сообщил номер машины Уиллиса комиссару Конвери, чтобы тот передал его всем патрульным машинам и как можно быстрее подготовил сообщение для «ЭМБЕР-Алерт»[37].
— Мерфи, я не собираюсь останавливать автомобиль, — предупредил я.
В данный момент меня не волновал ни штраф за превышение, ни судебное разбирательство. Ни вообще, на хрен, ничего, кроме Джо.
Она прикусила нижнюю губу, с беспокойством глядя в зеркало заднего вида на полицейскую машину, и кивнула.

Глава 46. Мерфи

К тому времени, как мы доехали до заправки, на ней уже не было ни единой души. Поэтому мы не стали останавливаться, а просто промчались мимо, вперед по трассе. Патрульный Форд со включенной мигалкой и воющей сиреной все еще сидел у нас на хвосте, натягивая мои нервы до предела. В венах шумел адреналин, учащая болезненную пульсацию в висках, а от страха прошибал озноб.
Мое тело и мои мысли стремительно убивали меня.
Эш и вовсе выглядел как стихийное бедствие: брови сдвинуты, губы плотно сжаты, мышцы и челюсть чудовищно напряжены. Его взгляд излучал ярость, а руки сжимали руль с такой силой, что побелели костяшки пальцев. Если бы мне пришлось описывать его одним словом, я сказала бы: смертоносный.
Мне оставалось лишь молить Бога о том, чтобы копы первыми поймали Билла. Кто угодно, только не Эш. Сандерс просто убьет его.
Одним гребаным ударом убьет.
На дороге в нескольких милях от заправки показались отблески мигалок. Подъехав ближе, мы обнаружили несколько стоящих полицейских машин и карету скорой помощи с раскрытыми задними дверями, в которой, завернутая в красный клетчатый плед, сидела наша дочь. Пчелка не плакала, не улыбалась, просто с любопытством наблюдала за царящей вокруг нее суматохой.
Я почувствовала себя так, словно с моих плеч подняли автофургон.
Моя дочь жива. Она в безопасности. Самое страшное позади.
Пока я возилась с застежкой ремня безопасности, Эш пулей вылетел наружу, но не успел сделать и шагу, как ему преградил дорогу полицейский, который вместо штрафного блокнота держал в руках взведенный пистолет. Судя по всему, это был один из тех копов, которые преследовали нас с мигалками на патрульной машине.
Вот же дерьмо!
Дерьмо! Дерьмо! Дерьмо!
Отстегнув, наконец, гребаный ремень, я выскочила из автомобиля и едва не врезалась в другого полицейского.
— Мэм, вам лучше вернуться в машину, — напряженным голосом произнес коп, поправляя форменную фуражку. — Мы должны проверить ваши документы.
— Там наша дочь! — прогремел на всю округу громоподобный голос Эша.
В следующую секунду мое сердце едва не разорвалось на куски от громкого крика: «Мамочка!». Я повернула голову и увидела, как Джо выворачивается из пледа, неуклюже сползает с машины и бежит в мою сторону.
— Оставьте их, парни! — услышала я новый мужской голос.
Стоящий напротив меня полицейский отступил назад, и я тут же бросилась к дочери. Мои ноги путались в длинном шлейфе юбки, а тонкая подошва обуви устрашающе скользила по замерзшему гравию, но меня уже ничто не могло остановить.
Я широко раскинула руки, встречая свою малышку на полпути, и спустя мгновение Джо влетела в мои распахнутые объятия. Захлебываясь в слезах, я подняла ее и крепко прижала к груди, вдыхая родной запах. От нее пахло лакричными палочками, влажной собачьей шерстью и моим счастьем.
— Милая, ты в порядке? — я немного отклонилась, чтобы как следует ее рассмотреть.
— В порядке, в порядке, в порядке, — залепетала Джо и громко взвизгнула, когда Эш выхватил ее из моих рук для того, чтобы тоже обнять.
— Папочка, ты меня задушишь! — захохотала Пчелка.
Эш застыл и перевел на меня шокированный взгляд.
Между нами повисла тишина.
На его лице вспышками пронеслось несметное количество эмоций: паника, замешательство, изумление, потрясение, радость и… гордость. Он тяжело сглотнул. В кристально-голубых глазах появились слезы, которые запустили внутри меня настоящий фейерверк из чувств.
Заметив наше потрясение, Джо испуганно прижала ладошку к губам, после чего наклонилась ко мне и с волнением прошептала:
— Билл сказал, что Эш мой настоящий папа. Это неправда?
Мое сердце забилось быстрее.
— Правда, милая.
— Значит, вы с Эшем поженились?
— Однажды, — прошептала я, улыбаясь. — И… Э-э-э… Вроде как собираемся сделать это снова. Если ты, конечно, не против.
Ее голубые глаза комично округлились.
— А так можно?
— Ну, мы попробуем, — подмигнула я ей.
Выйдя из оцепенения, Эш прочистил горло и как можно мягче поинтересовался у дочери, где сейчас находится Билл.
— Там, — Джо ткнула пальчиком в одну из патрульных машин, стоящую на обочине с другой стороны дороги.
Возле нее стояло четверо полицейских и пара молоденьких девчонок, вероятно, тех самых, которые прислали нам фотографии с Уиллисом. Горящий в салоне автомобиля свет очерчивал хорошо знакомый мне мужской силуэт.
Увидев его, я тут же отвела глаза в сторону. Мне было тяжело на него смотреть, словно на зверя в клетке.
Эш медленно поставил дочь на ноги и велел нам идти в машину. Страх вновь разверзся внутри меня ледяной бездной. Я подняла на него умоляющий взгляд и мертвой хваткой вцепилась в рукав его рубашки.
— Нет, пожалуйста!
Он разжал мои пальцы и снова повторил:
— Идите в машину.
— Только с тобой.
— Эш! — раздался за моей спиной чей-то грубый бас.
Я повернула голову и увидела приближающегося к нам мужчину в полицейской форме. На вид ему было около пятидесяти. Маленький, коренастый, с бледной веснушчатой кожей и непомерно большой головой. Его глаза были слегка прищурены, а в зубах дымилась сигарета.
— Черт возьми, сынок! Каждый раз, когда я тебя вижу, ты кажешься мне еще больше!
— Рид, — кивнул Эш, не сводя глаз с машины, на которую указала Джо.
Они обменялись рукопожатиями, мужчина похлопал Сандерса по спине, после чего Эш представил нас друг другу.
Как оказалось, это был тот самый комиссар полиции — школьный друг отца Эша, который возглавил поиски нашей дочери. И это он надел намордники на тех копов, что нас задержали.
— Завтра утром явитесь ко мне в участок, и мы побеседуем, — Конвери выпустил струю серебряного дыма сквозь зубы и ткнул пальцем в Сандерса. — А тебя, Шумахер, ждет штраф и лишение водительских прав как минимум на год.
Эш явно пропустил все это мимо ушей.
— Я могу с ним немного поболтать наедине? — он кивнул головой в сторону машины, в которой находился Билл, и на его щеках заходили желваки.
— Парень, не дури.
— Пятнадцать секунд, комиссар.
— Нет.
— Пять.
— Эш! — не выдержала я.
Конвери наклонился к Джо и подергал за вязанное львиное ухо на ее шапке, вызвав у дочери широкую улыбку.
— Взгляни на эту маленькую, храбрую девочку, сынок. Ты ведь не хочешь разочаровать ее, верно?
Эш опустил глаза на Джо.
Я видела внутреннюю борьбу, отражавшуюся в его напряженном взгляде, и молилась, чтобы эту битву выиграл ангел на его плече, а не глупый бес, требующий хаоса и возмездия.
— Почему ты так смотришь на меня, папочка? — нахмурилась Джо.
Не говоря ни слова, Эш подхватил дочь на руки и молча направился к нашему внедорожнику.
Из моей груди вырвался облегченный вздох. Я с благодарностью посмотрела на Конвери.
— Комиссар…
— Просто Рид.
— Рид, — кивнула я, поднимая воротник куртки до самых ушей. — Скажите, он как-нибудь объяснил свой поступок?
Конвери сразу понял, кого я имею в виду.
— Объяснил, — усмехнулся Рид. Сделав глубокую затяжку, мужчина бросил окурок в снег и притоптал его черным ботинком. — По его версии, он просто хотел вывезти тебя из Чикаго, чтобы вы могли спокойно поговорить наедине. Без Сандерса. Уиллис видел, как ты привезла дочь Табите, и думал, что после этого ты отправишься в больницу к Эшу, откуда он тебя и выдернет. Бедняга даже не подозревал, что наш парень уже оторвал свою проблемную задницу от больничной койки.
— Но, если Билл так хотел со мной увидеться, почему после своего сообщения он вырубил телефон? — недоуменно спросила я. — Урод просто сбросил бомбу и испарился в облаке ее дыма.
— Да черт его знает, — ответил Конвери. — Может, хотел, чтобы ты прошла парочку кругов душевного ада прежде, чем он снизойдет на тебя, как божья благодать, со своими условиями?
Проклятье, это на него похоже.
— Мне кажется, Уиллис был уверен, что ты не заявишь в полицию о похищении, — Рид вытащил из кармана куртки бирюзовую пачку «Ньюпорта» и снова закурил. — Не рискнешь поднимать шумиху вокруг имени знаменитого хоккеиста. — Неожиданно на лице комиссара промелькнула едва уловимая улыбка. — Видела бы ты его лицо, когда офицер начал зачитывать ему права…
— Сколько лет ему грозит?
— На суде его судьба будет в твоих руках, Мерфи.
— В таком случае он получит максимальный срок, — гневно ответила я.
— И это правильно, дочка, — комиссар сжал мое плечо. — За свои двадцать пять лет службы в полиции я много раз сталкивался с такими мерзавцами, как Билл Уиллис. Психологические насильники подчас страшнее физических. Потому что зачастую их жертвы до последнего не понимают, с кем имеет дело, а когда приходит осознание, становится уже слишком поздно. Паутина уже сплетена. Но тебе больше не о чем беспокоиться. Я приложу все усилия, чтобы надолго упрятать его за решетку.
— Спасибо, комиссар.
Я уже подошла к внедорожнику, когда Конвери снова окликнул меня.
— Проконтролируй, что этот чертов парень выиграл чертов кубок, иначе, клянусь Господом, я упеку его в соседнюю камеру.
— Да, сэр, — широко улыбнулась я.

Глава 47. Эш

Когда Джо уснула, я захлопнул книгу сказок, которую читал дочери перед сном, и вылетел из ее комнаты в поисках Мерфи.
Я обнаружил красотку в нашей спальне.
Мерфи стояла перед напольным зеркалом и сушила волосы, которые доставали ей до пояса, потирая сухой тканью осветленные мокрые концы. В качестве одежды на ней было лишь одно полотенце, обмотанное вокруг тела, и больше ничего. Редкие капли воды блестели на гладкой коже, переливаясь как бриллианты. Мой язык свело от желания слизать каждую. Теплая волна возбуждения прокатилась по венам и достигла члена.
Святые угодники, зачем я ее искал?
Ах да…
— Это что еще, на хрен, за хрень?! — я потряс в воздухе треклятой детской книжкой. — Девчонка умерла, Мерф!
Мерфи резко повернулась и посмотрела на меня широко раскрытыми глазами. Полотенце, которым она сушила волосы, выпало у нее из рук.
— Кто умер?
С шумом втянув носом воздух, я раскрыл книгу и, пролистав до нужной страницы, ткнул пальцем в адский текст.
— …В холодный утренний час, в углу за домом, по-прежнему сидела девочка с розовыми щечками и улыбкой на устах, но мертвая[38], — быстро прочитал я вслух, кипя от негодования. — МЕРТВАЯ, БРЕННАН! Мало того, она еще и спички там какие-то постоянно палила! СПИЧКИ, понимаешь? И это, по-твоему, детская сказка?
Мерфи смотрела на меня с открытым ртом, а затем вдруг начала смеяться.
Я в недоумении заморгал.
— Ради всего святого, Мерфи! Ты что, смеешься над мертвыми детьми?
— Над тобой, Сандерс!
Ее смех стал еще громче. Он был таким чистым и искренним, что какое-то время я просто пялился на нее не моргая, зачарованный этим удивительным звуком.
Наши взгляды снова встретились, и воздух вокруг изменился. Потяжелел, как бывает обычно перед грозой. Давление на легкие увеличилось, стало труднее дышать. Мерфи послала мне озорную улыбку, затем медленно провела языком по своей верхней губе и закусила нижнюю.
Этого оказалось достаточно, чтобы свести меня с ума.
Отшвырнув книгу в сторону, я запер дверь на ключ и спустя мгновение оказался рядом с Мерфи.
— Ну, привет, Клубничка, — я притянул ее к себе и поцеловал в ключицу, жадно вдыхая пьянящий аромат. — Как же невероятно ты пахнешь…
— Эш-ш-ш, — прошептала она, поднимаясь на цыпочки и обвивая руками мой долбанный шейный воротник.
Кровь побежала по венам бурлящей рекой. Я запустил пальцы в ее влажные волосы и с жаром накрыл ее рот, проникая в него языком: исследуя, играя, лаская. Мерфи застонала, страстно целуя меня в ответ.
Она была такой чертовски вкусной, что я не понимал, чего хочу больше — трахнуть ее или съесть. Мой член уже был тверд, как камень — так Мерфи действовала на меня.
Всегда.
Я был первым, кто прикоснулся к ней там, первым, кто исследовал каждый дюйм ее совершенного тела, и первым, кто поцеловал ее так, что у нее задрожали колени. Я подарил ей первый оргазм, первую любовь, первого ребенка… Я был ее первым мужчиной во всем. И готов пойти на все, чтобы стать последним.
Сорвав с нее полотенце, я подтолкнул Мерфи к кровати, продолжая яростно целовать. Наши руки жадно ласкали друг друга, словно пытались восполнить все утраченные прикосновения. Сексуальные вибрации, исходящие от наших разгоряченных тел, казались почти осязаемыми.
— Ты лучшее, что когда-либо со мной случалось, Мерфи.
— А как же Джо? — она нетерпеливо потянула меня за футболку, и я помог ей от нее избавиться.
— Джо — часть тебя, так что… — Проклятый ад, я не мог оторваться от ее губ!
Пальцы Мерфи проследили рельефные линии мышц моего пресса и поднялись выше, к вытатуированным птицам на груди. Индийские ткачики — единственные в мире птицы, которые умирают вместе, появились на моей коже пару лет назад. Мерфи понятия не имеет, что эта татуировка посвящена ей и как много, черт возьми, она для меня значит.
Возможно, однажды я расскажу ей об этом…
Но не сегодня.
Мерфи расстегнула мои джинсы и, опустившись передо мной на колени, потянула их вниз. Легкие вспыхнули огнем, напоминая, что неплохо было бы хоть иногда дышать. Я сбросил с себя всю оставшуюся одежду и облегченно вздохнул, когда мой твердый, как железо, член оказался на свободе.
К счастью, приятель ни на секунду не остался без внимания. Тонкие пальцы Мерфи тут же обвились вокруг него и погладили пульсирующую длину. Маленькая капля смазки выступила на кончике. Мерфи подняла на меня глаза, в которых блеснули эротические огоньки, и медленно слизала ее.
Я едва не отключился от кайфа.
— Ох, дьявол, детка…
Послав мне смущенную улыбку, она обвела языком набухшую головку, и каждый мускул в моем теле застыл в болезненном ожидании. Наконец, губы Мерфи открылись и член погрузился в ее горячий, соблазнительный рот.
Че-е-е-е-ерт…
Я собрал ее волосы в хвост и, в блаженстве запрокинув голову, принялся двигать бедрами навстречу. Животный инстинкт приказывал врезаться членом ей в горло, но я не был таким мудаком. Поэтому просто плавно раскачивал своим тазом, держа ситуацию под контролем.
Ладони Мерфи сжали мои ягодицы, и она приняла меня еще глубже. Я простонал, произнося ее имя, как молитву.
Охренеть, как великолепно.
Восхе-на-хрен-тительные ощущения!
Мерфи тихо стонала от удовольствия, пока ее голова двигалась вперед-назад, а мой член полностью заполнял ее рот. Она выглядела так, словно полностью растворялась в том, что делала. Ее щеки покрывал очаровательный румянец, а большие карие глаза лани блестели жаждой из-под темных густых ресниц.
Такая красивая.
Моя.
Для меня было настоящей пыткой отстранить ее, но я больше не мог ждать. Я подхватил Мерфи под руки и бережно опустил на постель.
— Проклятье, какой же я все-таки везунчик, — самодовольно улыбнулся я, обводя взглядом ее обнаженное тело.
Оно представляло собой невероятный соблазн: идеальные холмики грудей вздымались и опадали в ритме ее тяжелого дыхания, плоский рельефный живот был напряжен, а стройные ноги разведены в сладком приглашении, открывая шикарный вид на влажную розовую сердцевину.
Мой пульс участился, и член запульсировал в такт с его ударами.
Я скользнул по ее телу, разгоняя между нами пожар, и прикусил один из ее твердых, как камушки, сосков. Мерфи прогнулась и застонала, когда я щелкнул по нему языком.
— Пожалуйста, Эш… — она зарылась пальцами в мои волосы и слегка потянула их.
Святой ад, как же я любил свое имя на ее устах.
Я покрыл поцелуями другую ее грудь и двинулся ниже, оставляя влажные следы на ее животе, а затем на внутренней стороне бедер. Мерфи вздрагивала от каждого прикосновения. И будь я проклят, если мне это не нравилось. Мой член уже болел от желания поскорее разрядиться, но я приказывал себе не торопиться. Мне хотелось подарить Мерфи поистине фантастические ощущения.
Когда мои губы нашли ее влажный жар, она вскрикнула, приподнимая свое тело, и вцепилась пальцами в простыни.
— О боже, Эш!
Пока мой язык ласкал ее, я думал о гольфе, политике и мертвых котятах, пытаясь взять себя руки. Мне не хотелось все испортить, но я был дьявольски близок к этому. Ее сладкий клубничный вкус, который с каждым разом становился все лучше, запах раскрасневшегося от возбуждения тела и сексуальные стоны возносили меня к небесам.
— Ты идеальная, знаешь об этом?
— Только для тебя, — прохрипела Мерфи.
Я стал подниматься выше, покрывая поцелуями каждый дюйм ее кожи, и, прикоснувшись губами к любимым губам, прошептал:
— Разве этого недостаточно?
Ее глаза приобрели оттенок ночи. Она схватила мое лицо, притягивая его к себе, чтобы поцеловать, и плотно обернула ногами мои бедра.
Я перенес свой вес на одну руку и провел членом вверх и вниз по ее влажным складочкам. Мерфи втянула воздух и изумленно ахнула, когда я плавно вошел в нее.
Пресвятая Мария Матерь Божья.
Я закрыл глаза, оставаясь неподвижным еще несколько секунд — наслаждаясь тем, как ее мышцы сжимаются вокруг меня, посылая сотни электрических разрядов через всю мою нервную систему.
Ощущения были слишком острыми.
Это потрясло меня.
— Эш…
Жалобный стон Мерфи вернул меня в охренительную реальность, и я начал двигаться внутри нее. Сперва медленно, дюйм за дюймом погружаясь глубже, пока она не приняла меня до конца, а затем стал наращивать темп.
— Ох, черт, — довольно прорычал я. — Ты ощущаешься невероятно.
— Не останавливайся, — простонала Мерфи.
Жар ее рваного дыхания еще больше распалил меня. Опустившись на локти, я схватил Мерфи за шею и стал вколачиваться в нее сильнее.
Толчок. Толчок. Толчок… Словно животное.
Теперь наши тела врезались друг в друга без нежности.
Быстро. Жестко. Почти первобытно.
Ее твердые соски терлись о мою грудь, а ноги крепко сжимали бедра. Воздух пронизывали наши стоны, шлепки и проклятия.
— Так хорошо, Эш… — ее ногти впились мне в спину, призывая двигаться быстрее. — Боже, как хорошо.
Хриплый звук ее голоса возвел меня на вершину блаженства. Наше дыхание слилось воедино. Мерфи сцепила ноги за моей спиной, и я почувствовал, как мышцы внутри нее сокращаются, сжимая мой член в раскаленные тиски.
Твою мать!
Я переплел наши пальцы и вдавил ее руки в матрас, делая последние мощные толчки, которые заставили наши тела содрогнуться. Перед глазами все замелькало. Блаженство молнией пронеслось по позвоночнику вниз. Мерфи запрокинула голову, выкрикивая мое имя, и я с низким рыком вошел в нее по самое основание, изливаясь внутри.
Она обмякла в моих объятиях, и я повалился набок, притягивая ее к своей груди. Закрыв глаза, я прижался лбом к ее влажной шее, пытаясь восстановить дыхание и понять, что, во имя всевышнего, только что произошло.
Я чувствовал себя так, словно выиграл самый сложный хоккейный матч в своей жизни, установил мировой рекорд по марафонскому бегу и на доске для серфинга покорил восьмидесятифутовую волну.
Оргазм напрочь снес мне крышу.
Взорвал член вместе с мозгом.
— Это было… бесподобно, — Мерфи перевернулась на живот и со смесью нежности и восхищения посмотрела на меня. Ее растрепанные волосы рассыпались по плечам, касаясь моей кожи…
И вот я уже готов ко второму раунду.
— Я люблю тебя, бывшая-будущая миссис Сандерс, — все еще пребывая в эйфорическом шоке, произнес я не своим голосом. — И хочу от тебя еще одного ребенка. Нет, лучше шестерых… Как ты смотришь на целую хоккейную команду? Знаешь, из тебя вышел бы неплохой тренер…
Мерфи не дала мне закончить — ее губы прижались к моим губам в головокружительном поцелуе.
В этот момент я понял, что мое счастье вернулось ко мне навсегда.
В двойном, черт возьми, объеме.
Ну разве я не гребанный счастливчик?

Эпилог. Мерфи

Три месяца спустя
Чикаго, штат Иллинойс

Яркие лучи сине-белых прожекторов игриво блуждали по заполненным до отказа трибунам, озаряя возбужденные лица болельщиков. Громкая музыка, звучащая из мощных динамиков, отдавалась вибрацией в сердце, а праздничный блеск льда приятно слепил глаза. Шестой финальный матч кубковой серии, казалось, собрал на ледовой арене Чикаго весь чертов мир.
Мы заняли свои места в первом ряду, чтобы находиться как можно ближе к происходящему на поле. И говоря, «мы», я подразумевала себя, Джо, Микки, Табиту и ее сына Бобби — агента Эша.
Искрившееся в воздухе напряжение усиливалось с каждой секундой. Арена гудела, как растревоженный улей. Что неудивительно, ведь каждый присутствующий здесь понимал, что с минуты на минуту станет свидетелем важнейшего спортивного события, которое навсегда войдет в историю.
Это волновало, восхищало и будоражило.
Пожалуй, в мировом спорте нет трофея, который завоевать сложнее, чем Кубок Стэнли. Эта серебряная ваза, доверху наполненная многолетней болью, страданиями и кровью хоккеистов, готовых идти ради нее на любые жертвы, на своем веку повидала всякое.
Из ее чаши пили все, что только может быть выпито, наполняли собачьей едой, овсом, попкорном, пельменями, русским борщом. В кубке крестили детей, выбивали им зубы, роняли с балкона, мочились в него. Трофей использовали для посадки герани, топили в бассейне, бросали в костер, ложились с ним в одну постель и вместе парились в сауне. Его забывали на обочине дороги, находили в канаве и неоднократно пытались украсть…
Сдается мне, что ни одна другая спортивная награда не может похвастаться такой интересной историей, а также теми сумасшедшими эмоциями, которыми обычно сопровождается ее вручение.
— Вон они! Вон они! — возбужденно воскликнула Микки, и ее руки замерли на округлившемся животе, который скрывался под широким хоккейным свитером.
Я проследила за направлением ее взгляда и почувствовала, как желудок подскочил к горлу. С правой стороны от нас, в тоннеле арены стояли Чикагские Орланы, ожидая своего грандиозного выхода на лед.
Джо радостно взвизгнула, прижимаясь ладошками к заградительному стеклу, и я обняла ее сзади. Сегодня мы с ней нарядились как самые крутые хоккейные болельщицы: одинаковые джерси с девяносто вторым номером и надписью «САНДЕРС» на спине, вязанные фанатские шапки с вышитой эмблемой белоголового орлана и точно такие же шарфы.
Ведь мы одна команда.
Его команда.
И, между прочим, самая настоящая семья.
Мы с Эшем поженились два чудесных месяца назад. Торжество прошло в Вегасе, в той самой часовне, в стенах которой мы принесли свои первые клятвы друг другу. Это была маленькая церемония, как нам и хотелось, только родители Эша, Джо и Микки с Дэйвом. Мои родители на свадьбу не пришли, несмотря на то, что жили всего в нескольких милях от часовни.
Возможно, будь на месте жениха Билл, они повели бы себя иначе, но, к счастью, этот урод свалил из моей жизни навсегда. Суд приговорил Уиллиса к двадцати годам лишения свободы, которые тот проведет в тюрьме родного штата Пенсильвания. Где вшивому козлу самое место.
— Пресвятая Дева Мария, помоги этим парням! — взмолилась Табита, комкая в руках сине-белый фанатский шарф.
Внезапно свет на арене погас, музыка зазвучала тише и суровый мужской голос из динамиков торжественно объявил:
— Уважаемые дамы и господа, встречайте Чикагских Орланов!
Под ослепительное шоу прожекторов хоккеисты высыпали на лед. Громкий рев ликования прокатился по трибунам, словно живая волна. Тысячи болельщиков повскакивали со своих мест и принялись радостно приветствовать любимую команду. Все вокруг, включая нас, оглушительно аплодировали, размахивали сине-белыми шарфами, свистели и орали во всю силу своих легких.
Эш Сандерс, он же Король Скамьи штрафников или Мистер Я-надеру-тебе-задницу, дважды объехал ворота по кругу, что было его личным ритуалом, а затем промчался мимо нас с ослепительной улыбкой.
Внутри меня взорвались фейерверки.
Даже сквозь пластиковый визор я видела, как сверкают от счастья его неоновые глаза.
— Папочка! Папочка! Папочка! — защебетала Пчелка, хлопая ладошкой по плексигласу.
— Задай им жару, Каллахан! — громко прокричала Микки, когда следом за Эшем мимо нас пролетел ее грозный муж.
— Дэйв и в самом деле только что улыбнулся? — ошарашенно спросила я.
— Думаешь, ты одна правильно подготовила своего мужчину к Большой Игре? — Микки многозначительно поиграла бровями. — Несколько часов назад я сообщила Дэйву пол нашего ребенка. У нас будет сын, Мерфи!
— О мой бог! — я быстро обняла Микки, стараясь не пролить на нее колу из стаканчика. — Я так за вас рада!
— Мне пришлось неделю держать язык за зубами, представляешь?
— А мне — две!
— Знаю, — улыбнулась Микки, помогая Пчелке раскрыть упаковку с мармеладными мишками.
После того как весь стадион вместе с Бреттом Кисселом пропел «Знамя, усыпанное звездами»[39], Орланы и их сегодняшние соперники — Бостонские Пчелы заняли свои позиции в ожидании вброса шайбы.
Наши парни выглядели как суровые викинги перед кровавой битвой. Многие из членов команды, включая Дэйва и Эша, отрастили кубковые бороды, придерживаясь старого суеверия — не бриться во время плей-оффа, чтобы не спугнуть удачу.
Эш с бородой и вовсе выглядел как сердечный приступ. Дьявольски горяч. Разбей на него яйцо, и оно зашипит.
— ВПЕРЕД, ОРЛАНЫ! — заорали мы как сумасшедшие, когда шайба упала на лед и Каллахан, играющий на позиции центрального нападающего, выиграл стартовое вбрасывание.
Сдерживаемая ярость игроков моментально вырвалась на свободу, и уже спустя несколько секунд наше защитное стекло содрогнулось от жесткого столкновения двух хоккеистов, которые боролись за шайбу.
Одним из них был Эш.
— Папочке больно? — взволновано спросила Пчелка, ерзая у меня на руках.
— Нет, милая, — солгала я.
— Скорее больно тому бедолаге, в которого он влетел, — усмехнулась Табита, и мы с Микки прыснули.
К середине третьего периода нам уже было не до смеха. Бостонцы сравняли счет — 2:2, и сейчас играли в большинстве.
Это дерьмово. Очень дерьмово.
Если до финальной сирены счет не изменится, начнутся гребаные овертаймы, на которые сил у наших парней уже может не хватить. Они слишком интенсивно играют, превышая все допустимые пределы человеческой выносливости.
Я облегченно вздохнула, когда Эш снова вернулся в игру.
Пять минут назад он получил удаление за неправильную атаку, когда едва не вышиб мозги бостонскому форварду[40], впечатав его в борт.
Кстати, во втором периоде тоже не обошлось без его крутых силовых приемов. Одним из них он вывел из игры нападающего Бостонцев Робина Джонса, который с трудом поднялся со льда и смог вернуться в игру лишь спустя какое-то время. Драгоценное для Орланов время.
Сандерс — воин, в лучшем смысле этого слова. И, безусловно, один из самых жестких парней в Лиге. Что кажется мне удивительным. Как, черт возьми, парень, который ходит по дому в розовых фламинго-тапках, фанатеет по Капитану Америке и коллекционирует сумасшедшее тряпье, способен наводить столько страха на соперников? Ведь даже самые отъявленные хоккейные хулиганы стараются лишний раз не связываться с чикагским Тафгаем.
Но в защиту Эша стоит сказать, что его агрессия на льду всегда оправдана.
Окей, почти всегда.
— О, нет, — прошептала я, с беспокойством наблюдая за борьбой, которая разворачивалась возле наших ворот.
Сердце забилось быстрее, словно внутри меня нажалась кнопка тревоги.
Только не это, черт побери.
Я в панике взглянула на табло. До конца матча оставалось четыре минуты.
Четыре. Сраные. Минуты.
— Похоже, мы в заднице, — пробормотала Микки и тут же осеклась, с ужасом глядя на Джо.
Но малышке не было до нас никакого дела. Она с открытым ртом наблюдала за происходящим на льду, поедая мармеладных медвежат.
Тем временем в нашей зоне завязалась нешуточная борьба за шайбу. Нападающий бостонец прорвался через нашу защиту и сделал опасный бросок. Капитан Орланов чудом успел зацепить шайбу клюшкой и…
Тут же ее потерял.
Проклятье.
Бостонцы сыграли в короткий пас и послали шайбу в наши ворота, но в последний миг вратарь Орланов — Ривз, сделал фантастический сейв. Лежа на спине, парень поставил клюшку на лед и отразил снаряд.
Трибуны взорвались восторженными возгласами.
— Фу-у-ух, — я с шумом выпустила воздух из легких, откидываясь на спинку сиденья.
— Я не доживу до финала, — жалобно простонала Микки.
— Минута до сирены, — сообщил Бобби, открывая третью банку «Короны».
Шайбой завладел нападающий Орланов — Вайдман и на нечеловеческой скорости погнал ее к воротам соперника. Эш последовал за ним, как грозный телохранитель, устраняя на ходу любые препятствия. Вайдман сделал передачу Чехову, тот в свою очередь Каллахану. Ловко маневрируя, Дэйв повел шайбу в зону атаки.
Пятнадцать секунд.
Дэйва нагнал защитник Бостона. Заметив его, Каллахан отдал пас Эшу за мгновение до того, как получил мощный толчок в спину. Защищая сетку, вратарь распластался на льду, и Сандерс кистевым броском отправил шайбу в верхний пустой угол ворот соперника.
Прозвучала финальная сирена.
Орланы побросали на лед свои шлемы, клюшки и краги и бросились к Эшу, заключая его в самые крепкие и счастливые в мире объятия.
О БОЖЕ!
ГОСПОДИ ИИСУСЕ!
— УРА!!! — заверещали мы, вскакивая с кресел.
Наши крики утонули в океане таких же криков. Все плакали, смеялись и бросались друг другу в объятия, не сдерживая эмоции.
— Сандерс сегодня просто гребаный бог льда! — воскликнул Бобби, обнимая свою мать.
— Вегас бесподобен! — заорал кто-то с верхнего ряда, осыпая нас попкорном.
— Еще бы, — Микки крепко обняла нас с Джо и прошептала мне на ухо: — Ведь он сегодня узнал, что скоро снова станет папочкой.
— Легальный допинг, — сквозь слезы рассмеялась я, ошеломленная силой охвативших меня эмоций.
Несколько мгновений спустя я держала Пчелку за руку и плакала от счастья, наблюдая за тем, как на лед выносят Кубок Стэнли — самый ценный хоккейный трофей, ради которого парни годами стирают в кровь свои многомиллионные тела.
Трехфутовую серебряного вазу вручили капитану команды — Чехову, тот передал кубок Сандерсу, и Эш гордо поднял его над головой. Стены арены содрогнулись от оглушительного радостного рева зрителей. Но готова поклясться, что громче всех кричала я.
Когда семьям позволили выйти на лед, Эш встретил нас у борта и посадил дочь к себе на плечи. Он выглядел восхитительно. Потный, взъерошенный, влажные волосы прилипли к голове, щеки раскраснелись, а в глазах горел победный огонь.
— Я так горжусь тобой, — прошептала я, прижимая ладони к его горячим щекам.
— И я! И я! И я! — захихикала Пчелка, дергая Эша за бороду.
— Я сделал это, — тихо сказал он.
— Ты сделал это, — всхлипнула я, улыбаясь. — Ты выиграл самую ценную награду, Эш!
Он наклонился и прикоснулся своими мягкими губами к моим. Вспышки и щелчки затворов камер, сотни вопросов от репортеров и брызги шампанского, которым победители поливали друг друга, — все вокруг моментально перестало существовать.
Эш прервал поцелуй, чтобы посмотреть мне в глаза, и улыбаясь произнес:
— Нет, самую ценную награду я выиграл гораздо раньше.

Плейлист

1. CHAMPION — Bishop Briggs
2. Tommee Profitt feat. Sam Tinnesz — Bullet With Butterfly Wings
3. MOD SUN, Avril Lavigne — Flames (feat. Avril Lavigne)
4. James Arthur — Impossible
5. Andy Grammer — Best of You
6. Two Feet — I Feel Like I'm Drowning
7. Daya — New
8. The Chainsmokers feat. Halsey — Closer
9. NF — Paralyzed
10. Sia — Fire Meet Gasoline
* * *
В оформлении обложки использована фотография автора fxquadro «Muscle man torso» с сайта https://depositphotos.com
В оформлении обложки использована фотография автора FXQuadro «Cropped photo of a sporty guy with muscular body in unbuttoned jeans posing in studio» с сайта https://www.shutterstock.com
В оформлении обложки использована фотография автора SergeyNivens «Woman play hockey. Mixed media» с сайта https://depositphotos.com
В оформлении обложки использована фотография автора Petr_Joura «Muscular bodybuilder guy doing exercises with dumbbells over white background» с сайта https://www.istockphoto.com
Для подготовки обложки издания использована художественная работа автора Сола Рэйн.

Примечания

1 Мост ДюСейбл (англ. DuSable Bridge) — мост в центре Чикаго, штат Иллинойс, США.

2 «Нью-Йорк Янкиз» (англ. New York Yankees) — профессиональный бейсбольный клуб, базирующийся в Бронксе, одном из пяти районов города Нью-Йорка.

3 «Бостон Ред Сокс» (англ. Boston Red Sox) — профессиональная бейсбольная команда, базирующаяся в Бостоне, штат Массачусетс.

4 Джексон Поллок (англ. Jackson Pollock) — американский художник, идеолог и лидер абстрактного экспрессионизма, оказавший значительное влияние на искусство второй половины XX века.

5 Санкист (англ. Sunkist) — бренд безалкогольных напитков с преимущественно апельсиновым вкусом.

6 Крейглист (англ. Craigslist) — популярный у американских пользователей сайт объявлений.

7 Фрида Кало (исп. Frida Kahlo) — мексиканская художница, прославившаяся благодаря своим сюрреалистическим картинам.

8 Рауль Дюк (англ. Raoul Duke) — псевдоним, использованный писателем Хантером Томпсоном для основанного на нем персонажа в его автобиографическом романе «Страх и отвращение в Лас-Вегасе».

9 Национальная хоккейная лига (НХЛ) (англ. National Hockey League, NHL) — профессиональная спортивная организация, объединяющая хоккейные клубы США и Канады.

10 Форвард (англ. Forward) — игрок хоккейной команды, ведущий нападение.

11 Краги (англ. Gloves) — это хоккейные перчатки, которые защищают нижнюю часть предплечья хоккеиста, кистевые суставы, а также сами кисти рук. Сбросить перчатки (краги) — значит, стать зачинщиком драки.

12 Снайпер — это хоккеист, сосредоточенный на забивании голов и добившийся в этом деле отличных результатов.

13 Национальная галерея искусства (англ. National Gallery of Art) — художественный музей в Вашингтоне (США).

14 Бриджит Джонс — главная героиня книг британской писательницы Хелен Филдинг. О ней сняты фильмы, в которых главную роль сыграла американская актриса Рене Зеллвегер.

15 Речь идет о песне «All By Myself», авторство которой принадлежит Эрику Кармену и Сергею Васильевичу Рахманинову. В фильме песню исполняла Джейми О’Нил, но многим более известна версия Селин Дион.

16 Пять с половиной футов — это приблизительно сто шестьдесят пять сантиметров.

17 Круэлла Де Виль (англ. Cruella De Vil) — главная антагонистка мультфильмов Walt Disney «101 далматинец» и «101 далматинец 2: Приключения Патча в Лондоне», основанных на одноименной книге Доди Смит.

18 Изотоник — это специальный напиток, который нужен для поддержания водного баланса и восполнения электролитов в организме: хлориды кальция, магния, натрия и калия. Преимущественно их используют профессиональные спортсмены при тяжелых нагрузках или люди, которые физически много работают.

19 Джеб, кросс, хук — это виды ударов в боксе.

20 Рубеус Хагрид (англ. Rubeus Hagrid) — наполовину человек, наполовину великан, персонаж книг Дж. К. Роулинг о Гарри Поттере, преподаватель ухода за магическими существами, хранитель ключей и лесник в школе чародейства и волшебства «Хогвартс».

21 Твинки (англ. Twinkies) — американский кекс-закуска (снэк).

22 Xbox — игровая приставка, разработанная и производившаяся компанией Microsoft.

23 Хит (силовой прием) — это активное физическое воздействие на противника в рамках правил, целью которого является отбор шайбы. С английского «hit» переводится как «удар».

24 Хайлайты (англ. Highlights) — видеообзоры матчей НХЛ.

25 Хоккейная зайка (с англ. puck bunny) — молодая девушка, которая испытывает интерес к хоккею, руководствуясь только сексуальным интересом к одному или нескольким игрокам хоккейной команды.

26 2 фута = 60,96 сантиметров.

27 Альсе́кко, или асекко, или а секко (от итал. al secco, или a secco, — «по сухому») — настенная живопись, выполняемая по твердой, высохшей штукатурке, вторично увлажненной.

28 Skittles (англ. Skittles) — бренд разноцветных жевательных конфет с фруктовым вкусом компании Mars Inc.

29 Олаф (англ. Olaf) — основной персонаж диснеевского полнометражного мультфильма 2013 года «Холодное сердце» и его продолжения 2019 года.

30 «Снеговик Фрости» (англ. Frosty the Snowman) — американский рождественский короткометражный мультфильм.

31 Уэйн Гретцки (англ. Wayne Gretzky) — канадский хоккеист, четырехкратный обладатель Кубка Стэнли, трехкратный обладатель Кубка Канады, самый результативный игрок в истории НХЛ, держатель большинства рекордов Лиги.

32 «Послезавтра» (англ. The Day After Tomorrow) — американский апокалиптический фильм 2004 года, режиссера Роланда Эммериха. Сюжет картины рассказывает о том, как планета погрузилась в пучину глобальных катаклизмов.

33 Роуз Дьюитт Бьюкейтер (англ. Rose DeWitt Bukater) — главная героиня фильма «Титаник» (1997).

34 Энтони Арман Фергюсон (англ. Anthony Armand Ferguson) — американский боец смешанного стиля, выступающий под эгидой UFC в легкой весовой категории.

35 Джастин Рэй Гейджи (англ. Justin Ray Gaethje) — американский боец смешанных боевых искусств, выступающий под эгидой UFC в легкой весовой категории.

36 Патриция Норрис (англ. Patricia Norris) — американская художница по костюмам и художник-постановщик, лауреат премии «Эмми».

37 Amber Alert, или Child Abduction Emergency Alert — американская система оповещения о похищении детей. Каждый пользователь мобильного телефона, находящийся в нужной местности, получает текстовое сообщение, сопровождаемое громким сигналом, с информацией о похищенном ребенке, описанием похитителя или его транспортного средства. Так же это оповещение молниеносно доставляется до общественности через все массовые информационные источники: радиостанции, телевидение, электронные рекламные щиты, бегущие строки на заправках и т. д.

38 Цитата из сказки Ганса Христиана Андерсена «Девочка со спичками» в переводе Анны и Петра Ганзен.

39 «Знамя, усыпанное звездами» (англ. The Star-Spangled Banner) — государственный гимн США.

40 Форвард (англ. forward — передний) — игрок хоккейной команды, ведущий нападение.
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